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I. 
81. De libris manuscriptis. 


Michaelis Pselli opusculum, quo de Gregorii Nazianzeni 
charactere agitur, primus H. O. Coxe, qui tum Bodleianae 
praeerat, ex codice quodam Oxoniensi publici iuris fecit.!) 
Cuius codicis haud integri apographon ipsius Coxei negle- 
gentia ita depravatum est, ut virorum doctissimorum, qui- 
eumque ex eo hauserunt?) nemo certe totum intellexerit. 
Quodcum perspexisset, JJazaóózov4oc — Kepapeóc adhibito 
altero codice Hierosolymitano novam et, ut ipse putat, 
vort/v, 1e xal xaDaoáv» editionem comparavit.) Sed mirum 
est, quam non fuerit diligens is, qui Coxei neglegentiam 
suo iure vehementissime carpserat.) Nam praeterquam 
quod in adornanda sua editione lectiones Bodleiani non ex 
ipso fonte, sed ex vitiosissimo illo apographo hausit, in 
exeutiendo Hierosolymitano ita neglegens fuit, ut singu- 


J) Catal. edd. mss. bibl. Bodl. Oxonii 1858,I p. 748—51. 

3) E. Norden, ant. Kunstprosa I p.5; I[568; 922,3. Idem 
mirum in modum I p. 108,3 non ex ipso hausit fonte, sed ex Brink- 
manni dissertatione de dialogis Platoni false addictis conscripta 
(p. 5,1), qui ipse quoque verba attulerat a C. Groteio (Plato and 
the other companions of Socrate III p. 469), unde et Zeller sumpsit, 
quae II, 1* p. 241,3 attulit. Praeterea B. Keil, Ath. Mitt. XXIX (1904) 
p. 9883sq., Sternbach, Wiener Studien XXV (1903) p. 13, 8b. Krum- 
bacher denique de nostro libello pauca disseruit Byz. Ltg.? p. 438. 

*) Journal des Minist. der Volksaufklàrung N. S. XXV (Januar 1910) 
Abt. f. klass. Phil. p. 1—25. : 

*) Depravationum, quas Coxei tantum inscitiae tribuere videtur 
(p.2), nonnullas re vera ipso inspecto codice non inveneris. Aliae 
autem codicis haud integri propriae. De genuinis Bodleiani lectioni- 
bus cf. infra p.6,3. 
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larem eius virtutem praestantiamque obvelaverit!) Quae 
eum ita essent, novam libelli, quae omnibus, quicumque 
possent indagari, codicibus niteretur editionem atque illu- 
Strationem Brunone Keil auctore paraveram. Ea iam ad 
umbilicum adducta et amplissimo philosophorum ordini ad 
rite capessendos in philosophia honores tradita erat, cum 
Augustus Mayer libellum recensitum et illustratum in lucem 
emittit. (BZ XX (1911) p. 27—100). Quamquam virum 
doctissimum multis in rebus mecum conspirare gaudeo, 
tamen, cum et recensioni et illustrationi reliquerit nonnulla, 
recognitam libelli editionem supervacaneam non fore spero. 
Sumpsit enim ipse quoque Bodleiani, quas quidem attulerit, 
lectiones ex apographo illo taeterrimo.  Hierosolymitanum 
vero, codicem praestantissimum, totum fere neglexit, utpote 
qui Papadopuli tantum excussionem minime fidam inspexerit.?) 


!) Itaque emendationes, quas in editione eius diiudicanda E. K(urtz) 
fecit (BZ XIX [1910] p. 567), omnes fere in ipso inveniuntur codice. 
Bodleiani lectiones autem non omnes in annotatione critica afferuntur, 
ut nonnunquam emendationes, quas ipse codici coniectura videtur in- 
ferre, in Coxei apographo iam exstent. cf. p. 5, a. 4 p. 6, a. 12 p. 14, 
a. 17, p. 17, a. 8 et 10. Sed et earum, quas allatas repudiavit, non- 
nullae, utpote quae praestent iis, quas aut Hierosolymitanus re vera 
exhibet aut ex eius apographo habere videtur, ei recipiendae erant 
velut p. 4 a. 16, p. 6 a. 14, p. 8 a. 8, p. 10a. 5b, p. 21a. 18 — cf. etiam 
A. Mayer, BZ XX (1911) p. 28sq. 

?) Inde multi manaverunt errores. Ut nonnulla promam exempla, 
p. 46, 2 Bodleiani (M) ueyaiopówov (rel. $8 26 usyaiogovíg) ei arridet, 
quam lectionem Coxe, quod saepius fecit, coniectando elicuit. Neque 
enim, quae fuerit genuina lectio codicis multo madore corrupti, nunc 
iam potest dispici. Ibidem Zjov» (rel.8 38 Ze») ei probatur; ipse 
autem M praebet reliquorum Zoe». Coxei évóbvav (rel. 8 47 o$8' 2») 
denique profert, quo lacunam, quam non recte ibi statuit (cf. infra 
p. 20,2), probet. At non discrepat M a reliquorum memoria — $ 12, 
ut ad H(ierosolymitanum) pergam, Papadopulus ad verbum xerixóv 
annotaverat commate per errorem interiecto xóó. (i.e. H) xai, M 
xpqyuxóv (scilicet H et M xo), unde Mayer (p.51) xoguxóv NZ; xai 
H (ef. etiam Mayer p. 29,4) In inscriptione non deest vo? (2504) 
In versu 80 (apud Mayerum) H non 7» dépoc sed vó» á£poc, in v. 218 
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Idem in laudandis Parisini, quem primus excussit, verbis 
saepius peccavit (cf. infra ann. 3). Quae denique de codi- 
cum auctoritate et affinitate disserit, non plane mihi pro- 
bantur!) Quam ad quaestionem primo loco accedamus. 


81 de libris manuscriptis. 


Codices manuscripti, quibus traditur libellus, hi sunt: 

1. N — Parisinus bibliothecae nationalis inter graecos 
1182, fol. 517—854", ex quo et Sathas et Boissonade?) Psel- 
lianorum, quae publici iuris fecerunt, maximam partem 
prompserunt. bombyo., saec. XIII, alteram manum perpessus 
est duobus locis.9) 


non ézavayxaoÜeín sed áza»., in v. 868 non áxoypijv sed àzoyoóv prae- 
bet. Corrigendum vel addendum praeterea 8 9 (v. 84) or4ac 2, 8 10 
(v. 94) oveooo. Z2 814 (v.188) xarausAnvovoav X (v.1806) s)useidc P, 
iuusióc NMV 820 (v.197) o$0' ó époc £2 823 (v.215) mavvayg HN, 
zavtagyoU Z, (v. 222) Zuuetooc con. Norden 830 (v. 277) vózy 2, 847 
(v. 890) àgígus xai codd. 

J) Corporibus potissimum Psellianis, quibus noster libellus traditur, 
Maasiique, quae non explicantur, disputationibus (p.80) nisus tria 
genera distinguit, quae efficiuntur Parisino N, Hierosolymitano H, re- 
liqui agminis consensu 2. Quae genera nulla dicit inter se affinitate 
coniuncta esse. Itaque, quas et N et H contra HX vel NX praebeat 
lectiones bonas, eas coniectura ortas esse. 

3) Boissonade, We44óc. Norimbergae 1838; Sathas, bibl. Graec. 
med. aevi IV, V Par. 1874['76. 

*?) Parisini lectiones, quas Mayer dicit afferre omnes (p. 45, 2), 
hisce locis corrigendae vel supplendae sunt: 


Mayer cum esset in ann. afferendum 

8 2(v.1) — Ósicixove dydvac N 

(v.1) — dAiov M dAloc HNPV 
8 4(v.8]) — ánéonaos N 
8 6(v.50 — Óiayazó N 

(v.53  — "ác zpooÜ5nxnc N 
$8 8(v.7]) — ánsixácau; H, dasixdooi Z, án&- 

xácpc N 

$ 9(v.82 — yéíyove H, £0o£e NZ 

(v.83 .— àvraAAaEduevas. N 
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2. H — Hierosolymitanus Sancti Sepulcri gr. 108, fol. 17 
ad 6", bombyc., saec. XIIL.) 


8 10 (v. 85) ysyovóc X ysyovóc NX 
(v.89  — ovvÓoiáca. N 
814 (v.182 — gnui óg N 
$15 (v.1839 —  - $zonínvs. N 
8 16 (v. 150) ovve£ógavac N ovve&ógaxac N 
(v. 151) we X ume NX 
(v.155 — uunc N 
8 17 (v. 170) xai om. N deest in omnibus codd. 
8 20 (v. 192) zoocysiva. H 7.0007. H, zooysivo. N, zooosita: X 
(v. 193) ovryaváy& NH ovrayáyg NH 
822 (v.204 — ónov N 
833 (v.216 — xaAMonuovéo:soov N 
$81 (v.282 — &ncsivov N 
8 36 (v. 814) (&xavowionoiz NH) | oce HEX 
éxzvonnouoig X &xazvoornviouoic N 
838 (v.880 — : Tüc wvyüc N 
841 (v. 842 — y: H om. NX 
(v.350 — veu» HE, veusiv N 
842 (v.354 — onsipav N 
844 (v. 368 — ovuaAnooxaig NMV 
846 (v.380 — vÓ qÜUixóv N 
847 (v.889) — óóyuá xw NPM 
(v.391) — oxéíieoc N 
851 (v.414 — và» Aóyov H, vv Aóyo» N, xà» 4ó- 
yo X 
(v.41) — yvóusvoc NZ 
(v.417) — ázavrayoU NVM 
(v.4189 — Aóyovc ápiÜumuxobc H, A. óvOpaxobg 
N, 4óy. ápiDumuxgc X 
852 (v. 421 — ánavrayoU NX 
!) Papadopuli, qui eum primus excussit (l.l), errores hi sunt: 
P-K H 
pag. 9 vers. 2/8 zoóc vàv &op.... zw. 1Óv vijc Éou.... dpouuóv 
dpaiuáv 
9,6 zoóc diio mag dAAow 
4, 1 uexà vàv závtov &va. v. zm. 
'  ann.1ll ovvvaéoro cvvva£co 
v.16 éxsivo . Exsivog 
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8. P — Vaticanus Palatinus gr. 402, fol. 380—387", 
olim monasterii Basileensis ordinis Praedicatorum, deinde 


ann. 15. éuuépovc 


ECUERN 
&ni uéoovc 


v. 20 óqác "perác 
22 uíav zpóc uíav 
5,1 post uéogv om. P-K zaoaovvátac xai vaótngv vj $asofloAaía sita àr) 
vosodc 
2 xóxÀov "o xÜÓxvov 
ann. 8 zaAuinávo xaraAuávo 
ann. 4 óoóori Qoóo»ià 
6,16 (ann.12) c» á£poc £yovva(sic!) ^ vóv déooc Zyovra yooiiv 
Xosiáv 
16 zavráox7 zavcáofhn 
"7,8. Noncjrac »ixiieue 
8,8 in contextu false Ao«uóv 
in ann. 7 recte Aóyov 
9 éináfjyoos (sic!) énAdooos 
18 éinaívov &nauvóv 
10,21 &éy&e oot &AéyEe. o5 
11,8 zagavéion zapavéijoaí v 


D zpooÜÉosoí vs 
10 xawá (re) 
11 ovrudévvec 
12, ann. 1 óorrjon 
v. 2 ovvaváyst 
11 zwove?& 
18,4 xaraAxc£es 
14 xazazezvoxos 
14,6 óorngosv 
15,2. xóuoc 
18 àxavayxacüsín 
19 goporixóv 
10,18 oix dioc 
20 ogyuoóc 
24 ixnvouviouotc 
26 iuusieis 
17,18 vo?c Aóyovc 
20 "Aoxsíovc; ann. 10 xà. do- 


xíostoc 
18,0 zpocoixovopusiv 
6 dzozoij» 
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ztpoÜ£osol vict 
ve exstat 
ovvÜévvsc 
Óiacrijost 
ovvayáyn 
zuéoet 
xavaA(Seu 
XQTOJEEJLOX 0G 
Óiéovnxev 
xóouoc 
ázavayxacÜsín 
gopzixóc 

o)x üv áAAoc 
oqvyuobc 
Exztvonnonoic 
sÜpsAsic 

rÓv ÀAóyov 

ó doxíoswsc 


ztQoo(xovopsiv 
&noyodv 


DERI MC 


Frobenii, membr. nitidissime scriptus, quem saec. XI ex- 
aratum esse annotat Stevenson, nec aliter sentire eos, qui 
nune Vaticanae palaeographicis incumbunt, bibliothecae mo- 
derator P. Ehrle, qua est benignitate, mecum communicavit. 
Attamen viri doctissimi et in palaeographicis optime ver- 
sati, Bruno Keil et Augustus Ehrhard, in saec. XII collo- 
candum esse eum censent. Quam ad sententiam eo minus 
dubito accedere, quod non ea est codicis auctoritas, qua 
librum ipsius Pselli fere temporibus conscriptum florere iure 
Speraveris.?) 

4. V — Marcianus gr. 524, fol 1607—165', chartac. 
saec. circiter XIV. 

5. M — Bodleianus gr. 189, fol. 1957—1987, olim col. 
Claromontani Paris. (Meerm. Auctor. T. 1. 11), bombyc., saec. 
XV in, solus in margine exhibet nonnullas lectiones varias. 
Loci evanidi ab altera, ut videtur, manu vestigiis prioris 
litteraturae instanti interdum repicti sunt. Eo autem ad 
photographiam denuo a me collato plus ducentas inveni 
lectiones, quibus in eruendis Coxe, qui primus eum excussit 
(l1), peccaverat. Nam praeterquam quod codicis recentis 
multoque madore corrupti sane difficilis est excussio, in 
iis, quae in aperto erant, permagna ille usus est levitate.) 


19,10 zégvxe ágfjxe 
20,5 àin' dAigc &x' dAloic 
28 &uóayusberas &x., 0é 
21,  sipg»xov slpcvixoU 

20 Aeyóuseva AsAsyuéva 
22.1 éorndáoDnu $ouáümu 


!) Bibl. Apost. Vatic. I p. 261. 

*) Mayero ipsi quoque Stevensonis iudicium scerupulos movit 
(p. 35, 1). 

*) Quae errata in medium proferre in animo non habueram. Sed 
falsis Coxei lectionibus a Papadopulo et Mayero saepissime laudatis 
genuinas Bodleiani scripturas iam mihi afferendas esse puto, prae- 
sertim cum in annotatione critica peculiariter non referantur. 

Coxe M 
8 1 :à» épunvsíac 9 196r cc épn. 
ovottíAac ovote(AAac 
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6. B — Monacensis, bibl. reg. Bavaricae gr. 98, fol. 3997 
ad 4087, chartac. saec. XVI. Exaratus & Georgio quodam, 


8 2 fpecdon fiucel 
TeÁe(ac xai dzmovopuévac veÁsiav xai àmmpowuocuévnv 
ini Mapa voc ix M. 
8 8 xarauspácarta xavaxspácavra 
8 4 àmopopft .. ánopp?jtoc 
roU favroU ovyyodupavoc voig éavroU ovyyoóuacw (» del) 
óxvoU o)voU (i. e. oüpavo) 
ovvéto ovvva£évo 
8 5 ,uàc Ó.avAovíac uíav óavAovícac 
vowUro uéAoc Toi0UtOV LH. 
uéAAeL uéAot 
M In margine ad zóv xóxvov vocem yo. voU xÜxvov 
bzspsgovnos -gev 
8 6 ào y'obv Éyoy' obv 
Tjoxnoa» 1ó 70x1cavvo 
8 "7 npocoyÓrjose zipocoyÜiosis, prior « in corr. 
ixónAóvepa, veyvixdytepa. -Qov, -pov 
znAnyuévov ztexAeyuévov 
iva. ei Oei sic iy! ei0einc 
a)rÀyv ánAdv ix v. d. 
8 8 iooigiivaza &opiplAzate 
tovc yváDovc Tüc y». 
zAávvovva nAmivovva 
fpa om. áépa 
tüg wxac vy wx 
zzQóc éavroU q 195Y zoóc éavvá 
dvazst . . 00tg üv dz&ixácous 
vaxeia voaxteia 
8 9 éovelavco &ove(AAavto 
ztpóc abvác zzg. ab1á 
xaÜázso xaÜd zov 
dAÀcs [?] á£pa 
vyjv ey. TO» qAey. 
ESET33 z0o£e 
ovc(Aac ovjiac 
$ 10 uéyac £uzopoc pa-yaAéuavopoc 
&noíst &npíavo 
àAAà xal àAAà uj 
dAlà xai dc hoc loco nil certi potest dispici. 
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cui fuit cognomen Tryphonius (cf. Hardt, cat. codd. mss. bibl. 
reg. Bav. I p. 513 et Gardthausen, griech. Palaeographie 
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818 


814 


8 15 


8 16 


dv ocgsíp 


sepe MET 
i»y' àzó uiv vc npoà. 
zpÓc voUc twv favrtàw 


cvrivsyxoai gugaouw 
vaic slüsouw 
TOoDTOY 


icovc. àzrmoiDuijoauev 


óvouázov 
doDgrá ys 

vÓw iduoÀ. 
OUO y& 

à» aj[D 
a)vovc Lóvrac 
zQóc 1Ó Tjyoc 
vobrov 'EAL, 
zosoféov 

Év roig xp. voUvov 
SpvÜuíaae 
OVYEZIEVÉyX OUUEV 
puc 

ixAéysvov 
paxápisc [?] 
o)y sÜnyov 
dvaouóviav 
&ozobOaxe 
sU1jpotov 
ixsívovc 
ÉxacroU 
$zspexaíztousv 
dÀÀ óc 


OUy. & . . Q'juavoc udAvra 
GvveAsínaro ázoxyotjoo: 


aloDquxóv xáAioc 
8...xaÀroc [?] 
ázoósíyuaxt 


ix o. 


fva zoÀv vijc mt. 
ztoóc v?» vÀv éavroü 
cvv/veyxse cüugpoaoiw 
Toig iO. 

ToU vÀv 

Ócovc àznoiDunoduny 
Ónuárov 

ixl vol ys 

voi iÓi04. 

obno yáo 

iv oivà (i. e. o9oavà) 
o? rovs C. 

ztgÓc 1óv fjyov 

cà àv 'EAA. 
ztoeofsicv 

vobov (a scriba del.) &v voic xp. voUrov 
ipvÓ. v in corr. 
OVYEULEVÉX OÓMBV 


H 


uégos 
ixAéysvas 
paxápuoc 
oUx sb. 
&vapuóviov 
-X&V 
&Uxpotov 
&xsivov 
éavroü- 
9 196r ózsosxnzínvew uv 
dAioc : 
o) yàp &i.. Ó9uaxa 
xáAAMora cvvsÁéBavo dnoyodoav 
aioÜn:óv & xdAoc 
&ntonuévoc 
zapaósíyuax (per comp. exarat.) 


(cf. etiam $ 17 [p 196718], $ 24 [p 196v 6], 8 30 [p 196v 26]) 
In margine compendii explicandi causa, ut videtur, -apaóe(yuazi 


9agvác 
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p.322) Erat autem Monembasiota (cf. Vogel-Gardthausen, 


die griech. Schreiber des Mitt. und der Renaiss. p. 86). 


dvapotjyuévove dvsop. 
ovytsÜsiuéva -uévoc 
veyóanxs -X& 
1Ó Ópuaüév tóv ópuadóv 
$ 17 óneo ózm 
9 inel 9 ónn 
dvavebonc üvavstosug 
zeÓ.. zapaós(yuasi 
memo(nxev xaí ztezt0Ínxsv, zt5700x06 in COIT. ; xaí 
deest 
Tlouocs ivijouoos 
8 18 iácec idoyc 
ót« ojóÉv ó ó& o)06 
zapnb£nosy -06 
Tüc Üoac Tc 9. 
TÓv co pordratoy "yv ixgorgow 
8 19 zepizoéyovvec -xov:a 
Óagépoyri Óagspóvcoc 
820 oi; £« oix £yo 
ovvayáyei cvvayáyn 
ztov?joeL zt0ujOEt 
821 rà» yvzóv Tic Vvrije 
oby ávam. ovx dva. 
o1poyyóAuv orpoyy)Aov 
Héxot uéxoic 
zéast zuéoet 
8 22. xéyonva: xéyvrat 
oby dy o)x à» 
8 28 závrov zayrazo 
ináp£s &náp£n 
dpuóo .. 9 196v ápuócac 
824 noÀmixówepac, qiÀocoqurépag ^ -pov, -porsgov 
Óqtopixác Ónvopixijc 
zt0tjcac zto.c)cac 
zéÓov zapáóscvpa 
ór. Óavóy ón à dv 
&nunósbcaro inet. 
8 26 oxoAaffóviec . . Aaflóvzsc 
t uéy TEL 
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1. E, — Seorialensis ($—III—1) gr. 217, fol. 222v ad 
235r, chartac, XVISs. In codicis titulo leguntur vó zagóv 


ágijxs -X&» 
8 26 guocopíac uév guAocogpíay uv 
ueyaAogdvov usya4 . . . plura non licet discernere 
Tác ÓB Óqvopuxijc yÀovrrü voóc — rav 08 Ómvopuxiv yAdtQ voóc 
Óvasxoovrmnvóv -póvqua 
alodoscc nil certi possum elicere 
$ynoloyíac -yíay 
xaoítst xaoítevat 
ávanvvocóvrov xarà Üscopíac ^ dvazt(ooovrai x. Üscopíav 
821 uóvov uóvoy 
xai Óoyu. oí óoyu. 
8 28 zoóc vobrovc tQ. toUtOLuc 
8 29 siónuávov sióuov 
ztÀávmnots záÀárog ut videtur 
ràüg 0) Ówvác Tác vs Ó. 
8 30 zéóo:c. [?] zapaósíypaok 
ónso uiv vóyg ónQ p. 3. 
àAX óu dÀÀo vt 
831 sic &c 
tío: -0iv 
75 
ztEÜOEOLV vÜóosou 
ac 
8 32 xepioro)c xooiotobc 
óca 9 197r ócov 
dvo ... 990. dvo ià Ono. 
$ 88 veavitsvat VEQVLEUSTOL 
Cdov Co» 
8 35 ovuflovisvuxó» yàp ovuflovisóe: ze yàp 
&nvjosos émwuujosos altera i in corr. ex y 
ot 
£yoi Zyei 
zepl vfjc wvyijc zepí vov wvyiüv 
in marg. zoóc v/v wvyrüv wvvrf» tantum dispicere possum 
$ 36 ainAnxtixot &xAÁnxtixoí 
xaA5nop xoÀáoy in marg. nescio quid 
1ó 
8 87 xai vowUzov sióoc xai row Urov si. 
8 39 sic xó f. &c vo B. 
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BiBMiov xvijuá Bow l'wpyíov xóuqvoc Kogwó. vo ix Mo- 


8 41 sic :ó oix 
áztijovnos 

8 42 0iavadón 

8 48 obusvobv 
ávnÜozoí5toc 
ovuaAnoocaic 
xazaotiflaic 
TOUTOY 

8 44 xàc ó£ 

8 4b ixzsoot 

8 46 xazaptot 
ácvyfAoora 

8 41 dou» 
o$ xai ol; 
&Obvew 
dpstoréoov 
byrnAotéonc 

8 48 inei vs 


TOLOUTOC 


8 49 oxoDecivat 
8 50 ázopsiv 


$zó réyvouc 
dAÀa 
xai ázocysÓucagc 
Tyrojusva 
yovuuscázaug v8 xal mzopuio- 
vávauc 

$51 zapà uépovc 
vàc nÀs(otag 
àvnóóusvoc 
Óiaxevóv 

8 52 zeoifloAuuóv 

8 53 óca 
Éxarépouc 
sigo tixoU 

8 54 nénovós 

8 5b zavroíav 
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sig ovx 

-o5v 

ávaAóst 

obusvovy 

àvuÜvzoiratoc 

9 197v -poxaic 

xatacixais 

TOUTtO 

Tdg v& 

&xnéon 

xavopÜot 

áobyxÀoocta 

dou 

o)x àv olc 

ov0' iy 

doreioréo co» 

-Tépac 

&neí vot 

voroUrov, in marg. nescio quid, 
agnoscitur yo. 

ovvÜsivat 

in marg. ad vocem dzopeiv yo. 

&xaztopsiv 

ani x. 

do. 

xaí deest 

eqvobusva 

yovusdvaroc xai Topic raoc 


zagà uépoc 

vüc zAs(ovovc 
evnóóusvoc 

vox» 

-xóv 

ócov 

Éxáspov 

sipgcvixoU ut videtur 
-Üsv 

-oícc 
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»eufacíac. Fuit olim Antonini Augustini episcopi Tarra- 
conensis.!) 

8. E, — Seorialensis gr. 245 (Y—I—9), fol. 90v—987, 
chartac. saec. XVI. Ex col Hurtadonis de Mendoza?) Ab 
altera quadam manu interdum emendatus. 

9. A— Ambrosianus gr. 530 (M 84 sup.) fol. 145Y—1954", 
chartac. saec. XVI.) 

Quorum NHPVE, ex schedis photographice depictis 
excussi. Vaticani tabulas phototypicas Bruno Keil meum 
in usum benigne suppeditavit. Monacensem autem Argen- 
toratum missum ut ipsum inspicere possem, summa regiae 
bibl. Bavaricae liberalitate factum est. Scorialensem priorem 
Ambrosianumque, qui mihi ex Mayeri editione innotuerunt, 
inspicere supersedi. Illum enim nonnullis collatis foliis 
Mayer dicit a Monacensi alienum non esse (p. 34), Ambro- 
sianum autem ex ipso Scorialensi manasse (p. 100, cf. etiam 
infra p. 16). In aifferendis igitur codicum lectionibus E, A 
Monacensi adiungam. 

Quoniam codices enumeravi et breviter descripsi, se- 
quitur, ut explicem, quae inter eos intercedat ratio atque 
familiaritas et quanti quisque aestimandus sit. 

Omnes libros nostros uno eodemque ex archetypo 


xaü(ovgo: xaÜDuráv 

óc óc 9 198r óc 
iyvet £oxsL 
&niypapuidzo» &myeunuávov 


8 56 ioxyvoórspoc xai fa0$rspoc et hoc et reliquorum /ozvoorépac xai 

faóviépac ex compendio ibi allato possunt elici 
8 57 Aóyov Aóyov in corr. 4éy&w 

io9 .. uáDqu &oDiáD qui 

1) cf. Miller, catal. des mss. grecs de la bibl. de l'Escurial, Paris. 
1848, p.164, 2 et Leo Allatius CXXII, 521 Migne. 

?) cf. Miller, L1. p. 187 et Graux, bibl. de l'école des hautes 
études 46, 163. 

* Exstat etiam libellus in libro quodam recentissimo. Quem 
iam licet neglegere, cum saec. XVIII exaratus sit. cf. Papad.-Keram. 
IsogoooÀvputuxz) fufAioD5jxn IV, 393. 
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fluxisse corruptelis probatur, quibus laborant omnes. 


hibent enim, ut nonnulla proferam exempla: 
8 4 vógua cum sit reponendum váya 


8 5 £(fov ágxoiov 
ztagacvváé£ac 

$8 8 óà00obvra 

8 12 xpyuxóv Aoyyivov 

$ 22 sizneoíoÓov» 

8 26 óiéotgxe 

8 33 xaí nore 

8 36 xo4áog 


841 vzeuó» (zeueiv N) 


C. üágxaícv ' 
zagacvráwyac 
éye0obvta 
xguuxóv A. 
ázegíoÓov 

del. 

xai del. 

xyaAáog 
OvYtEA v 


Ex- 


Lacuna statuenda 8 2, ubi cdd. zoá£ecc exhibent, cum 
sit supplendum « 4££ecc xal» zgá£eoc. 8" vóAug fj végyvg, 
supplendum zó4ug « uáA4Mov » i) téyvg. 8 46 nonnulla exci- 
disse docent àugorégo» et éxazéocov verba, quae non habent, 
ad quae referantur. 8 19 denique xowdà zaga4afóvvec óvó- 
nara [dAÀà yj xawá]| ve xal zepuoéyovra exstat mirum 
glossema d44à ui) xawá ad verba xowd óvónasa. 

Librorum agmen si dispicere conamur, primum videmus 
eos in genera discedere duo, quorum alterius est NH — a, 
alterius PVMBE, (E, A) — f. De quo videas haec exempla: 


a 

8 4 ix voU o?bpavob 
&néyce 

$ 9 onjinc 


8 12 sirvq)jxao. H, àv. N 


8 28 éavi 
8 24 nyyáv 
8 27 "HoaxAs(ret 
8 29 doxyociüeic 
8 41 xporceiv 
8 49 óvóuata 
8 55 fj vo? Aóyov téyyq 
8 56 ávónowc 
Levy. 
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éxvóc otgavot 
&néyei 
ovíjAac 
Tiv yrjxaot 
avt 
vvxynv 
*HoaxAetuióo, 
doxyatoeióeic 
xgatti» 
vorjuata 
7j 100 "Hiíov véyvQ 
Óuotc 

2 


zc 


Praestat genus a et ne unum quidem inveneris exem- 
plum, in quo, num generis f memoria praeferenda sit, in- 
certus haereas. Itaque, cum propriis non excellat lectionibus, 
hoc ab ipso archetypo nullo alio interiecto codice non vi- 
detur originem duxisse. 

Ut quaestionem de generis f affinitate motam profligem, 
dubium non est, quin VMBE, (E, A) artiore quodam vinculo 
inter se sint coniuncti. Quae res hisce probatur exemplis: 


a-4l-P p—P 
$8 2 àyóvac zoAéíuovc 
8 8 zboyxa uév Hév om. 
8 14 Aivóowc ó závv (o) ó A. o) závv 


ó A. ó návv(P) 


8 15 ebéneiav &Ungéneuv 

8 17 oióe de 

8 18 qulozeyvobuevoc Aoyoreyvoóuevoc 
8 24 yvouotvníac yvouoctvníaiug 

8 32 ya eye 

8 39 é&&epyátevai &eoy. uév 

8 40 víjc ióéac 1àc ióéac 

8 56 c$poaÓfc ágpaóijc 

85" óc xai xaí om. 


e 


Quod (6—P) agminis codices in $ 9 o?Ó' óuo? prae- 
bentes (o2óauo9 a -P) genuina Pselli verba fidelius vi- 
dentur servasse, id in communi eorum archetypo coniectura 
temptatum esse veri simile est, praesertim cum Marciani 
manus lectionem mancam o)Ó' óuob in oix óuoU correxerit. 

Quibus allatis iam licet cognoscere Vaticanum Pa re- 
liquis familiae suae exemplis discessisse, antequam illa, 
depravationibus coniecturaque foedata, ab universi arche- 
typi memoria magis magisque recesserunt. Ipse codex P 


non est magnae auctoritatis. Multa tradit falsa," cf. 8 6 


J Attamen errat Mayer (p. 46, 1) plicatura deceptus, quod $ 13 
eum zózo» pro robro» praebere existimat. 
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&vveapíto, ovAAjoavra 8 8 AafvoívÜovc 8 10 yovooxóAgrov 
xai xovoóócrov, KozeAMavóc 812 xofju pro xoíow S18 
zooofjouoce 8 39 in. uiv om. 85" dA Zuol vv ó Aóyoc 
ápxi) toU Aéyew. S 10, in qua Gregorii verba laudantur (cf. 
comment. p. 70) cum iis conspirare videtur zoA$vuov contra 
reliquorum zovzíugrov afferens. Sed hoc scribae cuidam, 
qui nimis callide ad Gregorii verborum fidem lectionem 
sanavit, tribuere licet. Neque enim veri est dissimile ab 
ipso Psello ex memoria Theologi verba repetenti zo4vríux- 
To» pro zoáó:uuov datum esse. 

Ut Vaticanus, ita Bodleianus reliquos stirpis suae co- 
dices VBE, (E,A) postea deseruit. Cuius rei satis habeo 
haec promere exempla: 


a-J-PM pB—PM 
8 9 ai ué& oí uév 
tóv üégoc(a), róv áéoa oU dépoc 
(PM) 
»o 
8 10 Zuvovaioc cvvevaioc (-vaíovc B) 
$12 — Évexa Tíje xpgícecoc glossema 
addunt post Zuovóouv 
A uvivv Aíu»to» 
814 xetvoo éxeívouws 
8 15 ovvedogóc ov»cnyósc 
8 16 — vÀv A(ücv i) ovc yAoáLovrac 
om. 
8 20 eite ovvayáyg ob:e (B in marg. iocos eite) o. 
8 283 znpoflatvov om. 
8 26 5) 1àv om. 


8 39 ázo4oyoóuevoc(ÓuaAey.H) ^ ázoAeyópuevoc 
816 autem ex coniectura ut videtur VBE, (E,A) rec- 
tam elicuerunt lectionem ovve£ógayxac, cum N ovve£ógaxac 
HPM -$gayxa praebeant. 
Ipse Bodleianus scribarum incuria valde inquinatus 
est. cf. 8 € dogip(lraxé uoi pro Zoguizat, píAzaxé uox $ 16 yofj- 
9* 
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ouiov pro xocooua. 8 39 o00 2x vc "OÀvuzuaxijg pro o?0iv 
tác "OA. 8 56 rà gui» mgooí(uua xal évvoíac pro xác pui» 
zgoouuaxdc évvoíac. Glossis autem depravatus 8 3 a?vóv 
[éavró» nuàAAov] 8 48 ÓuzAárvow» (rel. uerazAárrov) [uàAAov 
óà uevazáárvov]. Coniectura saepius verba videtur temp- 
tavisse velut 8 6 à»xiPapí(Zc pro éveagíte 8 18. ebovOuíacc 
pro 70í(0u5oe 8 20 ineoáysw pro £mváswv 8 26 9epíac pro 
lorogíac 8 2 denique d4Ac» pro dA4oc exhibet, quod reci- 
piendum puto. Cum N autem facit in bonis tradendis 
lectionibus 

$ 2 nzagà Óà vob 2. óà om. rel. 

8 15 dioc dAàov rel. 


Tres in margine exhibet lectiones varias, quarum $ 49 
zíUno: (cod. óe(xvvow) 8 50 &xazopeiv (cod. ázopciv) cum reli- 
quorum conspirant memoria. In $8 5 autem mancam lecti- 
onem roi xóxvov pro róv xóxvov exhibet. 

Restat, ut ad reliquorum familiae 5 librorum VBE, 
(E, A) familiaritatem autoritatemque inquirendam accedamus. 
Corpora Pselliana BE,E, codieum, quibus libellus noster 
traditur, easdem dissertationes continent ultimamque in 
fine eodem modo decurtatam.! Huc accedit, quod, ut iam 
supra eommemoravimus, E, Georgii Monembasiotae fuisse 
titulo indicatur. Idem, cui cognomen fuit Tryphon, et 
Monacensem B scripsisse traditur (cf. supra p. 7). E, 
autem ex bibliotheca Hurtadonis de Mendoza sumptus est, 
qui Tryphonis temporibus Venetis moratus multos ibi co- 
dices coempsit (cf. Mayer p.33), ut, unde Psellianus eius codex 
manaverit, in aperto sit. Ambrosianus denique ipse quoque 
omnia Tryphonis codicum Pselliana praebet excepta prima 
ultimaque dissertatione, quas omisit.) taque, cum E, 


3) ef. Hardt, 1.1.1,5145qq.; Miller, 1.1. p. 164 sqq. et p. 187 sq. 
et Mayer p. 30. 

?) cf. Martini et Bassi, cat. cdd. gr. bibl. Ambr. II p. 640 sqq. et 
Mayer p. 100. 
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omnium sit vetustissimus (cf. Mayer p. 33) ipsiusque fuerit 
Tryphonis, libri BE,A autem in Tryphonis officina pro aliis 
conscripti sint, hos ex illo fluxisse verisimile est. Marcianum 
V autem ex 'Tryphonis codicis sylloga hausisse singulis, 
quas continet, dissertationibus confirmatur, quamquam non 
omnia eius Pselliana praebet.) Itaque, cum sit priore 
Scorialensi vetustior, hie et Marcianus ab eodem archetypo 
originem videntur duxisse. Alterius classis f librorum autem 
omnium Marcianus vitia perpessus est minima, cum praeter 
stirpis suae depravationes nulla fere vitia peculiaria praebeat. 

Quibus cognitis generis 6 affinitas stemmate potest 
illustrari hoc: 


Generis 8 familiaritate autem eruta ad NH. codices 
revertendum est. Quorum Hierosolymitanum Parisino prae- 
ferendum esse non dubito affirmare. Genuinas enim arche- 
typi lectiones hisce servavit locis: 


H N 4p 


88 dànaxácaw ánz&xáogpcs N -oow p?) 
inl vüv yü» EX: ÉeAgAó0ao. H. 
» » » tifjorov x P 

89 » » tfjarov yijv 5 N 
» » tbjAatoy iA. yijy MVBE, (E,A) 
yéyove £ÓoE5e 


3) ef. Janetti, Graeca D. Marci bibl. cdd. mss. p. 288 et Mayer p. 34. 
?) Mayer nescio quo pacto dzeuxáco: (sic) recepit. 
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$10 »éyove yeyovósc 

818 iy v oópau àv om. 

8 21 zeguiavo ct zteguÜ et 

8 25 oixovousi olxoóousi 
ázagzícac ázavtácac 

8 26 zeguiaufávorrat ztgooAauávovzat 

8 33 yvocví» yYvaoxiv 

841 6 Óé ye uéyac ye om. 


Quibus ex testimoniis, ubi Parisinum cum f generis 
vitiis conspirantem deprehendimus, apparet alterum quod 
statuimus genus a Parisino alienum non esse. 

H Pselliana interdum maiore etiam cum fide servavit 


Parisino velut 


8 4 ánouegioáuevoc HP ázoueueguouévoc N 
émpegioáuevoc B—P 

8 12 ebrvyjxaoc. H qovy)jxac. N?!) 
Qtvy5xaoct p 

8 20 zgoogcixa. H ztigoyeixau N 


zwoociva. D 
8 51 dioc év vois Óguooíog — tàv Aóyov HY) 
1Óv ÀAóyov N 
1óv Àóyov f—M, qui aliam 
sententiae exhibet confor- 
mationem. 
xa:à Aóyove dgiDumuxooc H 
óvüLuxoóc N 
dgiDüuquxiüjc p 
Uterque suis depravatus vitiis, ut alter ex altero non 
transcriptus videatur esse. H omissionibus potissimum la- 
borat, quae scribarum incuriae crimini sunt dandae. cf. 
8 15 om. uà» 8 18 veyvévg» 8 22 yágww 8 50 o?x (Exazo- 


! Fuleiri videntur his exemplis, quae modo de N et generis f 
affinitate statuimus. 
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pev) 8 56 à» (oic) Idem vitiis inquinatus levioribus velut 
8 10 zavavay& (rel. xavavyé) 8 14 ápewáro (rel. àcva7pa- 
váro) 8 22 dovvorgegéc (rel. áovovoepéc) 8 39 Apoxíoevoc (rel. 
"Aoxsíowoc). 8 46 denique orta lacuna, cum oro: non haberet 
vocem, ad quam posset referri; mancam verborum confor- 
mationem emendare studuit oro: uà» in oí uàv commutans. 
Parisini autem non desunt exempla, quibus eum misere 
foedatum esse probatur. cf. 8 2 Óswvuxovc àyóvac pro óixa- 
ouxovc ày. $6 vüjc mgooÜcxgc pro vv zooO6x$v 814 7 
dvazAácauo éavroig pro xü» àv. éaviQ 8 16 duumc et xóx- 
xovc pro dAumc et xówvovc 8 31 &mre(vov pro áxzorzeívov 8 41 
veueiy pro veucv» 842 éoyouévow pro dáoyouévow 8 46 ró 
TOuxóv pro và 509 S8 47 oxéveoc pro oxéweoc. Inveni- 
untur in Parisino etiam nonnulla exempla, quibus demon- 
stratur eum saepius archetypi manca verba coniectura 
temptasse: 8 22 archetypi vitiosam lectionem áxpaiov róv 
áxgoativ Ó(Ócow sanare conatur Ósíxvvow pro Óí(ócow re- 
ponens. $8 26 Codices 4exgoi Zíucvec tradunt (cf. Math. 26,6 
Marc. 14,3). Cum autem Gregor de Simone Cyrenaeo (XXXVI 
or. XLV 24 p. 864 Migne), nusquam de leproso Simone verba 
faciat, scriba alterius Gregorii loci, quo leprosum quendam 
in medium proponit (XXXVI or. XL, 34 p.18 Migne), 
memor 4ezgol xal Z£(ucvec coniecit.) 8 47 traduntur oóx 


!) Quae apud Mayerum (p. 44,3 et 91,2) de hoc loco disseruntur, 
mihi non probantur. Coniecerat enim Sajdak lJérgo. xai Zíuowec ad 
priorem illum Gregorii locum respiciens, in quo Simon Cyrenaeus, 
Joseph Arimathaeus, Maria, Salome, Joanna, Petrus aliique nominantur. 
Librorum vitium 4ezgoi Z(íucovsc exhibentium ex lJérgo: xai Zí(ucowec 
ita ortum esse Mayer putat, ut xai particula omissa lJérpgo: Zíucvec 
(Simon Petrus) in 4exooi X. depravaretur. Inde Parisini 4ezxpoi xai X. 
lectionem coniectura ortam esse. Quamquam manifestum est Psellum 
ad illa Gregoriana spectare videri, tamen, quod ibi leprosus Simon 
non affertur, id serupulos mihi non movet. Neque enim, ut recte 
monet Mayer, ibi Marthae in nostro libello allatae, sed Joannae Salo- 
maeque mentio fit. Psellus autem illum locum momoriter repetens 
(cf. supra p.15) ibi et Martham exaratam esse existimabat et Simonem 
quendam, quem leprosum putabat. 


Google 


— 90 — 


iv olg Üsoloyíav fjuiv àv ámogopüvow Ósixvóc. (Acagrjc ovo) 
o00' iy ol; Óóyua uu!) tàv áoreorépov fjuiv zageupaívov .. 
dAP Ow x:À. Ad verbum Óeixvóe respiciens, cum non vidisset 
zapgeugaítrcv (iov) subaudiendum esse, scriba zaoeugaívet 
coniecit.?) 

Quibus perspectis rationibus iam licet hoc codicum 
ponere stemma omnium: 





Archetypi igitur verba genuina tradi possunt ab uno 
H*) aut ab H cum N vel f£ generis codicibus coniuncto 
aut a N-]- 8 tum, cum H lectiones depravatae sunt. Nullo 
autem modo fieri potest, ut lectiones, quas unus N tradit, 
ex ipso fluxerint archetypo. Nam veri dissimile una ea- 


J) Óóyuav« omnes editores. Re vera NPM óóyuá v reliqui óóyuax: 
tradunt. 

*) Mayer (p. 44,8) non recte, ut equidem existimo, fecit, quod 
hice lacunam statuit, Nam praeterquam quod eam ficta Bodleiani lec- 
tione fulcire conatur (cf. supra p. 2,2), omnia bene procedunt, dum- 
modo óóyua v recipias et zaosugaívov (ov) subaudias. De hae ver- 
borum conformatione conferas velim $ 4 & ó' o?0i» ó vt ui) Üeiov éxeioé 
iow, 1à Ó' dÀÀa xálÀn... zwpospyóusva (sc. iol), xai otvosc x14. cf. etiam 
p. 85. 

*) Non est, cur quas solus H exhibet lectiones egregias, eas 
Mayerum secuti ex coniectura ortas esse putemus. Codicis enim om- 
nium, qui nobis innotuerunt, optimi virtutes ex ipso archetypo ma- 
nasse veri simile. 
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demque vitia et H et f perpessos esse.) Quodsi Parisinus 
nonnullas lectiones praebet bonas, archetypi vitia utpote 
conieeturarum studiosissimus sua emendavit lectione. Cuius 
rei haec exstant testimonia: 


N H-pE 
8 15 ágávraocta dgavra 
8 16 ovyxegvuévosc ovvteüeuuévos - 
8 26 quiocogíav Óà xal óquro-  quAocogíac Óà xol (om. H) 
Queaíjv Óqvopixijc 
8 42 éavi aiv 
8 55 Onoára. óé O«o. xai 
xal xaDutóv xai om.?) 


Quae cum ita sint, in afferenda lectionum farragine H, 
N generisque f consensus 2, qui ex notabilioribus generis 
codicibus PVM efficitur, respiciendi sunt.) 


82. De argumento. 


Exponit auctor in prooemio ($88 1—3), quanam de causa 
Gregorii potissimum in dicendo artem illustrandam sibi 
proposuerit. Gregorium enim dicendi virtutibus coniunctis 
omnibus eximium locutionis specimen praebere, cum 
veterum quisque singulis tantum  exornatus virtutibus 
mancam  imperfectamque : eloquentiae praestet speciem. 
Potho*) autem epistula dedicata de universo Gregorii 
charactere verba facit (88 4— 7). Ea est eius venustas, ut 


? Quod uno tantum loco ($2) H et M eodem inquinati sunt 
vitio xi contra reliquorum £zei praebentes, hoc casu effectum videtur 
esse. Nam ézi et émei vocum [facillima confusio. Non maioris mo- 
menti, quod in una $46 H et P zooraóév pro zooveüév et 8 47 H et 
VE, (E,A) 9óyuav pro óóyuá vc exhibent. 

?) Accedunt duae illae lectiones (cf. p. 16), in quibus tradendis 
N conspirat cum M, qui idem coniecturis abundat (cf. p. 16). 

?) PVM inter se dissentientium eae modo lectiones afferuntur, 
quae non peculiaria singulorum codicum vitia sunt. 

*) De Potho infra fusius disputabimus. 
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si divino ex fonte non manavit, at certe ingenio facultate- 
que humana amplior sit atque augustior. Idem cycnorum 
superans cantum ad dominum redeuntium eo est lepore, ut 
qui eius evolvit scripta, a rerum sententiarumque tractatione 
ad verborum elocutionisque decus abstrahatur. Ad singulas 
autem Gregorii virtutes illustrandas accedens primum de 
verba eligendi arte eius (éx4oy/) loquitur (88 8—14). Verba 
eius, utpote margaritis similia, sordida non sunt qualia 
sophistarum. Lysiae autem aliisque, quos in iis eligendis 
felieissimos putabant, iuxta positus fulget velut sol inter 
sidera minora, quae nisi ante solis ortum adfuissent, nun- 
quam nobis innotuissent. Dicendi enim vis eius et vivos 
reficit et specie mortuos ad vitam revocat. Qua propter 
mirum est fuisse posteriorum, qui eum neglexerint. Neque 
vero sola ecloga ad efficiendam pulchritudinem valet, com- 
positione nisi ornata est optima, oratio elegantia caret. 
Gregorii autem cv»óxg (88 14—19) tam eximia, ut non 
magis eam mente amplecti possimus quam deum animumque. 
Potest autem illustrari ordine, quo mundus est dispositus, 
et quo Phidias usus est concentu in statuis suis compo- 
nendis. Quae autem inde aliisque ex virtutibus eius effi- 
citur venustas, conferri non potest cum tenui illo genere 
Lysiaco, non eum abrupto Demosthenis, non cum ceterorum 
ulla locutionis forma, quippe cuius praestantia aestimari 
non possit. Nonnullas tantum virtutes possumus explicare 
(88 20—26). Excellit et oratione pedestri et omni genere 
poeseos nec non oratione numeris astricta clausulisque. 
Philosophiae argumenta populariter enuntiat, more philo- 
sophorum, quae ad populi sensum accommodata sunt. Rhe- 
torum praecepta omnia habet perspecta, etiamsi interdum 
ea neglegere videtur. In singulis orationis partibus dis- 
ponendis (oixovouía) nulli cedit. Philosophiam autem et 
artem rhetoricam apud multos inter se oppugnantes optime 
coniungit, quod et ex enuntiatis apparet dogmatibus et ex 
rebus humili argumento praeditis. Neque vero una ver- 
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borum excellit tractatione, sed etiam scriptis eius omnium 
infusa est rerum notio (88 27— 33), philosophorum praecepta, 
geographica, mathematicorum disciplina, rerumque divinarum 
scientia. Quibus in afferendis Plutarchi fugit vitium ea 
alieno tempore explicantis et Platoni superior est arte 
sermonis instituendi. Qua digressione profligata ad réíyvov 
Gregorii redit, cum demonstraturus sit, quae sit eius in 
tribus generibus dicendi praestantia (88 34—40). In genere 
deliberativo iudicalique cum antiquis potest certare, in 
panegyrico nullum habet sibi parem aut subparem. Nam 
Plato, Demosthenes, Thucydides in illis celeberrimi, hoc in 
genere difficillimo sibi ipsi inferiores sufit. In quo quae 
sit eius ars, sequentibus ($88 41—40) illustrat de prooemiis, 
argumentis, narrationibus tractandis, de morata affectaque 
eius oratione, de singulis denique figuris disserens. $88 47 
ad 50 singularitatem quandam elocutionis Gregorianae ad 
cagüvea» spectantem in medium vocat. Nam quamquam 
singula enuntiationum verba non carent perspicuitate, tamen 
totus sententiarum nexus sine commentariis percipi non 
potest. Quae obscuritas non est ea Aristotelis, Plutarchi, 
Aristidis, quippe apud quos causae possint dispici. Eum 
et in ideis, quas statuit Hermogenes, miscendis praestare 
sermoneque figurato excellere 88 51—54 docent. Disser- 
tationis autem fine (88 55, 56) ad 88 41 sqq. revertens rursus 
de prooemio et, quas nondum in censum vocaverat, de ar- 
gumentatione (zíore) perorationeque disserit. In epilogo 
denique (8 57) de Gregorii charactere plura disserere in 
posterum differt tempus. 


83. De auctore. 


Psellianam libelli nostri originem vir doctissimus Br. Keil 
in dubium vocavit/) Qui num recte iudicaverit, nunc in- 
quirere mihi proposui. 


)) L1. p. 888. 
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Ac primum quidem de auctore nostro quae ex ipso 
libello colligere licet, num a Psello aliena sint, deinde 
Pothus, quis fuerit et num quae in Pselli scriptis eius inda- 
gemus vestigia, inquiremus, quibus profligatis quaestionibus 
tertio capite sententias nonnullas, elocutionem, iudicia de 
antiquis scriptoribus facta nostri cum  Psellianis libris 
comparabimus. 


Caput I. 


Qui nostrum libellum conscripsit, eum subtili quadam 
eruditione exornatum fuisse quivis primo obtutu facile 
sentiat. Omnibus enim litteris multifariaque doctrina ita 
imbutus est, ut quae ipse de Gregorio facit verba, optime 
in eum cadant: zezoíxira: Óà a): ó Aóyoc oix ànÓ vÀw 
xarà Téyvmyv uóvov, àAÀ ix náogc émorjugc xai iovopíac 
(827)1) Itaque non solum per totum librum rhetorum 
praeceptorum se praestat peritissimum, sed etiam studiis 
musicis (8 5), theologicis (8 32 et 33), astronomicis (88 11, 16), 
geographicis (8 28) sese indicat addictum. Haud secus 
Pselli miramur £yxvx4ozaiósíay (Sath. V, praef. 5') de omnibus 
rebus, rhetoricis, musicis, theologicis, astronomicis, geo- 
graphicis, de medicina, re militari, lapidibus aliisque et 
singulis libris et quovis in libro agentis (cf. Krumbacher, 
Byz. Ltg.? 435sqq.. Qua de eruditione atque doctrina sua 
ipse quoque nonnunquam gloriatus est (Sath. V, 54 sqq. 
352, 506/07). Philosophorum autem in disciplinis cognos- 
cendis multum collocavisse operae auctorem nostrum colligere 
licet ex 8 27, in qua quid cuiusque sectae proprium sit, 
optime discernit (cf. etiam 8 15). Sed in Platonis potissimum 
disciplina versatus videtur de nonnullis dialogis agens (8 38) 


3) cf. Br. Keil (1.1): ,Der Verfasser des 'Traktates war, wie schon 
die oberfláchlichste Lektüre erkennen làBt ... ein Gelehrter von so 
ungewóhnlichen Kenntnissen, daB das Auftreten einer singuláren 
Nachricht bei ihm ebensowenig wie etwa bei dem gelehrten Psellus 
selbst verwunderlich erscheinen oder gar bedenklich machen kann*. 
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et in verborum tenore saepe dicta et floscula Platonica 
afferens (8$ 5 ex Phaed. 84 E sq, cf. infra et p. 68; 8 16 ex 
Phaed. 110A et ex Timaeo, cf. p. .5sq.; 825 ex Resp. X 
597 B, cf. p. 9; 8 35 ex Theaet. 144 B, cf. infra. Psellum 
autem dxarov tÓÀv quocópov» (Anna Comnena I p. 260 
Schopen) et philosophiae operam navasse et Platonicae 
disciplinae studiosissimum fuisse (Boiss. praef. XV, Sath. V, 
444 sqq.), quis est, qui nesciat? Idem innumerabiles scriptis 
infundens sententias Platonicas (cf. Sath. V 606, 123, 151, 
187, 196; Boiss. 149,1) iisdem interdum utitur flosculis 
atque noster: 8 35 ovuflovieóov uà» fowsv &aíov ÓQsóuau 
dyogryi óéovu (Theaet. 144 B: olov &aíov óeUua dwyogmü 
Óéovroc). Idem nobis occurrit ter apud Psellum, qui hanc 
in deliciis habuisse videtur imaginem !): Sath. IV, 295 otro 
zgqotázav iyósixvvtat vij» wvgüjv, óc sixáLco0a. óeópari &Aalov 
dvogyti óéovroc Sath. V, 19 olo» àAaíov óebua Óéov dàwogyi 
Sath. V, 131 xai oóz dozso ócüpa &aíov dwogq óéovvoc 
xavà 1óv có» Oeaítgtoy. 8 5 vowttov uéAoc doac (l'onyóguos) 
tà Díp olov o$0B tÓv xóxvov qaoív, ónóve uéAAo, óc ubOoc, 
zagà tv olxeiov Ücóv àzoÓnusiv cf. Sath. V, 454 O£óoixa Ó€ 
uj xó xóxv&ov dóc uéAoc, éEóÓwv piv qQó9v águolóuevoc. 
TÀv uiv oiv xóxvov ó lliáxov (Phaed.84 E, 850A), óc 
éyg)ua, xavawebóeta, Ov. vo. AnóAAovoc Óvvec Üspánovtec 
icacw dy vi veAevtüv ol dgíEtovra. xai Óià vabva 0g! fOÓovijc 
HAéAoc dÓovow é&vaguówov. 

Singuli nune in censum vocandi sunt loci, in quibus 
de se ipso verba facit auctor. Ac primum quidem inqui- 
rendum ex libelli verbis, quae fuerit condicio inter Pothum, 
cui dedicata est dissertatio, et ipsum auctorem. Quae 
quaestio ex 883, 8, 14, 16, 50, 57 mihi tractari posse 


?) Non ignoro dwogry: fuisse vocem, quae rhetorum officinis 
tradebatur. cf. Schmid, der Attic, ind. s. v. Sed ex exemplis apud 
Sehmidium allatis apparet eos nusquam se arcte ad Platonis verba 
applicasse. Accedit, quod Psellus tertio quem proferam loco se Platonis 
verba mutuatum esse expresse dicit. 
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videtur. Quod enim dicit (8 57) se vel plura de Gregorii 
arte dicendi in medium proponere posse, sed, quae iam 
elocutus sit, ea esse, quae totum in se convertant Pothi 
animum (dA4' 2uol uiv ó Aóyoc dgy9] v)v voU Aéyew dor», 
tjv ÓÀ ov wvyüv olóa, óc xoi tà Aeleyuéva xopéoss) et 
quod eum monet, ut, quantum possit, primordia haec capessat 
(Óuà rovro vOv uà» rà nzgoréAe TÀv negl voU ueyáAov Aóycov 
xarà 1ó Óvvaróv éouáDmru) nonne Pothum discipulum eius 
fuisse inde concludendum? Nam cum de vestarcha,) viro 
non vili muneri praeposito, verba faciat, illo 79e, quod 
vocamus, nisi in discipulo uti ausus non esset. Maioris 
etiam momenti sunt, quae 8 8 inveniuntur, ubi Pothus 
gíAvaré uou zaíócv ab auctore appellatur. Annotat autem 
Boissonade ad Pselli locum quendam, in quo discipulos 
zoióac consalutat (ad p. 140,3) ,magistri prae amicitia et 
tenero affectu zraiÓac, Téxva, viovc vocabant discipulos*. 
Item 8 14 xai fusi vóv dvóga v)v xagaxtgoítew siAóueDa, 
oy iy" éxeívqo vl ovvawevéyxoyuev, àAJ iva tiv o9 wyvxgv vàv 
xatà uégoc ànayayórvec Ótwugéoecov ztgóc uíav ovugovíav 
xáAAovc xal yágutoc xal Óvváuecc àzevübvouerv et 8 16 aito 
y obv co: ngóc vrÓv Àóyov xoócouat zapaócíyuav, olua yáo 
ot jte návrac uagyagírac &Dóyxovc oyeiv xai otpoyyAovc, 
uijte vovc ÓuavyáCovtac vàv A(Dov i] vovc yAoáCovragc (cf. 8 8/9) 
ad discipulum spectare videntur. $ 50 rationem suam 
docendi (de qua mox nobis est disserendum) commemorans 
Potho eam notam esse dicit, unde eum scholas auctoris 
frequentasse colligendum (o?x ó4íya xai a)t0c vv &nanogov- 
Hévov Owvoáugv àzooycóvácac, c olo a, é&ro(uov; áno- 
xoícsc zoóc 1à Üyrobnueva). 

Intima autem amicitia discipulum cum praeceptore 
coniunctum fuisse ex $3 elucet: oóy éréoo vv onovóiv 


! Pothi dignitatem et textu confirmari infra videbimus. 

3) cf. Krause, die Byzant. d. Mittelalters, Halle 1869 p. 221,1. 
Schlumberger, Sigill. de l'emp. byz. 1884 p. 602 , (la dignité) de vestarque 
semble avoir été parmi les plus importantes*. 
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qagioáuevos Biacauévov, cc olo0a, zoAAÓv. Neque omittam 
altera huius enuntiationis parte (fracauévov, óc olo0a, x0AÀAÓv 
probari magno in honore apud suos fuisse auctorem. 
Quae autem ex libello eruere possumus, omnia optime 
cadunt in Psellum. Universitate enim litterarum Constan- 
tinopoli a Constantino IX Monacho restituta in numerum 
professorum adseribitur.! Multi scholas eius sequebantur 
discipuli, quos ipse quoque zoióac appellare solebat.) Ad 
quos quas dedit litterae exstant nonnullae apud Boissonadium 
(p. 95, 131, 135, 144). Quantam autem gloriam assecutus 
Sit, ipse copiose enarrat.)  Docebat philosophiam, sed 
quantopere studiis captus sit rhetoricis, ex his eius verbis 
intellegas: OéAye: yáp ue xal 7j véyyg vÀv Aóyov xzà. (Sath. 
V, 54); nimirum o? yàg quiooógov ... àAà xal óqvópgov .. 
zqgoxáünua. (Sath. V, 256). Itaque non solum philosophorum 
doctrinas, sed etiam omne genus litterarum discipulos docebat. 
(Boiss. p. 139 záogc uiv réyvgc, náogc à &uovójuge mac 
dvép&a (Óuiv voig uaOmraig nov). Item noster philosophicis 
potissimum studiis addictus tamen ab animo suo impetrare 
non potuit, ut Gregorii verborum venustatem neglegens in 
sola philosophia omne tempus consumeret. 8 6 óodxi a?- 
TQ évwyyávo — mgocoju Óà Oauá, npgonyovuévoc uiv 
guAocogíag Évexa, nagsnouévoc Óà xal wvyayoyíag — pac 
áuvóQtov zÀnooUuat xai yágiroc. xai xaraAuuzávo nz oAMÁxic 
z&gl 0 &onoíÓaxa, xal tÓv vob» rijg ÜecoAoyíag ágeíc, tjj 
6oÓcviá iveagíLo vv AíEeov. 8 50 se in Gregorium multis 
antecedentibus scholia scripsisse indicat auctor. (&A4o: &e« 
dAÀoiw dEwyrosov (fAovc Óuapógovc ovvreváyaow, àq* oic oox 
Ó4fya xai abtóc 1v énazopovuévo Ówivoáugv, ánoocycóuicas, 


?) cf. Rambaud, Michel Psellos, revue historique III, 1877 p. 268 sq. 
et B. Rhodius, Beitráge zur Lebensgeschichte und zu den Briefen des 
Psellos, Progr. Plauen i. V. 1892. p. 4. 

?) Boiss. l.1.; cf. etiam obc yào vaig Àoyixaic e)Óio: qÜdcag &yev- 
»noáunv (Boiss. p. 144, 3). 

3) Sath. V 508; Rambaud p. 266. 
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dc olo)a, ívo(uovc ánoxoícsc zoóc tà Üyvosueva) Neque 
enim dubium est, quin, quae discipulis rogantibus explanavit, 
ea et litteris consignaverit.) Pselli autem annotationes in 
aliquot Gregorii locos saepius editas Allatius commemorat 
in diatriba sua de Psellis (Migne CXXII, 504, 513). Alia 
inedita ex Parisino adfert Sath. V, praef. z' (sub num. 187) 
et IV, praef. LIII. lisdem verbis, ut iam supra commemo- 
ravimus, rationem suam docendi perstringit auctor. Disci- 
puli obscuriores quam quas intellegere possent sententias 
Gregorii in medium posuisse videntur. Nulla autem mora 
interposita eas interpretatus est praeceptor. Nec non hac 
de extemporaliter dicendi facultate sua gloriari videtur. 
Eadem etiam Psellus ratione usus videtur esse Sath. IV, 
LIII: o?óclc àv vv návvov áàvOoózcov ÓuuAMQjoano IHAávovi 
j ó uéyac iv Óeoloyía lomyópwc ob r3?» vüucoov sic 
àníoxtwyiv KO coe 10 ,,& otbósvóc* xvÀ. Sath. IV, 855: 
áxoócov yàp (KygovAlágioc ó zavoiáoygc) ówu xal ác àpo- 
1Óotic oxeÓcáC c àv Üeotégov  sbpvóc &povíjosov ... 
zteUo(v uo. Aóye ztgoatjveyxev. . . oc Ó' jjxovotv .. ónóoa &yà 
ab1íxa.. ovvezogioáumgv xol zwgocevzógnxa ... ub .. xate- 
gíAgoev. Facultatem autem ex tempore dicendi suam iactat 
Psellus ut in eo, quod modo attuli, exemplo, ita multis 
aliis locis Sath. V 240 vois àuoic Aóyow c soc ullus 
xononoic xal 1?» y AO 11a» &aóuatsc oyeóváCovoáv ve 
xai owrnAoAoyoUca» óuov. V, D08 o$0év oc vv éuàw ÜéAyew 
ócÓóvqat. o) oy eóiáLovoa yAO cra vobc Aóyovc. V 514 
xatà obyxguw rovc éuovc zoruÉare (sic) Aóyovc, oix &r- 
Tov y& ztegl. otc ozxovóáCew cicy0a quAozovobrvréc ve xal ovAAÉ- 
yovtec i] oc aóvooy eóuáC uv zoorjonua. cf. etiam L. Stern- 
bach, l.1. p. 13,3. Quod autem éro(uovc àzoxoíosg disci- 
pulis dare solebat, idem Psellus se fecisse dolet, cum 


! Ad tempus certis finibus definiendum nil valent haec verba, 
nisi quod recentium temporum libellum esse iis indicatur. Scholia in 
Gregorium, quae quidem nobis tradita sint, prima scripsit monachus 
quidam Nonnos saec. VI in. (cf. A. Ehrhard, Byz. Ltg.? p. 187). 


Google 


— 99 — 


discipuli imbribus in scholas venire prohibiti essent (Boiss. 
p. 189 :à à? aitov, Óu Évouióc siu znoóc 1àc &povjoec óuóv). 

Itaque, ut summam huius capitis faciam, quae de 
auctore eruimus, omnia cum Pselli vita atque studiis optime 
congruere manifestum est. Sed iam ad Pothum vestarcham 
transeamus. 


Caput II. 
De Potho vestarcha. 


Ei, ad quem opusculum conscriptum est, nomen fuisse 
Pothum codicum inscriptiones perhibent.) Hoc confirmatur 
et appellatione 8 1 IJó9e uoi g(Avave et 8 16, in qua zo9ov- 
uévq) ovve£ógayxagc oca ad Pothi nomen alludere videntur. 
Quae Potho autem inscriptionibus tribuitur dignitas vest- 
archae et haec fuleitur 8 16 xal olóa, Gc zi vó aloO5r0v 
xáAAoc énvonuévoc 1) zttoouevoníÓióv wwa xóopov 1i] ztegga yov 
j| oxoeztóv zoÜovuévo ovve£ógayxac oópnau nec non $18 
xal ob uiv o)x üv» édogc vÓv megl tÀw ovgemtÓv veyvívmv 
zteguxgoUoaí t. ToU  cazupeígov 1] ágeAciv vo iáozuóoc, ó Óé 
ov0£ nzagavéijca( w tojrow Óvrvóoca. Haec enim ad offi- 
cium Pothi spectant. Nam vestarchae cum alia officia 
tum negotia praestanda erant, quae gemmariis erant cum 
domo imperatoria. cf. Krause 1.1. p. 221.?) 

Restat, ut reliqua perscrutemur Pselli scripta, num in 
lis Pothi vestigia inveniamus. In codice Parisino nostro 
libro adiecta est commentatio, cui titulus praefixus est: zoóc 
a)$:0» dpor/cavta zoioc iyxcpíov xgsírvov (Sath. V, £c' et 
407sqq.. Quae quin ad Pothum data sit, ii, qui eam in- 
spexerunt,? dubitare non videntur. Equidem, cum scrupuli 


3) De ipso Pothi nomine cf. Byz. Ltg.? p. 558. 

*?) Quocum bene congruit, quod etiam Psello vestiario cum 
uaíc:op. àv XaáAxonparíov negotia fuerant (cf. Sath. V, 428, Rhodius 
p. 21,77). 

*) Rhodius p. 21,3; Pap.-Kerameus (1.1) p. 832 et Nea Sion VI 
(1908) p. 498; Mayer p. 61. 

Levy. 8 
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mihi moti essent, quod illa nostro suffixa est libello, ex 
bibliothecae nationalis moderatore quaesivi, num genuinus 
sit titulus. Qui comiter mecum communicavit, eum ab altera 
recentissimaque saec. XV vel potius XVI manu praefixum 
esse (ex ipsa, ut equidem existimo, commentatione erutum). 

Non magis fides habenda est B, E,, A libris epistulae 
nostrae alteram subiungentibus: rà a?$rQ zooroéópo xai 
&ni vóv xQoíoscc (xoíoeov A) xvo. Kovotaviívo (-vov A)!) 
,ad eundem (Pothum) praesidentem et iudicem d. Constan- 
tinum*. Sed cum zpoorvoéíógo et imi v. xg. K. divelli ne- 
queant et veri sit dissimile ad duos eandem datam esse 
epistulam, hic quoque omnia videntur esse permixta ab 
illo, qui lepide apud Krumbacherum (p. 439) audit der bóse 
Kobold zo? a?rov. Addo eiusdem epistulae sic tradi titu- 
lum in VE, ro? a?$ro09 rà zoctoíógo (in corr. E,) xai zi 
1Àv xgíoeov (in corr. E), xvoó K?) In Parisino denique, 
qui alium epistularum exhibet ordinem, nostrae praefixus 
est titulus: v aóvrÀ (i.e. và ueyáAc Ópovyyaoíqo xvo. Kov- 
ovaxiívo))) Maximi autem momenti est epistula quaedam 
Q pgayíovxop xal xowjj Oodxgc xoi Maxsóovíac Iló0c, 1 
vio ví Aoovyyagíac, a 'Tafelio falso et contra codicum 
auctoritatem cum aliis Pselli epistulis Eustathio Thessa- 
lonicensi tributa. Data est epistula ad iudicem *) Pothum, 
quem monet, ne monasterii cuiusdam incolas de possessi- 
onibus demoveat. In extrema autem /epistula legitur: &/ 
óà qj xal voórov (8c. yovoofloviMiov, Ówuawouátov, ovvg- 


!) cf. Hardt I p.516, Miller p. 165, Martini et Bassi II p. 530. 

*) cf. Miller p. 188. Quod ad Marcianum attinet, erravit Janetti 
(Graeca D. Marci bibl. codd. mss. p.283) afferens Kovoravtivo rà 
àósigd xai éni x. xp. 

3) cf. Sath. V p. 326. 

^ Tafel, Eust. Thess. opera p. 358 (£y), unde eam sumpsit Migne 
CXXXVI p. 1329. De Tafelii errore cf. Sathas IV pr. XXX, LXVIL3 
et tom. V praef. o&' (s. n. 145); Krumb. Byz. Ztg.? p. 541. 

5) Imperium Byzantinorum in $éuara descriptum erat, quorum 
cuique xo«c praepositus erat (Rhodius p. 22). 
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Üeíac yoóvov, vijc tÀv zoó cov Óxactó» al0oUc zl vy» uovijv) 
col uéAa, àAX Tj uv ye Évexa, vv gíAov xai ó.ÓaoxálAov, 
Évóc£ív wa  dyaÜóvgvoc zegi viv xrjv níóuLov ric 
povijg. Hic igitur Pothus in numero discipulorum et. ami- 
corum Pselli erat. Quocum optime consentiunt, quae de 
nostro Potho supra disputavimus. Iam affirmare non dubito 
Pothum vestarcham et Pothum iudicem unam eandemque 
esse personam. Nam ipse quidem Psellus antequam vesti- 
arius creatus est, iudicis fungebatur munere (cf. Rhodius 
p.3 et 5) Altera quoque epistula, quam Papad.-Kerameus 
in lucem protulit (Nea Sion VI (1908) p. 505), eandem fere 
inscriptionem exhibet v Layíoroc lló0« xai xoujj Maxe- 
óovíac, 1 vid tijc Ógovyyagíac. Hortatur etiam hic Pothum, 
ut clementi in reum quendam sit animo. 

Qarum epistularum in exordio Pothus appellatur 4au- 
agóvare xógié uov xal jyazQuéve uo. à v ew é (sic 'Tafelii) 
et Aoyuwórarte àvewié xal Aauzgórat:e (sic Papadopuli) in 
quibus 4auzpoórare (xógu)!) ad magistratum, qui themati 
imperii praeerat, spectare videtur, 7yaz. o (Aoywórare) 
áveyié autem verbis necessitudinem, qua cum eo coniunctus 
erat, significare voluit. Quam appellationem ut in clariore 
luce ponam, breviter de vocis, quae est àveyióc, usu Pselliano 
mihi exponendum videtur. Psellus, quamquam eos, ad quos 
dabat epistulas, propter amicitiam saepissime dósAgobvc 
appellat?) àvey«o? voce rarissime usus est. Septem omnino 
repperi exempla. (l.l, epp. 138 (p.381) — 1 (p.219 et 
221) — 83 (p.320) — 84 (p.323). Epistulae 1, 83, 84 
ad unum eundemque virum scriptae sunt: zóc rÓv zoro- 
zósÓgov xÜp K«ovovavuvov :óv Apovyyáguov (1), v. ueyáAo 
ópovyyagíp xp Kcwovaraviivo á£&toDvu &AOsiv eic yáuov (83), 


)) De tituli 4auzoóraroc (— clarissimus) usu ad annos 400—700 
pertinenti egit P. Koch, Die byz. Beamtentitel von 400—700. Diss. 
Jen. 1903 p. 10sqq. 

?) cf. Sath. V 368, 372. Fratres autem Psello non fuerunt 
(Rhodius p. 1, 7). 

a* 
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tQ a): (84). Quas inter se coniunctas esse, nisi traderetur, 
vel iis, quae in eis leguntur, confirmaretur. Mirum autem 
in modum et illa epistula Tafeliana ad Pothum iudicem 
data et epistula 138, cui deest inscriptio, inter se cohaerent. 
Hac enim ex epistula apparet illum iudicem monasterio 
iniuriam inferre non desiisse, cum effecisset, ut, qui in 
monasterii vicinia habitabant, domicilia relinquerent. Ut 
ilie, ita hie 7yazgu. uoi àveyé appellatio. Qua de causa 
iam Rhodius suo iure hanc Potho tribuit epistulam (p. 26). 
Quod autem in epistulis, quas ad duos tantum scripsit viros, 
ilam usurpat appellationem, ambos quoque necessitudine 
quadam inter se coniunctos fuisse verisimile est. Erant 
autem fratres, ut ex ep. 84 p. 328 elucet: si Óà xal a?vóc 
zágsoyov Tijc àvafloAjjs (praeludii scilicet in nuptiis Con- 
Stantini, ad quas vocatus erat, celebrandis) éyevóum» .. 

cóv xal roUrtó iow, Ó/0» £yà mávra yívouawn iva os navta- 
xó)cv àpavvQ  oixewboca. o) yág &ow egi Ó « ÓAào 
ingaynavevoáuxgv iyd), o$Ó' obvcc éaAdxew twi i) Érepóv vwa 
tv návtov te0fjooauoa, tci u9] AÉysig vÓóv dÓcigóv 
(Pothum scilicet). àAioyó 0Óà óuác .. ànó vo? mavoóc .. 
ànó vjc Üavnuacíac ugsoóc, fjv &y üáneuxóviogua 
gaígv àv àpsrüác. Legenti haec verba statim titulus 
ille Jó0« và vià vc Agovyyagíac!?) in mentem veniet, in 
quo id potissimum animadvertendum hominem istum non 
patris, sed matris nomine adiecto illustrari. Diceres femi- 
nam affinem quandam Pselli fuisse. Sed fortasse etiam 
inde colligendum eum matrem pluris fecisse patre, quod 
illam summa exornat laude, cum ad patris, quae anteit, 
appellationem nil addat. At Pselli sorores, quas habebat 
duas, cum praematura morte interemptae essent,? (Rhodius 
p. 1,7) de filis earum non cogitandum est. Sed, cum 


1) Agovyyaoía uxor Ópovyyaoíov (i. e. centurionis) cf. Sophokles, 
greek Lexicon s. v. 
?) Fratres ei non fuisse in p. 31 ann. 2 iam dixi. 
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uxorem in matrimonium duxisset, (Rhodius p. 3), aut affines 
eius sunt fratres) aut ex ipsius gente longinqua quadam 
cognatione cum eo coniuncti. Utut res se habet, id certe 
affirmare licet Pothum artiore quodam vinculo cum Psello 
eoniunctum fuisse.?) 


Jam ad finem perducta foret haec de Potho argumen- 
tatio, nisi Rhodius de iisdem epistulis 1, 83, 84 et de epp. 
85,86 nonnulla protulisset, quibus, si vera essent, nostra 
argumenta corruerent. Dicit autem (p. 14): ,Demselben 
Konstantin Dukas kónnten wohl fünf Briefe zugehóüren, 
die zum Teil an den Oberprüsidenten den Drungarios (sc. 
ep. 1) zum Teil an den hohen Drungarios?) Konstantin 
lauten (sc. 88—86). Die drei ersten (1, 83, 84) beziehen 
sich auf die Hochzeit des Konstantin, der ein Früulein aus 
edlem Geschlecht,* das bei Hofe verkehrt, heimführt (hoc 
ex p.221 sumpsit) . . . die beiden letzten (85, 86) . . sind 
bedeutend spáter zu setzen, da Erziehung und Unterricht 
eines Knaben erwáhnt wird, der wohl jener Ehe entsprossen 
ist. Die drei ersten würen demnach (?) etwa kurz nach 
1050 zu setzen, die beiden übrigen gegen das Ende des 
sechsten Jahrzentes in diesem Jahrhundert.^ Ac primum 
quidem miror Rhodium promptius sane quam subtilius ipsum 
quoque censentem ex unà vocis dveyié usurpatione Pothum 
eum Psello cognatione coniunctum fuisse (p.22) tum vero 
huius vocis vim ita neglegentem, ut has epistulas Con- 
stantino X Ducae tribuat, qui certe Pselli, quod vernaculo 


?) Affinitatem suadent, quod l.l. non eouárov sed ovyóv adfini- 
tatem commemorat. 

?) Non est, cur miremur Pothum in nostro libello ávev«é non 
appellari. Neque enim in epp. 85, 86 quae 1, 83, 84 adiungendae sunt, 
Constantinus ea ornatur appellatione. 

*| De vocis uéyac Óoovyy. significatione cf. du Cange, Glossarium 
p. 384. 

3) Const. X Duceas Eudoxiam Cerullarii patriarchi propinquam in 
matrimonium duxit (Rhode p. 14). 
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sermone Neffe nominamus, non fuit. Neque magis illa vox, 
etiamsi proprio sensu usurpata non eSset, ad hominem, qui 
Psello aetate anteibat, referri potuit. Constantinus enim 
Dueas (1059—67), qui sexaginta annos vixit)  Psello, qui 
anno 1018 natus est, undecim fere annis anteibat. Sed 
tempora serutemur.  Psellus a Constantino, ut nuptiis suis 
interesset celebrandis, rogatus reiecit invitationem. Quid 
autem fuerit causae, ex ipsis elucet epistulis: p. 220 £y 
Óà donzeo xal zoAAQv érípov néysoÜow ónmooyóusvoc v 
Oed, érépovc rovrov Óógüv ueréyovvac o) xexdvuat. | p. 819 
xal yáuoig yo)v y moAloi; nagayéyova ómmqvíxa &Edcov 
et sei uàv yàg Éyew Ócixvóew Ow zagd 10ic àáyógóowc àgpaf)ow 
(xal) *) dÀAo xí &oxt 1Ó veAouevov, 8q?  vóuoc ánsígycv 
uc o) véOcirat, .. xüpol àánavrqiéov abvíxa zgóc viv 
veAevjv. p. 9320 obre yo)v &uol vóuoc zgooiéva. yápow .. 
obre col im" iÉovoíac &orlv ógaigeiv và inl vovoic vouod c- 
vojnutva. Ibidem vóv ywouévov 1à uà» àvdxaí now «à 
óà áxoreté(yvora,. — xal àveixa uou cia veuévm xal 9ó- 
Lara Évyvopua xal óca vovrouig Émeva. — áztoveve(yuovat Óà 
izzoópouía xol và dAÀa Üéavga xai Oca ro?ro:; áxóAovOa... 
obóà à&c 0éarga faóvoüpa,, o$Ó0^ £y Oa ue vóuoc ázsíQyer. 
Quid? His locis allatis nonne concludendum Psellum, cum 
has epistulas scriberet, in monasterio fuisse? Eum tamen 
nuptiis interfuisse (cf. ep. 84) mirum non est, cum Con- 
stantinus ei, ut nuptiarum solemnia temperaret, roganti 
morem gessisset?) (p.322). Itaque, cum Psellus anno fere 
1055 in monasterio versaretur (Rhodius p. 5/6), non anno 
1050, ut censuit Ehodius, sed a. 1055 epp. 1, 83, 84 assig- 
nandae sunt. Epp. 85,86 autem, si modo de puero edu- 
cando agunt eisque adiungendae sunt, septimae saeculi 


1 cf. Flach, Die Kaiserin Eudocia Macrembolitissa, Tübingen 
1876 p. 9. 

?) Supplevi. 

?) Per regulas Byzantinorum monasticas minime duras (cf. Rambaud 
p. 252) ei monasterium relinquere licebat. 
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decadi ineunti tribuendae. Non magis ipsae epistulae, ut 
suprà vidimus, ad Constantinum Ducam, sed ad Constanti- 
num, Pothi fratrem, datae sunt. 


Caput III. 

Qua quaestione profligata tertio iam capite primum 
sententiarum, in quibus noster conspirare videtur cum Psello, 
proponantur nonnullae, deinde in elocutione, quatenus con- 
gruant ambo, demonstrabo, tum iudicia de Gregorio aliis- 
que scriptoribus facta, num cum Psellianis consentiant, in 
censum vocabimus. 

A. Sententiarum, in quibus noster conspirare videtur 
cum Psello, profero has: 8 26 ad illas, quae rhetoribus 
semper cum philosophis erant, altercationes respiciens dicit: 
quiocogíay Óà xal Óvogud]v oby doneg Toig Óvóuaocw, otv 
xal roig zgáyuaow áz àAAjAcov Oiforgoev, áAAd quAocogíav 
uy vjj eüyAorrta vÀv Aé£ecv (xal) ueyaAopavíq zequAoiumtau, 
vjv Óà ówroguc]v yÀÀvxav voóc xvfgvà xoAwoic. ltem 
Psellus saepissime scriptoribus laudi vertit, quod, quae apud 
multos vehementer inter se pugnant, bene concilient. Sath. 
V 149 xarógÜcoe ovrváwac trà Óuorijvau. Óoxobyvta xal 1óv ve 
vov xaÜünó)vac rai ànÓ vijc Ónvoguxijc yáguou, vi]v ve yAG rav 
ceuvóvac toig quiooógou; voruao.  Sath. V 442 ob uiv obv 
locc giAocogíav iníoraca. xal Ógrogujv, vó Óà && üugoiv 
cóvÜetov üyvosig. &ow ÓR.. xal quAocogíac Ónvopguxf, xal 
óvopcía guiócogoc. In Symeonem Metaphrastam encomium 
(Migne CXIV p. 188 A) Zugovov, iv otvoc cinco, vóv vobv xal 
Évvov» viv yAóxav cigyácavo. De se ipso Sath. V 476: xai 
dozeo ó lliárov vjj qvowoAoyíg t?» ÓcoAoyíav uíyvvot viuato- 
yoagóv xarà vóv ouoygágov,) ob: Ó» xàyo vá óm«vopujj 
jv quiocogíav ovvi(ónpa xal zgóc dpgorégac ÓU àugorégov 
áouóCopat. 

8 27sqq. Gregorius a nostro, ut in omnibus litteris 


3) ef. Corp. poes. ep. Gr. lud. II, 130 Wachsmuth. 
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optime versatus, laudibus effertur. Quam zo4vuaOíav Psellus 
et sibi ipsi, ut iam supra commemoravimus, et aliis laudi 
vertit: cf. M. Pselli iudicium de Heliodori et Achillis Tatii 
fabulis amatoriis, quod Jacobsius in Achillis Tatii, quam 
curavit, editione publici iuris fecit. praf. CXI: ógó :ó 
o)yyoauua (sc. vfjo Xagixàsíac) xal zxoAvuaD(íac ámrópsvov. 
gvoixaí 1e yàg abt 0zo0écnc sloáyovra: (cf. 8 28) yvopuorvaía 
(8 2") ve xal O9eo4oyía. (8383) xaí wva xal vác xwovuérvgc 
opaíoac (829). Idem in Cerullario (Sath. IV 332/33) et in 
Simeone Metaphrasta (CXIV 193 B—D Migne) laudat. 


8 Noster vó émóevscixóv xal Üsatguxóv Tv coquorev- 
cávro» vituperat. Item Psellus Sath. V 442 de se ipso: 
&pgyáCouat, 0à 00. vv ztávónuov ónvogvxi]y o$02 vv. Ücavguxi]v 
xal àxóAactov. In eadem paragrapho singulare quoddam 
dictum ex Synesio carptum (148 B Krab. cf. infra p. 41) 
adfert noster, quo sophistarum artem dicendi detrahat: rovc 
yàp Oxy0ovc vÀv xeíov ui ánoAeávavteg oi ÓWvoosec ovro: 
&0ágoncav và ovyyoáuuaxa. lisdem fere verbis utitur Psellus 
affirmativo seusu, ut suam extollat virtutem dicendi: Sath. 
V 451 Aeaíve Óà xai rovc víájc ydg ÓyÜovc xaAMgguoc)- 
»aug xv. 


813 Displicet auctori Gregorium ,stentoreo Triadis 
numen in ore ferentem^ (Pselli epigr. in Greg. XXXV 310B 
Migne) laudibus ornari ab Ariano. Vehementissime autem 
Psellus in Arianos invehitur in illo, quod modo laudavi, 
epigrammate versione Latina tradito 

Haereticae salve maniae certissima pestis, 

Quaeque Arium perimis, cuius sanctissima primum est 

Horribili ac stygio secta furore Trias. 
cf. etiam Sath. IV 348 rojro ób vó doéífquua (vó nvebua 
$guorüv ix voU viov) "Aoeuoc uiv xexovuuévoc &icUpcv. 


832 de Paulo apostolo olua( yàg xal vo)vov 7joOaí 
zote xal áxoUcat vÀv ánoppátov» xai Éyew nag! éavtà) àvex- 
goírqua. Item invenimus apud Sath. IV 384 rovc ázopoofj- 
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tovc éxeívov (IIaóAov) Aóyovc et V 162 ó uev obv Ilaváoc .. 
énfjora. zxgóc obDgavóv. 

Sath. IV 384 denique zaod roi; dvo 5goavooic 1aavt 
xa1aAéAsu:ta, ávexqoíryra, quibuscum conferas velim 8 32 
Éyewv nag'éav:Q Óvexqoírgra et ró Ó& Aowuibóv iv voig àvo 
ià Üncavpoic. 

His subiungo, quae ex libello appendicis ad nostram, 
quam movi, quaestionem lucrari possumus. A $83 2Oeavouxi) 
óqvogic carpitur cf. G 8 7. Ibidem Psellus zegióóow £x 
tÀv abvÓv ve Ógyouévau xal zgóc và a)j:à xaraAáyovow 
minime capitur. Nostro (8 51) displicet "7Jooxoáryc vaic óuoíauws 
doxaic vv Aóycov xoi vaic xaraAfáEeow évpÓóuevoc. A $10 
Demosthenis zuxoórgc affertur. cf. G 82. A 8 14 de varia 
prooemii instituendi ratione Chrysostomi loquitur cf. G. 8 42. 
A 815 voic pAeyuaívovoiv óvóuaow xéíyoya. G 88 
:à uà» (Óvópuara) A(Ooig üv àzxeixácawc yAoáCovot, và Óà psy- 
Baívovo. A 81V óAgyooeiv à fojAerat uév, oixovoust 
óà vóv Aóyov vaig áxooic: xal vocoUtov ávoítac toU otópatoc, 
ócov éugavijva, toic éAAoyuuctépotc, Óvw voU  fjuavóc dou xai 
tv dÓ)vtov» àyvóc. (GG 8 4" dgínuu xai t9]v &v iovopíouc àAAg- 
yooíav, zaUta yàg évégov Aóyov xal oxépsoc bwgorígac 
xal xgeírrovoc cf. et 88 32 et 54. A 819 Oovxvólógv Ó 
iyreUÜUÉv wwec o) xaAdc ztgoost/jxaow, Ór. Óéov vÓ xave- 
ovou.faouévov ràv Aé£eov ÓuAócacDa:, ó 0à &AAa m dAMouw 
tÓv gogtuxóv» uéroov ngootí(ü0now. (Gà 840 Oovxvó(ógc .. 
xàv toic Óónunyooíauc uáAvova &AAa &x? Aor vorjuaza àxotoi- 
Bátov xai cvruüéusvocz. A 8 19 Laudi vertit Chrysostomo, 
quod nusquam xatwo4óyoc c6 qoáou, àAÀAà xowal Aífag in 
seriptis eius inveniuntur. G 8 19 Lysias aliique probantur 
nostro, quod xowd zago4afóvrec Óóvóuara ea bene composu- 
erunt. A 8 22sqq. et G 8 51sq. in utriusque disser- 
tationis fine amborum idearum mixtio in censum vocatur. 
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B. De elocutione. 


Neque sententiarum solum, sed etiam linguae con- 
formationis verborumque Pselliani usus expressa vestigia 
in nostro libello reperiuntur. 

Ac primum quidem sunt quaedam formulae, quas in 
deliciis Psellus habuisse videtur. 

1. In commentationum initio vel in transitione adamat 
Psellus verba u $avuáogc, &i ponere. cf. CXXII 520 A 
Migne 531 D. Sath. V 258, 275, 281, 377, 399, 457, 488. 
cf. 81.1 

2. Inter enuntiatum negativo sensu usurpatum et affir- 
mativam, quae insequitur, sententiam :zroA4o00 ye xal óc 
verba saepissime interiecta sunt?) cf. CX XII 837 B Migne, 
CXIV 189 A. Boiss. 141, 150, 166. Sath. IV 306, 328, 
336, 339, 344, 391, 429, 439, 451. V 45, 104, 112, 121, 
156, 157, 264, 273, 2776, 278, 320, 355, 466, 417 vis, 482, 
517, Chrys. $ 26. In nostro 8 7. 

3. Inexspectatam rem antequam in TU ponit xai 
16 ye (ydo) Qavpaouwbregov (-rarov) verbis frequenter utitur. 
Migne CXIV 188 B. Boiss. p. 88. Sath. IV 306, 325, 339, 
404. V 838, 433, 474. Ach. Tat. ed. Jacobs pr. CXI. In 
nostro $ 47. 

4. Frequens etiam usus auctae negationis oüpsvovv: 
cf. Migne CXIV 192 A. Boiss. p. 88. Sath. IV 32', 390, 
402, 450. V 67, 76, 131, 136, 491, 530*is, cf. 8 43. 

5. Rem illustrandam cum ad aliud tempus differt vel 
omnino omittit, praeteritionis formulam usurpat dvauewáro. 
Sath. IV 429, 462. Sath. V za' (s. n. 197) 48, 184. cf. $14. 

Nunc quae apud utrumque occurrunt verborum con- 
formationes similes referam. Migne CXXII, 1161B cc 


') Hanc locutionem a Psello peculiariter usurpatam esse vel inde 
cognoscas, quod unum omnino exemplum apud Synesium invenitur. 
(ep. 141): uz 2avudogc, ei Óiaxojuorjj Óvoiv xiovoAGv vi. gods. 

?) Frequens etiam usus apud Demosthenem. 


Google 


ex We oz 


tévvyc nevayepítec v)» odAmyya — 8189 vjv rà» Aóyov 
ueveyeipícavo  oáAnzyya 1104 B óebua vÓ oóv .. eic wvy9» 
tloÓóve. Sath. V 243: sicÓóvovo:. xà yoáupara toic wvyaic 
- $85 Zoe» Haílov ósóuau .. sioÓvovu zgóc thv wvyn. 

Ach. Tat. Jac. CXIV :ó» égaorjv ray)? uevafláAAes xal 
ab0ic &xaváya —.. 8 22 10 0: "Hooóózevov . . vayb óà uevafláAlov 
xal ab0ic. énavayópevov. 

Ach. Tat. Jac. CXIV o? .. vv xaxà uégoc fjápe0a, 
dAÀd xegaAauóÓs énopdc vóv yagaxvíjocv col zexoujxauev 
et Sath. V 198 xai iva xepaAawbÓsie ztoujocuev 1àc. £uicouác 
— 8438 xà ó& ánorerauéva 16 xal pasya .. ovváyae elc xc- 
ga4aiósc. &rouás. 

Migne CXXXVI 1332 A yAoáCac ydo ánavvayóot, onc 
ai otto TÀv A(Ücmv ix qóosoc Pyovoau Sath. V 113 zàc 
gAoatoócac vrÀv Aí(ücv, Sath. V 519 oi óOuvyátlovrec t1Ów 
Aóyov. — 88 xal rà uiv (Ovóuara) A(0ow üv ànewácauc 
gAoáCovot, 8 16 vobc ÓuavyáCovzac àv (Oc 1] vobc xAoátovzac. 

Migne CXXII, 900B rdc aízíac zagà toic dvo 05oavgoic 
£acov Sath. IV 384 zagà roig dvo ó«cavgois Sath. V 150 
ai &voev Urpapot 1) 1. 8 82 «à 0£ Aomóv £v oic dvo &à Ono. 

Boiss. p. 59 8. (nvebua) 05 ocáttóv ow ovevóvavov. àx 
ToU zveópovoc Óià voU xatà vr)v tgayciav àgrnuoíav abÀAÓvoc, 
olxeícc sineiv, ÓuuvAaiLóusevov (vox rarissima) —. 8 5 óuo9 vc 
ztávra ávaotouéoac xal ztgóc uíav ÓóuavAcvícac Aoyui]v. obgvyya 
x14. 


3 Primum exemplum promptum ex commentatione Pselli de 
lapidum virtutibus conscripta (pp. 888sqq.). Allatius autem (p. 484 CD), 
quod in fine commentationis (900 B) auctor Alexandrum Aphrodisiensem 
paulo ante se ipsum fuisse dicit, eam Psello abiudicat, ,ne Psellum, dum 
haee scriberet, dormitasse nugacissime fateri cogamur*.  (Psellum 
auctorem et Rose, Hermes IX (1875) p. 480 in dubium videtur vocare). 
At Psellus et in rebus chronologicis interdum erravit et omnino ali- 
quando ,dormitasse" videtur. (cf. comment. ad 88 12, 13). Praeterea 
in libello illa locutio Pselli propria occurrit. Quae denique Sathas V 57 
exstant: A(gow óà xai aóm ÓOvváusic uiv doo5vove xavausuáóDnxa .., 
'um lapidum virtutibus cognoscendis operam navasse docent. 
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Boiss. p. 89 éveapíLe voic olxeíow xáAAeow — $ 6 óoócvià 
&veagíLo vàv A£Eeo. 

Sath. V 17 yoosíav . . àvsÀétvovta. — 8 41 à» óvOuo 
xootcíav áveAtrvew. 

Sath. V 240 o$0£ 9uoduevoc óvouátow xawórjyiac — $18 
obóÉ» v. vijc Üfpac vÓv xaAÓv Óvouévov ánóvavto. 

Boiss. p. 140 A££eoí vw O5nocoaic rovc àxpgoarác — 8 55 
O«oüra. Óà zavroíoc v)» xov. 

Sath. V 362. ànó tÓwv xowdv xal nspugeyovoóv üjuác 
$z00écecv vobc ueyaáAozgezteis éxowobyvo Aóyovc —— 8 19 xowà 
zapaAapóvrec Óvóuará ve xal negupéyovta .. vv 1v Aouxv 
peyadogo»íav ozteofieffjxaot. 

Restat, ut pauca de' Psello et nostro Synesii imita- 
toribus proponam. Psellum enim Krumbacher cum in aliis 
Scriptis tum in epistulis Synesium dicit aemulatum esse 
(Byz. Ltg.? p. 438. Quam rem iam Boissonadius nonnullis 
confirmaverat exemplis, cf. Boiss. p. 24,11 — Syn. ep.4 
p.640d Herch. de regno 2A Krab. Boiss. p. 49, 4 — Syn. 
de Dio. LXVI 1120 A Migne (cf. p. 41). Boiss. p. 149,2 
— Syn. ep. 154 p. 736b H. Boiss. p. 176, 2 — Syn. ep. 1 in. 
Boiss. p. 176, 3 — Syn. ep. 1 p. 628c H. Quibus exemplis 
a Boissonadio allatis appendicis (S 24) addam Aajizvo?vevat 
Ó£ zuij uév, doneg Óó vac zegiaDoÀv éavróv xal yavvóuevoc, 
ów x:À. Sumpta haec ex Dione 1120 0€, ubi ógoaíLerat 
xaÜáneo Ó rade negiaDgOv abróv xai olov yavóuevoc &ni 
zaig àyAaíauc voU Aóyov. 

Synesiana autem nonnulla et in nostro reperiuntur 
811 xal ó6eo. àAlot vo0 vÓÀv coquotüv Óvóuoroc Óià tÀw 
Aétecv vóv ovggeróv énmeflárevoav — Syn. de Dio. LXVI, 
1116 C Migne za?zó» (fuisse philosophos, qui in sophi- 
starum numero habendi sint) éréowc sizmów, óc Q5 Óvrec 
cogiszal ToU Óvóuaroc énefátsvoav. 8 5 Év vÓ máAWáÜüoc me- 
zoujxdc — de Dio. 1125 C quócogpov róv.. Év 1Ó máijüoc 
zoujcavra 8 46 cic ra)rÓ xà dobyxAoocra ÜÉ£usvoc — Syn. 
ep. 57 p.668 H. zoAmuxiv áogev?v iepooóvg ovvántew ovy- 
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xÀd s.» dori 1à doóyxAoocta. 815 dAlà Q9 Aóyov &AAcc 
oiyÜgc 1ó Aeyóuevov — Syn. ep. XLIV p. 656b H. ui) Aóyov 
dAAcc oljügic v?» zagaíveow. Idem ep. CXLVIII p. 731 c H.!) 

Haec autem Synesiana una cum Psello exhibet noster: 
1. Noster 8 7 rovc yàp Óy0ovc vÀw xeuéov u?) ánoAeávavrec 
oi óvogec otro. &áoonoav tà ovyyoáuuaxa — Syn. de 
ins. 148 B. Krab. /j ó£ (divinatio) óu Oeo? vovreódoaca ... 
Óc(Cavroc ÓyÜovc vwàc ánoAcaívew éxzepvxótac Tfjg yAdwvTQc 
inaváyays ei; vó odo» xai vÓó oiÓobv éixóAacs — Psellus 
Sath. V, 451 cf. supra p. 36. 

2. Noster 8 8 rà óà (óvóuara) gAeyuaívovo: — Syn. de 
ins. 148B Krab. vv óAqgv xaxaoxeviv tác yAdmugs .. gàty- 
'"paívovcav óvouátov xawónjyu — Psellus Boiss. p. 49 ovy- 
yoáupaxa .. pAeypaívovra uiv voi óvóuaocu.?) 

3. Noster 8 14 xai ot0euíav vic abt) eóprjose. vàv AéEecv 
o? xavaueAuoUoav Tv áxo5jv — Syn. de Dio. LXVI 1120A 
Migne và xaxausAuobru tàc ázávvov óàxoàc Óuyfáuan — 
Psellus Boiss. p. 49 ózo4sízte 10 Zap abroic víjc xavausAovogc 
Tv áxo5v Aí£ecc (cf. etiam ib. p. 174 et Sath. V 146). 


C. De iudiciis. 

Restat nunc, ut iudicia de Gregorio aliisque scriptoribus 
facta, num cum Psellianis consentiant, perscrutemur. 

Ac primum quidem ex totius libelli tenore apparet 
Gregorium ab auctore tanti fieri, quanti neminem reliquorum 
(cf. 88 3, 11—14), quod iam notavit Norden, ant. Kunst- 
prosa II, 568. , Er (Psellus) misst ihn an allen heidnischen 
Rednern und stellt ihn natürlich über alle*. De quo quid 


?) "44Àcc (i.e. tantum, modo) est vox apud Atticistos frequen- 
tissima (cf. Schmid, Attic. I p. 104). Sed hie verborum nexus Syne- 
Sianus. 

3) oAsyuaívovcav zouyuxois óvóuao. (idéav Àóyovw) Philostr. V A I, 
17, 82 K. (ed 1870) (cf. Schmid IV, 240). Sed, quod Psellus illum 
locum Synesianum (de ins. 148 B Krab.) decerpsisse videtur, non 
Philostrateum puto. 
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senserit Psellus, ex- his elucet: Boiss. p. 124 sqq. (— Migne 
CXXII 901sqq. de Gregorio, Basilio, Joh. Chrysostomo 
Gregorioque Nysseno agens eos xogvgaíovc nominat omnes, 
qui ,d&oAoycraroí siow oic negl Ávoíav xal AmuooÜévqv 
óuapuAAgOvav*. — Attamen (p. 125 — 901 C) ózeo. dosi. Aguo- 
cüévgc vj évíog ueoíÓu quul vg "EAAqwixg, voUro vjj xa 
juüc ó Osóloyoc l'oqyyógwoc. Primas igitur inter coryphaeos 
partes agit Gregorius. Apud Satham (IV praef. LII sq.) 
insigne fragmentum exstat, in Platonis laudem conscriptum 
et a libelli nostri ratione non alienum. Ut in nostro 
Gregorius omnibus anteponitur, ita in illo omnes Platoni 
inferiores nominantur. Attamen in extremo (LIII): àyo óé 
voUr üv qgaíqv ÓOuarewónevoc, Gc obócdg üv vOv návvw»' 
ávÜgózov ÓuuAMjocaxo IlAévow» i) ó uéyac &v Óecoloyíq 
l'omyóowc. In alia commentatione ,zeol zapaxrjoov ovy- 
yooupuávov vó»" (Boiss. p. 48sqq), qua praeclarorum 
Scriptorum genus dicendi in medium ponit, dicit (p. 50) 
"E£aíoeva ÓÉ uou 1Àv vowo?vow (Sc. zepl vàc Moioac ozovóa- 
Cóvvov) fuáiov 1ó 100 Aguoco0évovc jv xai 1ó o9 "Iooxogávovc, 
1ó t& "Aguote(Óetov. xal 10. OovxvÓ(Óstov* ovunageAáupavov . . 
xai vovc IAavowwxobc ÓwAóyovc xal xà IIAovtágyea . . ónóca 
t£ toU Avoíov sÜprrai xal 1óv ijus0aztóv Oeóloyov l'ouyógiov, 
Óv Ó5 xai xegáAauov zíOguat. vv óca onzovóifc 
xai yagírov zgoéooxe. Hoc igitur loco et ceteris 
et Platoni anteponit Gregorium. Similiter p. 51 postquam, 
quid ex quoque utilitatis cepisset, exposuit: imi záoi Óà 
7 ÜeoAoyue] uoUoa xal Àóga xal xdow xol oáAzuyé xai 
Boovvóca gov!) àvri znóogsc évégac yAóoonc dé£fo- 
xti uoi Magni etiam momenti sunt, quae exarantur 
apud Sath. V 150: xai obnzo Aéyo tàc ue(Lovc voU Aóyov 
Óvváus, dv to) uiv xaÜ f$uüc Aóyov trà ngóxa Ó tíjc 
Üeodoyíac l'oyyóguoc, 0v o0 àv o00 d$ o$9avía 
cdàziyE ozeomxdosie,) uevà. 0 voVrtov vij ÜígaDev 


!) Quae sententia et alio quem modo afferam loco occurrit et 
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cogíac AmuocÜÉvuc ve xal Amuáógc,!) zpgooD5oo Ó£ xoi 
"leoxoárovc áovgazol xal oovraí, vc uàv Dlomyooíov 
fjvvovc govijcvooobUvov cov xoeívvovc vOv dAÀo». 
Itaque iam manifestum est Psellum cum auctore primas 
Gregorio inter oratores partes deferenti non discrepare. 
Nee. non conspirant singulis in iudiciis tradendis: 
Boiss. p. 125 (— Migne 9010): roiv Ó& Óvvov siócwv ic 
óqvopixijc, Óó uàv AnuocOérgc và ÓmavixQ uéos: e0Óoxiuudrravoc 
xüv» rais; ovuflovàaic rÀv dAÀcv Ócvóravoc, zav5yvoitew Óé 
zogonuévos éavroU ve xal tÀv dAAcv rov &ot(v. ó OR .. 
loqyóguoc vv ui» navqyvguxsv ióíav o) vjv AnuuooÜsvuxüv 
Hóvov yÀduav $nzsgnuxóvucsv, dA o00, si víg dou oddzuyt 
otoávioc, ixeívq) Ó)) áàvvmyijon. Óvara. xará ys voto uépoc. 
zgóc ÓÉ ye Óuxaoruxovc dàydvac xai àv olg vàc ovufoviàc 
OuatíÓeva, ixavóc ixsívc ÓupuAMoac0n. Haec apud nostrum 
interdum ad verba fere referuntur $37 Gregorium in 
iudicali genere et in consiliis parem esse Demostheni dicit, 
in genere autem panegyrico omnes vincere, quae res 
8838 et 39 exemplis illustratur. "Velim conferas etiam 
Boiss. p. 126 (— Migne 904 B) —. 8 31, de Gregorii facundia, 
quae nusquam fatigat. Boiss. p. 127 (— Migne 904€) 
- 855, de Gregorii simplicibus exordiis. Boiss. p. 126 
(— Migne 904 B) — 8 20, «à ui» xAsícow raig zepgióÓow, tà 
óà dávoíyov và mnveónau (Sc. l'omyóowoc) Boiss. p. 128 
(— M. 905 A) — 8 47sqq., (l'oyyooíov) Aóyos ázoóowoc oic 
zoAAois.  Sathas IV praef. LII: Platonis partes suscipit 
contra Dionysium Hal. (de comp. 117 cp. 18) aliosque, qui 
eum parum diligentiae in verba eligenda contulisse dixerant. 
Plato autem (S 10) in numero eorum, qui verbis accurate 
eligendis florebant, habetur (cf. p. 32. Migne CXXXVI, 


nostro in $18 obversata videtur fuisse. Opponitur autem pagane 
dicendo, quod 'OÀvuziaxjj odAzyyc (cf. 8 39) illustratur. 

! Demades ipse quidem scripta non reliquit (cf. Blass, att. 
Bereds. III, 2? p. 269, 4. Excepto autem Suida (s. v. 47p.) hoc Pseudo- 
Demadeorum vetustissimum testimonium. 
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1318 C traditur Plato panegyrico generi parum aptus fuisse, 
quo cum conferas 838. Boiss. p.127 (— M. 904 C) et 
Sath. V 150 de Isocratis diffuso et laxo genere dicendi. 
Idem 8 22 perstringitur. Boiss. p. DO xowórgc vÀv Aéfecov 
Isocratis perhibetur. 6$ 19 ei laudi vertit noster, quod 
usitatis verbis componendis eam orationis vim assecutus 
est, quam alii nisi insolentibus usi verbis consecuti non 
sunt. Boiss. p. 50 Thucydidis dicendi generis Ó/ouopgov 
vituperatur, Zv»vov» praedicatur. Quocum bene quadrat, 
quod 8 10 eius ix4oyzj»» parum iucundam esse annotat noster, 
cum 840, quod fa))c vv yvóyv sit, ei probetur. Suo 
denique iudicio usus videtur esse auctor in eo, quod Aristo- 
telis obscuritatem «carpit ($48) Alii enim ad dialogos 
potissimum spectantes ocagjvea» eius laudibus extollunt 
(cf. exempla, quae congessit Kaibel, Stil und Text der 
zoAmeía "Aüqvaíov des Arist. p. 114 sqq9.).) Pselli autem 
iudicia de eius obscuritate exstant Sath. IV, LI, 3 V 442, 
V 499 sq. 

In quibus iudiciis conferendis unum tantum mihi ob- 
latum est exemplum, quo noster cum Psello dissentire 
videtur. Quod enim ille dicit (88 5 [24] Gregorium alios 
non imitatum esse, sed dzó víjc oixeíac zy; ei manasse 
virtutes dicendi, hoc cum Psello discrepat, qui in illa com- 
mentatione, quam conscripsit de patribus ecclesiasticis, eum 
Aristidem, Lysiam, Isocratem, Thucydidem imitandos sibi 
proposuisse dicit. Quae differentia eo minuitur vel omnino 
tolitur quod 83 (lomyógiv xà zagp' éxáovoic éctvov 
&Eaípsva áxgiféotegov iy volg éavroU Aóyow xavaxegácava, 
dore ui] Óoxeiv xaià DijAov éxeívov vabva. ovvayayeiv, àAX 


') Auetorem esse, ut Keilii verbis utar (l.l), ,eine selbstàndig 
urteilende Persónlichkeit* vel inde cognoscitur, quod iidem Aristotelis 
,copiam verborum" (oix ivósjc) laudant, cum noster praebeat &» và 
zoAAà vajusvóusvoc uat. 

*) Gregorium Polemonem aemulatum esse Hieronymus de vir. 
ill. 117 et Suidas s. v. 7o. tradunt. 
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ab10v x1À) secum leviter pugnans ad Pselli verba accedere 
videtur scribentis (Boiss. 127 — M. 904 D) oóy dozeg óé 
éx noAAÓv óquróocv ifjouoota, otro Ó? xal zóc Éxaotov .. 
óujoqra, àAJ dozeo 1à ovyxegavvóueva xocuara Ao vt elóoc 
ztow xal Bow voUro oby olov éxcva, ÀAX Éowuv o0 xáAAov 

. otto ài) xal 10 l'oxyooíov xoópa voV Aóyov ÓujvOwrat 
uiv éx uvoíov xocouárov, Éou Óà dAlo -« nagà vab:a xai 
xáAMov éxeívcov zagà zoÀAó et (p.128 — 905 A Migne) ei Aéov 


"uc dyeyóve, ocio uàv éavid xal 10 BAoovgóv &uoxó»iov, cra 
ój xal zgóc và ijüx xal oyáuora và» értéoov nov usÜno- 
uóCevo xal àpuueito Eóuzavta, ui) xavafaívov vov á&ubuacoc, 
a)$tó üv robro wv ó Ü&ioc àvío.) 

Perpensis igitur omnibus, quae singulis capitibus 
disserui de necessitudine, quae intercedat inter nostrum 
libellum et scripta Pselliana, iam facere non possum, ut 
eum a Psello abiudicem. 


!) Ceterum moneo 88 5,24 verba et ex libelli genere interpretari 
posse. Noster, cum in Gregorii laudem Zéyxóuov quod vocamus 
scripturus esset, (cf. Norden, Kunstpr. II 568, 4: ,aber eine richtige 
Würdigung im ganzen dürfen wir natürlich nicht erwarten. Gregor 
ist ihm der Inbegriff des Redners und er versteigt sich dabei zu 
làcherlichen Übertreibungen") ad augendam amplificandamque virtutem 
eius scribendi haec profert. cf. etiam append. 8 5 éxei 0? uev éxseívovc 
T2» npootacíay vÀwv veyvyux Ov Aóyov &Óéfaro ó nzavx5o (loávvgc), CuAovav 
L&v toUtov ixelvcyv o00. üv sinouu, doxrücavra Óà vqv abQv víyvqv, stva 
Óweveyxóvra zoÀO0 vo)c ngosngórac Ósíbauu và Aóyo AaunzoóOc. Idem 
initio libelli in laudem suam conscripti 74s0azóc Anuoo0£vnc xai IIAázvov 
nominatur, cum in illo quem supra (p.42) attuli loco Gregorium 
Demosthenis apud suos locum dicat obtinere. Quibuscum, si vere 
Pselliana est laudatio nostra, quod nunc iam neminem in dubium 
vocare puto, coniungenda sunt, quae ipse Psellus de licentia scriptoribus 
in laudationibus concessa disserit Sath. IV 327: xà» si wc vgv véyvgv 
(vÀv &yxcuícv) ázapvnÜsin xal vó us000o 80EAew và nenpayuéva bwobv, 
dÀÀ aiu) vàv ysyovórov 5 qo àvé Age wwvóc dnoyoóoa ÓswóvmQroc. 


ef. praeterea Sath. IV 888 et 389. 


Levy. 4 
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II. Editio. 


Conspectus siglorum: H — Hierosolymitanus. N — Parisinus. 
P — Palatinus. V — Marcianus. M — Bodleianus. £2 — PVM co- 
dicum consensus. 

Tov ón&grt(uov  V'eAÀo? Aóyoc oxysÓuno0scl; zoóc IlóOov 
fieováoyuv á£uóoavra a)róv yoáwot zxegl ToU ÓsoAoyuxoU ya- 
paxcijooc. 

Mi) 9avuáogc, Iló0e uo qAxave, ei vv z90 &uoU ón- 
vópo» xaÜ' Éva rovc cogiotác ve xai guiooógovc, 6oo. yActtQc 
doy)xacw &uuéAeav, zgóc tÓv ríüjc Éougveíac yagaxtQouáv- 
vov dQgoatouóv, iyo t0 náij)os ovoréAac, eic Éva xal uóvov 
dvóoa rv zücav roU Àóyov téyvq» xal Óóvajuv ovveudoyévat 
&nxeyeíonxa. oi uiv yág, émel vdg vijo « MéEecc xal» mnmpá- 
éecg dgeràc o)x sic Éva tv návtow, àAlà zag' dAMow; dac 
veÜecopijxagw, àfoólovro Óà ui] furl v»v xoíow toU ya- 
gaxrijpoc eloeveyxeiv, àAAd veAcíav xal àzgwouévgv, óià voto 
dAÀo v. zag' &Aiov zwgóc *Ó elÓóoc ovvgoarícavro: zxagà uiv 
Iliárewoc, &c y 1ózqp sinciv, vij» Óuadoyuxiv poáow, nagd. ó 
ToU Zoxgauxo) Aloyívov v)» éuueAá ovvüdxg»v vÀv AíEsow, 
zagà Óà Oovxvó(Óov ró b$wrnAóv xal uevéogov, xal zapà uiv 
"Hooóórvov tjv zavaguóviv s$ovüuíav, zapgà Óà "Iooxogátovc 
1Ó zgóc tác mista xal vobe mavgyvguxobc rÀv Aóyov 
&bdáouootov, zxagà óà AnuocÜévovc tÓ zwoóc rovc Ówxaotxovc 
ádydwvac zuxgóv ve óuoU xai voegóv xal yéuov usyaAogovíac 
xai ácÜuotoc, zagà Óà vo) ;AouavoU lloAéucovoc xal toU éx 
Maga0óvoc *Hocóov xai 1o) ^"Egecoíov AoAAMavo? xal vàw 
dAÀov éni Aóyows ebÓoxuumxóvov 10 nzóc Ó « Exactoc 7 oixa- 


Inscriptio: tota deest in M; vo? ózeor(uov (sic P) .. . oys0iacDs(c 
om. N ro? a)$to) Àóyos HV; avróv oi. N.. b ovvedgxéva« NPV. 6 £u HM; 
Aétemc xai suppl. Mayer 7 rà» ázárvtov N; zàvtov « ovvevgvógaow 7 
suppl Maas 11 óc sieiv év vóno N; | Óó&om. HPV 16 óeixvixo?bc N 
17 zuxgóv óuoV :s NEZ — 20 dÀÀov M dAÀoc HNPV; £xaoroc suppl. Keil 
cf. append. 8$ 8. 
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ótegóv ve xal qvouxdregov Éoynxev. àyà) Ó0£, &neiói] voUvo uaAAov 
za" éxeívovc eitóynxa Éva vÀv nárvov iÓciv vóv vijc Osoloyíac 
éndóvvuov — quul loquyógov — cà zag'! Éxáorow éxsívcov 
éfa(oera dxgifjéovegov àv voic éavroU Aóyows xaxaxsoácavta, 
dore Li] Óoxeiv xarà CijAov éxsivcow vab:a ovvayayciv, àAM 
a):Óv &E éavtoU ysvéoUa. dgyérvzov Aoywcjc yápuoc dyoApua, 
Óià abra, vv zag' érépoic ügpéuevoc lÓev toU Aóyov, vobvov 
Huóvo» col zgosdóu5v xyagaxtnoícau o?y értío v/v onovónv 
qaotoáuevoc, Biacauérvov, c olo0a, xoAAOv, àAAd col vabtqv 
záAa. uà» $zxooyóuevoc, vóv Ós quiot(uoc Óboíc. 

Ei uiv oóv ó uéyac éxeévoc áàváo, donso rác víjo quio- 
cogíag ágyàc &voev ciAgoe, noóc vàc docárovc xal Oeíac 
ióéac 1Óv vobv ávayaydüw xai ánó vf; £»wwíac muyiüjc voc víjc 
yvóoeoc abt ánoutouáuevoc Óyetoóc, obro Ó) xal 1Ó vów 
Aóycv xáAÀoc xal xgároc éxeiüéyv zoÜcv ànooo(jytoc zapéonaos 
xal roig éavto? ovyyoáuuaot xarà Aóyovc uovouxtjc xgeírvovoc 
Ovvexéoace, xawóv voUr üv si vÓó vàüua xai vaig àzmouhug- 
uévaug zwyais éx voU obgavoU ovvvaéro xal Aóyov mqy$, àgpj 
fjc éxcivoc uerà vÀw üAÀov sic xópov onaoáuevoc vovc zova- 
nove $uiv rfc Aoyucje Éméyse yáguroc. &i Ó'ot0iv Ó vt ui] Octov 
Éxeioé iow, tà Ó'dÀÀa xáAAg éxeívovv ,upüuata )x vÀw wvyi- 
xàv i] pvouxv doydv zposoyóueva, xal otrvoc ó Üavuáotc 
obrog àvijo vÓó ónàg qóow dámnsveyxáuevog qaíveva. | Ó yàg 
uujósic àv návtov ág! éavro? qnuób ngóc rdc émi uépovc 
áperüc Éoymxev, obroc uu!) xaxà CfjAov ágyaíov, àAW ànÓ tfc 
oixcíac zwjyíjc óuoU ve ztávra üdvactoudóoac xal zpóc uíav 
ÓiavAovícac Aoyu]v oóguyya xal £v xó náij9oc nenouxoxc xai 
Tjj ózávy t?v uéoqgv nagaovváwac xal raítqv rjj óntofoAaíq, 
era. Ó3) vospgáe zfLac xal vowtrov uéAoc doac và íco olov 
ovÓ0à rv xóxvov qaoív, ónóve uéAÀou Gc uU0oc, nagd vóv 


9 vaóvy» om. H 14 a$ó:Q scripsi a?và codd.; àxoususoiouévoc N 


15 ázéonaos N 17 vàua conieci vógua codd. 18 ix vo9] éxvóc Z2; 
oovvov» doo con. P—K 20 inéye. X 21 gvoiwxàv 7) wvywóov N 
24 vàc om. H 25 ápyaíov con. Mayer áoyaio» codd. 26 xai om. 


H 28 zapacvváwag conieci zagacvváfac codd. 30 ó u$9oc N 


Google 


10 


86 


87 


$8 


pet d. uem 


oixciov 0sóv ànoÓgusiv, v)v qow nsgepówuoev. — Éyoy 
ob», ócáxic ab: évwvyyávo — ngocoj4A Óà Üauá, ngo- 
5yyovuévoc ui» quAocogíac Évexa, magenxouívoc Óà xaliwvya- 
yoyíac — dac àuvüdárov nAggobDuat xal xágwoc. xal xaza- 
Auuszávo zoÀÀAÁxig ztepl Ó &onoóÓaxa, xol tÓv vo)v tfjg 0co- 
Aoyíacg dgsíc, vjj QoÓcw»ig &vsapílo vÀv Aéfecw xal xAémnvo- 
na. aig aloO6osor xal yvovc Ou xéxAeupo, cha Ó9] àyanó 
xal xaragid *óv ovAfcavra, xüv dvaycgíjca. tfj; poácecc 
&n| vóv vo)v fiac0O, ÓAyO Ow ui) xoci abu ovid xal 
dc oréggou vi)» ztgooÜ "v óó ponat. 

"Eou yàg 1ó xáAdoc atvQ vo Aóyov, o)x olov oi ztayéóvegotvóv 
cogiazevoávtov 1)0xijoavvo, &nievuxóv ve xal Üeatgixóv, q) "ug 
&na£ ÜeAyOclc Énsua Ólc pocopujoac zwpocoyÜ(csie (rovc yàp 
OxyÜovc 1Àv xeuécv ui) àxoAeávavrec ol órjtopec otro. &Üdponoav 
1à ovyyoáupuoxa, tÓAug zx9Óc rovc Aóyovc « uáüAov — 1) zéyvm 
xonoáuevo). àAX o) vow tov a): rÓ xáAAoc, zoAÀoU ye xal 
óc, àAX olov 1vÓ ix uovowrüjc évaguóviov. | Aé£co  Óà. exÓnAóve- 
Qóv ve dua xal veyvixdyvegov, àvaAócac 1 zenáAsyuévov, iy^ ci- 
ócígc uüAAov ix vÀv ánÀAÓOv' Éoguua, garé uou zaíÓcv, 
1à Óóvóuara, Óoneg Ó/ qauev xai rovc dovvüérovc AíDovc, 
dAÀa nag" dAMow oUr àv ju iÓéq oUve xaU' Év vÓ Ówgopov. 
toóto» yàg tà uiv eÜoyxa uér eiou xal vàc yvádovc zángobvza, 
zAfvvovra Óà uüAAov tóv zegwceyvuérvov áéoa xal ivc0obvta 
dÜoócc voig vÀv dáxgoaróv doí», stira vobc AafljvgwÜ duc 
zópovc ÜOogvBoUrra xal Ty» wvyjv xaranzá$jtvtovra — Ayo 
óà &ugaívov, iva cov uàÀAAlov *Ó évagyéc nzagaovíoo — à 
óà Aelá ve viv qéow xai óuaAd níqvxev, o0 nzávv ÓÀ tÜmya, 
o00B nzgóc éavrà viv üxoiv imwvgépovra, và Óà iv ueoóvgu 
x&itau xal xatà Aóyovc ápguo»uxovc ijouootau óc wfte Üogv- 
Beiv xal fjóóvew. xal xà uiv A(dow ü» ánsudocaiw yAoátovot, 


4 zagaAupzávo con. P-K — 1 07 óàyanó] Óuyanà N — 9 ovAfjoouat Z 
10 zc zoocü5xnc N 13 óic om. H 15 uàAlov supplevi 17 ài] 
ój H 18 vé om. NZ; ávadóca. H 20 ovvóévrov; H 21 o? xa £ H 
98 ivo2oUrve. conieci ó0900vra codd. 26 027 07 H.. 29 9opvflsiv con. Keil 
Üogvfo?)v codd. 30 xai 0.7 ujvs 70. con. Mayer; àzeixáoow Z áünceixáogc N 
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và Óà gàeyuaívovo, 1à Óà ónavyátovo: [rà 0à], Ov voaxeia 
$j &mgpávea.  xera( Ób và Óvóuara vabva o)y ÓuobD uév, 
zayvayoU Óé. ovAléyew Óà avrà cziÜaow ai àunoguxóregat 
tv wvy&», 60v ai uiv Óià OaAácogc &ore(Aavro ngóc abvá, 
ai óà Tn&géóec yeyóvaow, ai uày ex Aufógc, ai 0 £ Eboó- 
zc xal dila. àAAayóÜev rdc xaAdc vaírac AíÜüovc &uzopev- 
oáueva.  wvyal óà yvuval uiv áÓiágogon zoo. Óà uexà 
ocuatoc, xal nagaAAÁrrovor ztgÓóc 1àg ÓgéLeig ÓuÀ 10 Ópyavov. 
O0£v ai uày àml vv yüv Eudx &PeAgAó0a0( xal tÓv ztpácwov 
AíBov, xaüá no qquow 1j l'oaqj, zxoAÀAQv onovóacuárov xoi 
áycvov TAjátfavto. ai Óà tróv áégoc Éyovra yoouàv fjyazüíó- 
xaat, ai óà zteol 1óv gAsyuaxíav &onoóÓacav, aic 0à 1) tavváofn 
yéyove zoÀvéoaotoc, aí zoAAal Óà xal qabÀa. xal ázó zapa- 
zeco005c VÀgc Boayó v clóoc àvaletáuevai &ni xegadtc vijc 
£aviàv ovíjAgc T, óc dAAo v vÀv &mofjuov, veÜcixaow. àAV ó 
uéyac obroc ávíjo, ime? ueyadéíumopoc yéyove, xarà thv 
éxe(vov  qávau. govíjv, vóv noàvi(ugvov uagyagíryv ànoíaro. 
ànel Óà ÉÓg. rovrov xovoóÓsvov modjon. xal AÜDoxóAlqrov, 
dozeo ázmovÜoíace v qavAoráto ràv A(Ücv», àAÀà u9) và 
ztoUuAoxoóq xal zavavyst, i] v duuorátvo xovoío, àAAd ui 
tQ éx Xovgelo ovvÓváca. xal xaraó5cac0a, Óu rabta, iva 
1Ó zo0ÀD tijc vgozoAoyíac &áoc, éxeiva vàv Óvouátov zóc tiv 
tàv éavtoU Àóyov ovvüvsyxe oóugoaou, ónóoa xal 1 oyá- 
pat. o:goyyóÀa ve xal negupegij, xai uj uátQv éx:evauéva v6 
xal zegugoéovta, xal toic eiÓsow émwrtQzuj xai xagíevva, xai 
tQ oregeQ &ünayfj ve xai xobqa, oby ola ó vov "Ológov 
OovxvO(Ógc i] ó Zuvgvaios Nuejvgc 1) ó Zxonmchavóc ovve- 
Aétavro, àAÀ ola .Avoíac ve ó "AüW/vmüsv xal "ooxgátgc xai 


1 và ó£ del. Keil 2 xeivrau. N; o)y óuoU V? o)0' óuoU V!M oj0auoU 
HNP " uiv om. N 9 Ear] H e(9Aavov NZ£ ev5Aarov yv N 
18 yéyove H. 0o£e NX 14 ávzaAAaéáusvo: N 15 ovjàac X exspec- 
tares oregárac vel simile quid 16 ysyovóc NX | 20 zt0tx110],óco N; 
zavovayst H 21 ovróoiáca. N 22 voozoloyíag HN? zooAoyíag N'X 
24 ncpupav H; éxtevauéva ve] € om. NE. 26 oteoo X 26 xai 
oóy N 27 ovveAé£avo N 
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Anuoc0Évgc  Aloyívgc ve Óó ZXoxgauxóc xaí IlAávov abcóc. 
o.0z0) Z£uwnárgovc xal Goí»xac, xal 600. dAÀo: toU vÓv oco- 
guotüv Óvóuaroc Óuà vÀv Aétecv vóv ovogetóv &mefársvoav. 
dAAà xal ócovc ázgoiDugoáugv Oc t$Óoxuumxóvac negl tiv 
éxAoyiy vàv Ónuávov, zx9óc vovc Aourovc o/fvogac zxagapáAAov 
injjveca, ime voí ye o0Ó obrow zavteAQg mpl v)» ovAloyünv 
dvauágrqgro, dA &oíxaoí now Ooogógoic xal Zxfovor xal 
Toig Ími vÀv Aout» ogoupóv zÀAávgo. Óugavéovegot uív yàp 
tÀv Aou» cogutÓv», àAÀ ined» abroic inavave(Ag Ó djAvc 
égav emowmuévow dvaroÀ?]v xal tác zevtexaíÓexa | uoíopac 
$ztexópauobo, oflevvvuévow &oíxacw dveyvdc. Ó0cv, 6o. àv 
zt9Ó toU OcoAóyov xoóvov sic xagaxtgowtixi]v. xoíotw vois iÓwv- 
Aoy)jcacw é&yA$0aow, c)tvy1)jxaou, xal obve Auvóouv uéíugo- 
pau Avoíay xal AguocüÉévg» àv nodo Üéusvov, obve Ocó- 
goaotov tó» "Agwrotélovc éraigov, obte Xoowutztov 10v quAó- 
cogo», obve tÓv xguixóv Aoyyivov, ovre xóv Acuviov duóotgatov 
Aecoflóvaxvác vwac xal "Eouoxoárec, Ebóó£ovc ve xal Aíovac, 
xal el vwvec dAAoL ztgÓ  éxeívco)v  yeyóvao. zagà ove Aouxovc 
&DÓoxwuxótsc. Ux ydo Ó uéyac cic vÓv xóouov &jAvüsv 
&E obgavoU xavafác, uàAAov Óà olx év otbpavQ éoUxóc vv 
àv Aóyov pQeteyeigícavo oáAzwyya, xal 1Ó oróua zAaróvac 
énA$ooos tajtQv toU zvsópatoc, xal Tjj ueyaAoqovíq o) vov 
Cüvrac uóvov ngóc trÓóv yov énéotgewev, ÀAAd xal el vwec 
g?ouc veDauuévas clev, dy à oópan  dvéotgoé Te xal noc 
:ó Cijv énaváyaysv. sl Óé ye Ebvázuoc uevà vobvov ysvóuevoc 
jj &egóc "uc và "EAMvov nmosofleócw, Éneua vobc dAlovc xa- 
gaxvnjoí;cv voUtov ot0apuo0 téÜcixe, oUvo vv àvÓgdv éxsívcw 
Üavuábo, Óu uu; voic érépov ovyyoáuuaot tà ixs(vov xaré- 
pu£av.  xüv Guoorópytoc ÓÉ vw; àv. voie xosírvoot votrov Tjo(0- 
u9gos, ue(tova àv üAAov vij» Báow aiv vÀv Aóyov qápsvos, 
o) závv vjj nagtvoía yéyg0a. vó yàg toU o)voavoU xáAloc xal 


8 uiv om. N 18 sgérvzrxaov N zrvg5xao: X — 10 xpiixóv con. P-K 
xpm9uxóv codd. 18 zsoi X 22 vo om. N 23 vv om. H. 21 
i» om. NZ; zoóc vj» Coyv N 
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HéysÜoc dgxei nag! éavtoU zxüca» inAjéai vvv, xüv uj uc 
é&nawáw Tóxyow xal jud vÓóv dvóga viv xapgaxvuo(Lew ciAó- 
nu&0a, oy iv ixeívq " ovvaosvéyxoey, àAW iva. viv ogv 
vvxyiv tÀv xa:à nuégoc ázayayóvtec Óuupéoeov móc uíav 
ovugovíav xáAlove xal yáguoc xal Óvrváusoc àncvüvopye». 

"Exiéyeva. uiv. oov ó Oavpáoic xà 100 Aóyov uópia, Ov 
&lp'jxapev 1oózov, xal o$0à uíav tc abii) cbprjoeu vàv AéEeov, 
ám dAjAov ÓwAvoáusvoc, o)x cÜnyov, o)x &upsAi, o)x àvap- 
uóviov — gui Ób viv ix vóv ovowsiov  ápguovíav, zl ijv 
xai ALovóoioc ó závv àonovÓaxev — o)x àvüngáv, obx cU- 
xgoto», ox tÜyAcTtOv, o0 xarausAuoUcav tjv dxoQv. ovvií- 
Oo. Óà vv nzgórqv oóvü0sow — drvauaváto yàg f$ éx vàv 
xouuárov» xai vv xov, àg' dw ai zsgíoÓo( xal và nve- 
Lara — sÜüusAdc Óyav xal óc o)x dv wg oipüf 1Àv um) 
dveyvoxxótov  àxeivovy, xüv áàvazAácauo éavit(, ij» à» Bovàn- 
Üeín ápgnuoyfv. doneg yág qaow oi guAócogor àgpávtacra io 
vabta sva, tÓv vobv xal tóv Oeóv, và Ó' dAAa bzoníntaw raic 
évvoíauc fjuÀv, àuvógóc uiv 0ca Tc wvjyweje oboíac, vij» Ó6 
q)ow éni uüAAov xai tà oz abt» oóara, ob: Ó?5J xai 7) 
vÀv Aébecov toórov ovvüdxu t)» qaviaocíav zegexníntet 
Q4Àv. xal uj Aóyov dAÀcoc olmÜjc 10 Acyóuevov: o) yàg ei 
"uc Ó'uara xáAAvta ovveiétato, àzoyoóoav ott vi)» ovàlo- 
yv zQoóc,v)v süémeav Éoynxev, donsg o$0 ti wg oixoÓóuoc 
*dc zxÓc v/v oixoóouíav Aac cvvadogOsc Enea olerat éfap- 
«tiv voUto móc tÓ ToU oixov oyijua 1Ó xáAMOTOv. ti voi- 
yago)v xai cvvüQxuc àgíotgc voic ovAAsyeiow, simeg Lu] &v vjj 
ovAloyj, àAW &v rjj águoyj vÓ xaAóv. xai olóa, óc spi vÓ 
aloUqróv xáAoc émonuévoc i] noouetoníÓlóv vwa xóopo» ij 
zegutgayAbv i) ot:gezróv zoÜDovuévo ovvetógayxac oópau. 


9 ggui 05 N 10 6 A4:o»$owcc Z2 — 11 xarausAurovoav £3 — 12 dua- 
»ívo H 14 évusióc P e)uevoc H uusáóc NMV — 15 7 áàvanAdcawo 
íavtoig N 16 dpavra HX. 17 ózxonínve N 18 uv om. H. 19 5$.. 
cvvüdxq ... ntpexzimtsi conieci vv .. ocvvÜwxmv .. bnspsxnimttw 
eodd. pro zuàv fort. gzui scribendum censet Mayer 21 d44ov HPV 
29 ovvebógayxac V -ógayxa HPM -$gaxac N 
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a)rQ vyoU» coi zgóc trÓv ÀAóyov xg/jouo: zxagaóstyua. oluat 
ydo ose ue nárvrac uapgyagírac &Dóyxovc oyeiv xal ovgoyyó- 
Aovc, ute rovc Óuwvyátovrac vàv AíÓ«wv i] vobc yAoáLovrac. 
x&tío0c) Óà tovc uiv ajtüv Ówgavsg xal ebyoóovc clvau xal 
ebÜÉrovc 1 oyáuaw, tovc 0? dgeyyeic i) xal doneg q^ GAumc 
BsBocuévovc xai Óuagvág Éyovrac, vovc Ó& dveoonyuévovs cic 
pá9oc, vobc Óà foaysic wvac xal o0 mávv Aaunmpbvovtac vó 
guAoreyvoóuevov. ei uiv oóv ó t0 xáAlog émwxevátow tj 
xóouo o0 návv negli vàc ovvÜÉosc donoóÓaos vÀv $AQv, o) 
voic ágeyyéou uóvov, àAÀà xal roig Óuagavéo: uóuov ngooí- 
veyxev, àvapuié avrà 1) ovyxexvuérvosc cic i) ui] évxobntov, 
Óca vevóogxev, i) zagsyxáivov tóv óguaÜ00v i) uj nag" fva 
to)c x(vovc xal và zegujyuéva wÜeclg i) uj) Ówuerow i) ui] 
xarà coíycova wÜecic i) vevroáycva i] àvauié évalAávwov cd 
oyáuara. si Óé n águóvtew olóe xagaAaflàv Óáqopa uópia 
xal và zásío vovvov xaÜ" avrà ui] wuueva, Éneua ovvüslc 
olxeíoc xai ebaguóotoc xal íAio zgóc &Alo ebueAÓc naga- 
Hí£ac, Éou àv Om và usyéüm roig wuxgorípow iE yxcooev, 
Éow Ó' Ón xai roig &Aayíovows xóouov vwà Óià vÀv ueyíovov 
zaps[iácaro, uécow Óà Óucrjuaot. à Óiagépovra zenoínxev 
Ono xai vjj àvopouónym và» onoxeuévov ovupovíay ágíorgv 
tloyácaro. olÓ Ów o)x dàvaveóonc, ÀAÀà xavowmngíosc uov 
tQ nzagaóecíyuati. &b Óe ji, ó GOeOíac &iÉyéer oe, üg yovoobv 
:Óó oÓua rijc 'ÁppoÓ(rs nenouxoc uíAavá va A(Dov và vó- 
zc *ÀÓv Óuuárov évouocr. xal ov uà» o)x üv» iáogc vOv 
zl vv otgemtÓv» veyvírv zteguxgotoaí v( voU cazgeioov ij 
dgeAeiv voU (dozuóoc, ó Óà o$0à nagavétfjoaí w roro Óvví- 
ocrat.. Ó Ob guAoveyvouevoc voU Aóyov và uópua, và uiv xaic 
ovvaAupaic TAávvoxé ve xal zeguxéxgovxe, tà Óà xal ztpooüÉotoí 
"oi. nzapgóbuxs và Óà xal àAMyooíac góc zavroÓazxovc 
oynuotopovc uevazenzoínxev, àv vij» émor(jugv oi àyvorjcavtec 


2 u3 zàviac H 5Zom.Z 5B uugc N 11 ovrvreÜruiévoc HZ 
18 xóxxovc N 17 éuusióc N 18 uiv om. H. 26 veyvítyv om. H 
29 ovvaloqpai; N ovvaAsgaig 2; "Aá&roo0e et 80 zapg$£gos et 31 ue- 
emxoínosv codd. corr. Mayer 29 zpoóéoso. H 
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obÓÉv c tüc ÜWoac àv xaAÓv Óvouátov ànowavro, àAX 
àuovococ ra)ta ovvÜÉusvoi ávegztij v)v ixqóvygow avU)v n- 
zoujxacw.  Avoíac Óà xai "looxgé:gc xai Aw«quooüévgce xai 
óiapepóvtoc *Hoóóorvoc xowà nzapgaAaflóvrec óvóuaxa [à44d. uj 
xawá| ve xal zepupéyovra, Éneuta ovvÜÉvvec óc Óci, viv vÀv 
Aoutüv usyalogpo»íav ónsopefhjxaoi vQ ÓÉé ys ueyáAo voto 
zargi xal uáAwra Ówgepóvrioc TÀv ÓAAov f$ águovía vÀw 
Aétecv | dozoíÓacra. xal Éouv, o0 vÀv Aóyov abro) àgef 
va ó5jua:a xai uxÓév süuéycOüec Éyovra nowíAaug vaic uí&eot 
roca)?tnv c?orouíay tioyácaro, Óogv obóticg ànzó vij vÓv Óm- 
Hávov xawóuvog ovveuwfveyxev. 

Ox Eye Óà rovc vgónovc 0noácac0o, àg! olov vó àuj- 
xyavov a)t:à xáAAog nagayíveo0at cicoUüev, àAóyq Ó& uóvy zeíoq 
tobro otoyáCouo.. Óvav yàg toícÓe rovc voónovc Ünoáoona 
xal áztó voívov énwást avt 10 xáAioc Óuxoifióoopat, éréoac 
ópÀ zwxyác, àg" àv a):Q mooystoa. vrÓ vüua víijc xápuoc. 
eite. yàg ovvÓcoufoe tóv Aóyov, eite Óuvotjos xal Óudbca 
Tj)v áouo»íav, eive ovvayáyg vai zteguóÓo«c, cive Óuaveivg voic 
azveónaocu, tite elc àvanaíovovc xavaAáée. ovÜuo)c, tite aic 
lovixaic  ovivyíouc  uevofjoe. vóv  Aóyov, site mgóc TO vevQá- 
uevgov &lóog áxgovnQoiícu viv Évvounv, i) ixreívg móc vÓ 
é£áuetgov, eite &AAo vt zoujoct, ázxavrayó0ev yágiác uoc ztgoo- 
páAia, 6cac oU)" ó &Qoc doro ov0' ó &onégioc. vó yàg ro) 
Avoíov xáAAog vovoUtóv &owv, olov rÓ tÓw xgívov i) Ó voic 
loug àyxáÜqvai id) O vóv vágxiccov zeguavÜEt. wuAdOc ydg véo- 
ze vv Óxo(cv, Oc éxeiva 1Óv ÓógÜaAuóv, rác Ó& víjc wvyijc 
Oópac oóx ávanzstávvvow éav:Q. xal vÓ tÀv éxeívov Óà Aé- 
éeov ovgoyyóAov xai eÜrogvov ózóxtvóv &ow xai uéíygug &m- 
gaveíac* Ó0ev, el vig abvÓ. ztoAMÁxic 7uéoet voie yelAcot, ovuzte- 
cera. — 10 ÓÀ toU AnuuooÜévovc zapsonacuévov té Bow xaí, 


2 ovvut£usvo. H; ánoenij H 4 dAÀà u3j xowà del. Mayer B ió& NX 
9 zouxíAac N 10 voabvrg» N 18 zeouíveva, N! -eo9o« corr. N? 
16 zooysitau. N mgoosivau. E — 22 she cw dÀlo H; zoofálie H — 28 ov0 
ó époc 2  — 25 nspiüei NZ; yàp om. Z. 21 aix H 
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0 Ó'ü» cópcÜg, Doayó ve xal Ówxexouuévov — o00i» ydo 
vóv Óéouau Aéyew zwei vv éxtívov bzegazoAoyovuévov —, 
1Óó Ó' "looxgauxóv Óugaíverau uíy uáAMov, xéyvrau Óà nAéov 
toU &ixótoc xaí iow dovorgegéc, 10 Óé ye ILAavo»vixóv cgaiov 
HMév, àÀAà Óopuxrov, 10 Óà "Hooóóreov &byÀovtóttpov uiv 
tÓv üAÀov, vayv Óà uevoafáAiov xal ab0i; énavayóusvov, 1 
óà vov Aícvoc àyà uiv o)x àv và IlAárovoc zooaguóocopat, 
Oc ó A/u»tbc ánzogaívera, mÀQv àAAà fos ui» roig vÀv 
Aétecv xyáguo. xal vaic uevafloAaic àxuaioy vóv àxgoacvij» ó(óc- 
ow, o0Ó' avo Ó£ zceguijxvat ovÓ0P ovvéyevau àAX Éovi Acivuévov 
xal dzegíoÓóov. 10 Óé ye ÜtoAoyuxóv xal fuétsgov zQóxa 
niv Óuovov éavtQ iov. zavrayf, xüv uiv xaxà qíow énág&£n 
tob Aóyov, tÓ émióv cow qaveita. xaAAMppnuovéovegov xal yÀv- 
xvtegov, üv Ó' àvanoÓ(lnw éÜéAow, sig rÓ a)vÓ xaraAáEes, 
Qc selva, vóv abtóv xarà ró a)rÓ Óuowv xal àvóuowv' xaá- 
Aíov yàg zgofaívov xai ávazxoÓ(tcv &oxív.  Énexa donco 
zoóc Aógav ápuócac abvQ à nzoujuata, ÓvÜpQ návta ztQi- 
Aaufláve,, o0 1 àxoAácotq, d zoAAol vÓv ógvópov éyorjoavto, 
dAÀà và ocggoveorátQ. | o?$Ó0à cic uovosnóij ànaptíbe 1Óv 
Aóyov àvázavow, àÀAd ÓOuamowxíAAe vàc xaraANEtac.  Éou Ó 
Éuuevooc uiv dc và uáAora, Óoxsi Óà uj àmoflaívav voU 
zt£LoU, xal Éow tÓ uiv Bovióuevoc 0 Óoxsi, xexoAAdu0:a. ÓÀ 
t éuuérgp.  uevafláAAeu ÓÀ GovveyOc vàc ivvoíac ueraviDelc 
xai áAAárte Tdc Aééew góc 10 fÓbtsgov.  uerayewpíLeva 6 
tdc quAocógovc évvoíag zoAuwuvegov xal quiocogtsgov tác 
zoAwmixác.  Ómvoguxijc Óà Óoxei uiv ui émueAdo0n, Too Ó 
ixtiÜey dvÜovc óÓ Aóyoc abt yéus. àpol yobv Óox&i cc ínaé 


lónovN; foayó wH  2zapà E  4dáovvotoegéc H— '1 ngooapguóoauu N 
9 xápv om. H; mancam sententiae conformationem Mayer sanare 
studet « aó 2:0» «tQ » áxpoarg Ósíxvvow (sic N) commendans, Keil 
post uerafloAaic lacunam statuere vult. 11 dxeoíoóov con. Mayer 
&Uzeoíoóov codd. 12 aóvó Z2; mavrayov £2 — 18 xaAAMmuovéovspov N 
14 ic N; xaraA(£ec H 17 aóvà scrips. Norden Kunstpr. II, 568 a2zó 
codd. 21 Zuueroos con. Norden Zuueroov codd. — 22 flovióuevog con 
Mayer fovàóuevov codd. 
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1Ó óeUpa vfjo véyvuc ÓAov xaranzezoxdc, xal xó uiv ixeiüsv 
vjv éavtoU morícag Óiivounv, vó ÓÉ x xal ajtóg àmó tc oi- 
xtíac wvxije olá vwa z«y9v CÀocav ávactouóoac xal zóuov, 
o) nzgóc zagdóeryua fémov ànmeéAe obe Aóyovc, dA dv 
ab:óc éaviip dgyévnoc yagaxtjo' Ó0zv, Ó v. 0. üv ipüéyEaxo, 
toUto sDÜUvc Óqvoguxóv dou dveyvdsc, xüv ugóiv ixdvoc ins- 
v5Óeócaro. oixovousi Óà vobc Aóyovc o)y doneo oi noAAol 
uj] zgoAapóvrec vàc $zxo0écs vois Aoyuouoic, àAX ec Iliávow 
qoi tóv éxsívov Ücóv rdc iÓéac ovorájoac0a.  teuv yàp 
vóv Aóyov xai ázagtícac xav £vvouav, otv nzgóc v)» o)n- 
goaow £oxyevat. Óià. vabva. voiyagobv ztpooueueAevyuévov | dotiv 
avtQ xal ró avrooyéÓvov. v fpayci ydg zxgocópaxe, xai ó 
voUc áyoóvoc oysÓóv Óuógauov à uy ágijxe, d Óà. évéxgwev, 
el) $j ón«oéuc yAdvta obro rÓ nagmyuévov voig áxgoaraic 
Ówoágoe. quAocopíay Óà xal Óyroguxi)v o?y dozeo [Óiéotgxe] 
toic Óvóuaow, otto xai toic zoáyuaow àz àAMjAcv Óiéotgocv, 
àAAà quAocogíay uà» vj eDyAc tía vÀv AéEecov « xal 7 ueyaálo- 
g«»íq zeguAot(umtot, viv Óà Óqrogixi]y yAdtav vooc xvfegva 
xaAwoic. xai tà uà» bwygià vÀv Óoyuárov xai Óvoexgóvya 
dozeg óóÓcv xáAAg àvOünoOc ánayyéíAAs, vàc Óà vaztewovépac 
tv $z:00£cec», Ócai 0i tÀv iovogiv i] vv ywouévov ngoía- 
ow, eic dvayoydc evazowoóuevoc, bwngáoAoyíav xapgíLerau* 
O0ev o$Óà geíÓcva. vv xowd &viagoU xAfoecv, àAAà MápÜa: 
abvà xai Magíau. xal Aexgol Zíuowsc v Aóygo mneguapufá- 
vovtau xal noii Hà» ávanztóocovta. xatd Üecpíav, no:à Óé 
HéxQi vijc loropíac vij Óoxeiv ioravrai. Ou Óà ijo xaxd ovyg- 
pováijj»v zoá£soc ÓAÀo «w bozooguaíverau xal usvecpoAoyÓOv ó 
voUc, 1Ó ózoxc(uevov dc fregov gavralóuevoc, bwnAóv cóc 
1Ó Taxe». 


2 zotícac con. Kurz zovjcac H. 2o(00ac NE —— 8 agynv] wvynv 2; oro- 
nLécac N 1 oixoóousi NX 10 àzavvjoac NX 15 quocogíac i 
xai (om. H) óyrop«xic H.E; óiéotgxe delevi 16 óiéovyxe H 17 xai 
suppl Mayer 24 4ezooi xai Zíucvec N Iléroot xai Zíucvec con. Sajdak; 
agocAaufávovra. NX 21 « om. N 28 siós con. Keil oiós codd. 
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Ilenoí«rai Óà aj: ó Aóyoc obx án vw xa:à ríyvqv 
póvov, àÀX ix náonc &movóugc xal iovooíac, Baofiágcv, *EA- 
Ajvov», óQocov naAatàv, yvouotvníac vÀv áànó riüjc oxqvic 
cartvguxÓv, Aóycv Alocozeíov, duusAewóv AvguxÓw, noupuxijc 
xataoxevije, uévoov mavvoíov ràv ànó ZangoUc, vOv d 
"Aogilóyov, vÀv iE "Avaxoéovvoc, và» "Ooquxóv, àv Ilvüa- 
yógov, tÀv éx rijc ztgootacíag ToU zepuárov, tÀv quooo- 
qgovuévov iy vjj ovod, vÀv Óuqógov oaipéícsov, Oc énéyovot 
llóogowec, de ánogaívovra, oí óoyuaxixot, óc o) xatalag- 
Bávovaw 'HoaxAsítew, c zagaóo&5oAoyei Ziüjvcov xal MéAo- 


c 


coc, Óg "AgigvoréAge xíÜmow, cóc slomyeiau Iliátow, óc ó 
xóouoc ÓuAngzrat ztpÓc vobro( xai yecoypgagíac ó Aóyoc abr 
zezAáocota, xal óc uégn vàv ovowusiov &ayoU vÀv xAuiávov 
peveztoujünoav, xal óc vijoo. aüróuato, ávepáruoay, xal otóév 
&ouv, dv émeAáÜüero üàvayvoóc.  uaÜümnuawxiüc ÓÉ, simso wc 
dAloc, siÓfucov:* xoi yàg dovocw olós qopàc xal »wüoac 
xal óoa zenAávqta: xal Óoa &cujowear xal 60a xát&wt xal 
óià uévgov veu, xal 1í uiv AóEmotc, 1í ÓÀ mÀávoc, vác v6 
Óvtàüc zepgióÓovc xal vàg s)váxrovc mgoóÓovc, xoi Óoa ij 
ovugovobyta toic eóguoxouévowc ÓU àvaAoyíav neigürat, ádpiD- 
LÀ» te Qoetg xai yevéosg dgyociócic xal víjc yecuevoíac và 
áxgific xal víjc uovoudjc 10 Óuà vÀv àgiDuóOv obuuetgov. 
o)x náyera. ÓÀ mtgÓc ravra vovc Aóyovc, o0ÓÀ jwuuéita, vÓv 
zapgaAAfáAove íovc ovyyoawáusvov IlAovvagyov, uovotxoic xai 
yecjietguxoic zrapaóeíyuaot ztoAmixdc ónoDéces áxalgac xava- 
ztouxíAAovva, àAA bzsopaíve. uàv Órm vóyou ztoootóv 10 uadq- 
narixóv vógua. ei ÓÉ move ánavayxac0síg xal wvmuovcboa:, 
ztoAvuxóc Toto ustayeupzera. xai ÓU érégcov. &xgeoovet AéEeov, 
Qv ó noAvc áxgoarüjc 5 sióc v)v uerafloAjv dAÀo « xal 
o) 1Óó uaoÜquatxóv oizvo.. — vdg ÓÉ ye dÀgÜeic $no0éonc xai 


zác évÓóEovc xáAAov i] IlAávov sioáys.  ó uiv ydg xác uiv 


l zv» zéyvg» NP 4 iuusuóv H 10 oi *HoaxAsivew N *Hoaxásíri- 
9o. X 21 áogawvsiósig 3 — 25 xaraxoux(lavra H — 26 ónsofatvav Z2; 
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é&uxgÜzte, roig ÓÀ gpogrixóc dowr àzorcívowv àc ó naxpóregov. 
ó Óà uéyac navjo xal vv ánóÓn£w uetafláAAowv voic Aóyoic 
áxópeotov Ósíxvvow xal ánorsívovocav, ÓuaAsyóuevog Ó& oix 
&uxgiztet oDÓÀ sic Óyxov énaíge o0. dAAa £n dAMouc víÓwow, 
igcovÀv Óà 1óv üdvunívrovra xal xgartóvov, dc olóv e, 
— d(agoei yàg raic A$oeow — sDÜsíac vàc ànoxoíos Ó(Óco:, 
vj Ó.agpógq tíj; zngopopüc 1Ó nzAuupeAic víjc ÓunAéEec c àgoai- 
goóuevoc. tàc Ó& tÀv Óvtov gos olós ui» xal xa" iovo- 
gíav, olóe Óà xal xarà Aóyovc goguoto?c ve xal àycpíovovc. 
L&Ü*  ngofaívov robe negl vv àocouártov nowira Aóyovc. 
xai t?yv toóro» &àmoujugv Éyü uév, o) Ós(xvvot Óé, znavrayot 
1óv éxsívov llaiAov uuuobuevos — oluat yàg xal voUvov 7j90aí 
ztote xai áxoboa,. tv Ózopo)5tov xai Éyew za" éavt( àvtx- 
goítrita —, tovc Ó? ztegl ztgovoíag xai xoíoeoc Aóyovc yvuváCe 
Hív Ónx xaÜ(óxa, Óí(Óno. Óà Ócov olóc 10v áxgoati]v ÓéycoDa:, 
tó Ó& Aowuróv iv roig dvo) iQ O«ocavooic. ueÜ" à vjj 0coloyíq 
zoooflKlAo» ózxavtayoU TQ xavóvi otouti xal ot0Év c xa1à 
vovc zoAAovc veavieierau ÓAA olós uiv vv yvootv uováóa 
xai 1Ó óztegoíotov xal ózéovov» xal ózéo6cov, Ópnoc Óà v»v 
o?$oíav óuoAoyei xai Coy]v xal vobv tí(Ücrau, vóv àg? o$ vata 
ztgóeust. xai voig uiv b$wnAorégow voruaocw ÓAwáxw xal zto0c 
óAfyovc, [xal] zorà uàv t'y» iovopíav vov, zo:à 0à zagagósí- 
gov, 1í0xo. yod)uevoc, áouóteva. Óà zoAAayoU Oca rovc zoÀ- 
Aovc eic uíav águovíav ovuzAéxetau tv v0U nzveópacoc. 
"AAÀ fuv viv Ó Aóyoc o)x éni vovvow.  o$0à yáo, Ui 
&uóeítauu 1v. dvÓpa quócogov, vóv Aóyov ovvsovgoáunv, 
dAW óc Ó ówqrogixóc ab)tQ Aóyoc xaranmowxíAAevau ix nonc 
ióíac Aoywjc xai uaD5osoc. jjouoora. Ó& zc và vic xéyvuc 
tióm, dc oóx üv dAÀoc cixeiv wc Éyoi | ovuflováAcóa ve yág, 
1Ó vüjc émuuwjwjoscc &lóoc ovuzAéxov xaic zagauwéoeot xal vaic 
n&0óÓoi xavaAcaívov, xai ÓuáLevai eÜnyóv vw güsyyóusvoc xal 


1 zàc 0$ NM; Z&uzeívov N 8 üzore(vovcav xai codd. transp. Keil 
9 0 om.H 18 yvoouxyv NX 19 v0 ónzéov. xal v0 $négt. N 22 xai 
delevi 26 évsorgoáugv X 381 sügyóv ve N 
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Topóv. opvyuoóc te yàg ab: xal owpobc 7j xívuow PFy& 
xal z5óà 2aud Ówyspoóusvoc a): Óó tóvog voU mnveóuatoc. 
xai ovupBovàsóco» ui» Éowcv &aíov ócónan dwogwuü Óéovu 
xai eloÓívovt slg Tv wvxyijv óuaAdc, ngóc Ó& rovc àvuÉé- 
tovc üyovitóuevoc Üeío xal xavauyíó. xal roig 2x vÓv veqów 
éxzvonvwoic. Aaufávovo: Óà xai ai Aé£&g nagaAMaydc &v 
djgoríoouc xoig elÓcowv, of ve óvOuol ivrab0a uiv süueAsic ve 
xal eUnyou àvrab0a ÓÀ vgaycic ve xal xavazAngxvxot. ot0apo0 
óà tv quiócogov ágígow Évvouav, àAAÀ zavrayoU xavaozeíoet 
toic Aóyoic, lv" ixei uiv vovdoy 1Ó Asiov, ivvab0a Óà yaÀáog 
*Ó Évrovov. xarogüoi Óà uáAAov zavqQyvollov. ngóc uiv yàp 
tovc érÉoovc abit tÀv Aóyov Éyov wc üv "Iooxgáre xai 
Iliérovac xal Amuooüévac nagaflAsv, navqyvo(taw Ó£ o)- 
Óéva àv sic ü,uAAav magaóéfauo. ow uiv yàg óc dAg0 Gc 
xal rÓ voto0rov clÓoc voU Aóyov vÀw dAAcv noAD yaAenoregov. 
Ói& abra AnuooÜévnc uiv xal si xg Éregoc àv zgÓ éxcívov 
1| uev éxeivov Óqvógow, nzgóc uiv t0 dycwiwtxóv clóoc xal 
1Ó zoóc ovufovAg]v émwÓnov nzocuAdraro( xal yoviudtatot 
dpÜncav, 1ijc Óà navqyvouxijc i0éac ó uiv uáAMov, ó óà fytvov, 
óuo0 Óà zárvrec Ówjuagrüxao. xal IAázow xoAóc uév [à44à] 
vàc iÓéac iv llaouevíóg oreAÀóuevoc xal zepi toU navtoóaztoU 
xaAoU iv GOaíÓog Ousyóusvoc xal negli wvyiüjc quiocopóv ày 
tQ GOaíócv, o) vovUvoc Óà vóv &ágiov ovvriiÜÉuevoc. xai 
Anuooüévgc iv uiv v xarà Ztrepávov wevóouagtvgiw xai 
yoapóuevoc Aloyívv zagazQtoftíac xal ztpl toU xovoob 
otepávov àzoAoyoóuevoc xal vovc "'OlvvOuaxobc OuuÜÉusvoc 
xai xatà Guínzov zvéov obÓiv rác 'Olvuzuaxije ànoAcízetat 
oáAzuyyoc, xal é£egyáCevau ztAovoícc 1Óv Aóyov xal vàc óÓovc 


1l xai ewpuovc] xai om. Z^ oewuobc con. P—K 6 éxzvoornvivuoiz N 
" duusisig NM 10 xaÀáog con. Kurz xo4dog codd. 11 évrovov con. Keil 
sirovov codd. 20 dà44à del. Keil 21 IJaogusv(ó. H 21 oveAAóuevoc con. 
Keil óaAeyóusvos codd. óuAeyyóusvoc con. Mayer; xai zsoi .. ÓiaAeyó- 
usvog om. N 22 vjc wvygc N 24 wevóouaovvpióv con. Mayer 
wevoouaorvoó» HN wevóouaorópp £3 26 ÓuAsyóusvoo H |. 21 Ohvum- 
xüc H 
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tÓ» imwewnuárov ázagzíze. dc 10 fovióuevov: Évüa à à 
toic iv và moléug zeoobo( zav«yvoítaw &óAugosv, üAlov 
voózo» ijAAoíoxat 1) Ov ó "Aoxeíotc. xal Oovxvó(Onc, Baüvc 
ui» vv yvóuqv xüv rai; Ónugyogíaw uáAwta &AAa £x" üAloiwc 
vojuara imuroifátov xal evvuÜÉ£usvoc, dócov Ó& xal obroc 
1Óv émuáguov nzagíáAlaxtat vijc (Óéac xal xavaflaíveu ztoAv víjc 
oixeíac Óvváuecsc. 

*O 0é ye uéyac I'onyóotoc, óozeo abtóc ztpóvoc 10 vowoÜvov 
elÓoc &nuveyvóuevoc, &xeia. xal ztagaósíyuav viv. véyvrv cióo- 
Hou uevoc, eic o0x EÉyov bzegfloAs]v véloc vÓ slÓoc ázjouocv. 
&0Ovc yàg &x nooowuícv, dozeg ó zagà v uó0q« Zebc, usevà 
Boovrdw xal xsgavvóv Ems, nagaóó&tow vvoíaug xal ovve- 
xéou xáAAsoí ve àuvÜijrow xal yágww  ànopoijvow xai AéEecov 
dvüeo. xal oxyuuávov mowulaug rÓv àxgoatyv xarazAQjrtov, 
xal znorà uiv Oavuálav znowv, no:à ÓÀ xoti» xal àv óvOD 
xoosíav àveA(rrew xal ovuztenovÜévat toig ztoáyuaou. cita à) 
zoofaívov xai iv fpaysi vv ümacav, el foóAouo, cvvreuàw 
$zó0cow abÜi sig v0 nmgdxov Óvso:w xal ávazwtóooet vàg xe- 
gaáAauwóÓsc émwygagpác. xà Ó& ngoo(ua v)v uév xod x(Ünow, 
ónóte twvà zgoouovousi» iváyxaota, vv Óé ázoyoóv éavt 
xal zó Ev oltra, vov Óà ànÓ uéocv tÀv àydwvov dgyónesvoc, 
ab0.c dvaÀós. víájv mneiav xal sig vÓ msof)rsgov Óvaow. 
doneo yào iv owyujj vàc ózx00écec ovve(oov, ztgóc 1Ó oixciov 
poóAgua vaórac ueraysupíCerat, vvnxÓv xal uevazowóuevoc 
dozco rwà xmnoóv sóÓiíyvtov, ovuzuéílov oic ÓaxróAow xai 
uevaztÀárvov xal zigóc :Óv zavroÓazóv usrafáAAov oynuuauw- 
Luóv. cTéyvaug té mw ab: cbponuévau ÓugÜpoi vv Aóyov 
xai é£agÜpot, ovvtíünoí ve xal àvaAósn, xai rà uiv fjgayívaxa 
zÀaróve, tai Ówagéoeo. xai vaig voU Aóyov touoic, và ÓéÉ 
ázor:cerauéíva v& xol uaxod ovuztócoe t& xal ovváyet eig xc- 
qaAauÓeic émitouác, xawozgenzeis ve vàg ànootáoeg xoi: 


8 Aoxíosoc H 8 ye om. NZ 185 xparsiv X 1V ovvreuov con. 
Keil veuo» H7 veusiv N | 20 dzogoijvo. con. Kurz; avo HX. 21 doyó- 
Huevoc N — 22 onsipav N 21 abtà scripsi a?và codd. 
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xal nzoAvyóvovc 1àgc Ózoorácec xal 1à ceuvà oeuvóc éoum- 
vec», oüusvov» tà üAAcoc Éyov:a tijg vowvtQc dnmayyciíac 
áztoctege. obóauo0 Óà àvqÜoznoígroc, àAAÀ zavrayoU &vagyc 
xai roig Ozoxsuuévoic Ópouwc, ioocpuéroc ve xai Éuwvyogc xai 
aic uerafloAai; xaworégac tboíoxcow» óouác. tàc Ób Óujoug- 
uévag évvoíac vaic ovunzAgoopnatxaig Évvoíaug xal xavacrau- 
xaic émwvvázte xal ovvaguóteta, doOpov voro vàv ÓuAsAv- 
uévov zowuevoc, vác ve Óujyüjose ztgoewoÓíoic viol». doneo 
dvÜeo. xovaxoouci, Émeua uérrvo( xai vaírac roig ueguonoic 
xai vaic zÀáoso. vaic ve Ótwaoxevaic xai ztgocozt07t0daic àxo- 
Qéovovg ztowi toig üxgocpnévou ij àvaywdoxovow.  ózoiov 
ó àv éuníoo. v Aóyqg mgóocmov, cbÜ)c vowbrtóc &dowv ó 
tocoUroc.  uevaíÜerau yàg zwpóc TÓ ztáÜDoc voU Aéyovroc xai 
vóv này &mwuéyya Óaxgíoi rovc ÓpÜaAuoíc, vóv Óà cbÓvusi 
ve: xal ovegavmgogei xal zwgozopzteós. AauzQOc iq? íouaroc, 
&b TÓyou xovooyaAívov, viv Óà ogevAdLer xal zorra, xai 
xaraxAüra. toig ÓÓvouoic. ázavrayoU Ó& 7j usyaAgyopía xai 
ó toU Aóyov Óyxoc xal xó qvoiuv uéytÜoc xal 10 üvezurü- 
Óevrov xáAAoc. xai olóa uiv óc Ó vowoUroc xyapaxtüo ànaÜTc 
xal áoyuuáucroc nípvxt.  Óià vabva v dw xarogÜot 
xa:à g$ow ó égegugveócov xal p5góauo0 émurernócvuévovc 
ToUc Aóyovc ztowbuevoc ..... àAA otto, uà» nagd uépoc xavop- 
Üobv:ec zagd uépoc ápagrárvovow. ó Óé ys matüQo sic vabtó 
tà doóyxAoota Üéusvoc tác vs Óugoréoov ápagzíac Óuamé- 
gevye xai và mzag' éxaréocov xavogÜoóusva ÓAqQ müya xoi 
zaAoutjj ónsoDéfnmxe. 

Téíyygv óà 9 xowoápuevoc và ovyyoáupoza eic &yrjocesc 
dgij«e' 1Ó ydg vo. Üavpuaouwóregov, Ot. xal oag"jc iow toic 
óvóuaow, sinso vw dAÀoc, xal voic ztüow oyeÓÓv dcagrjc, ox 
£v ole viv eoloyíav fjuiv àv ánogogijytowc Ócixvóe, o00^ &v olc 


5 ó£ om. H; ómgonuévac N Omorouévac V 6 ovuaAgoouxaig NMV 
8 slonyrjosc N 12 ip (ix M)aéog NZ 20 xó qj0uxóv N 22. post 
zoiobuevoc lacunam statuit Mayer; oí uà» H 25 aoi )uevog NZ 
29 dAlos «c NP 
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zc 3 Bis 


Óóyua t vÀv doreotéoov fuiv zapeugaívov — ágínpu xal 
vjv év iorogía dAAgyooíav, va?ra ydg évípgov Aóyov xai 
oxéwecc ÜwnAorégac xal xosívvovoc — àAX Ou, &v olc noAu- 
«Gg tàc ivvoíac ueraxeupíLeva. xal xaDagóc ou vv qoáow 
xal Aevxóc voic Óvóuacw, ÓAnm:óc iow toig dvaywooxovow. 
Zou 0 Ó quu oby O oi zoAAol olovra, — Enel vot xal "Agiovo- 
téAgc Óvovóqtoc xarà Tijv Aé£w ovi, xal "Agwre(Óómc ó Ónvoo 
xa1á rwva qoáoecc iÓióvgxa Ófogoaotóc ve xal Óvotouijvevtoc, 
0 ve IHAovagzoc £v voic "Hixoic 10 towVtov elÓoc o9 Aóyov npo- 
Ócíxvvow. AA o) vooUxóv dott» 0100 1i? ueyáAq xaavevónxa. 
ó ui» yàp 'AgutoríAgc é£óv cagmvíca. 1Ó ngorcÜiv &EenítnÓec 
xaraxgzre, é»i và ztoAÀà vajuevóuevoc Óáuaw. "Agwrslónc 
óà dozeo xonouobc £v uavveíoug và Óvópaxa xíÓnow, ágat- 
go)uevoc tràüc AíLsc, Ócac &Ón ovvüsiva. ngóc viv PxÜsow 
voU vorjuatoc. ó Óà quiócogoc llioéragyoc o?)x iv vjj ovv- 
Üdxg vov Aóyov xó ÓócAgzrov PÉya, àAX &v olc xà Óóyuaxa 
xarauíyvvow.  ó Óé ye mato ure Óoyuaxítov xà noAAd vob 
tt cagoÜUc zavtayoU gooviítov obÓéva tÓÀv máv:ov oóx à- 
azogeiv ztoicira. éy voic ovyyoáupuaow. Ó0cv dc énb réyvauc 
dAio. à dAÀow &myüosov BífAove Óugópovc ovvreráyaow, 
ép" olc oix ÓA(ya xai abtóc vÀv énanogovuéívov ÓwAvoáumr, 
ázooycÓtácac, cc olo0a, éro(uovc ànoxoíosc xoóc à Üqvo$- 
neva. Eon Óà xüv vaic Ücuxaic vv OnoÜÉcsov yovudrravóc 
ve xal ztoguucóratoc, Gc iv vois ovuflovàAsvtxoic uáAwta Óu- 
gaívezau. 

Kepávvvo: Óà xai rdc iÓéac, oby óc ó lliávow nmagdá 
Hégoc tÀv éavvoU Àóycv, o00' c ó Avoíac vàc zAsíorac ágeíc, 
o)0 óc Anuuoc0Éírgc dAloc uiv àv voig Ónuooíow vÀv Aóyow, 
Éregoc à yevóuevoc iv voic iÓworixoic, o?0' óc "Iooxoátgc àm- 


1 óóyuá x. NPM óóyuau HV; post zà» lacunam statuit Mayer, quam 

sic fere explendam censet: Óóyuaw tàv — zoAÀAÓv ovrémevai ivavvioto0a. 

tQ TÀY 2 x1.; nageugatve. N 8 oxéveoc N 11 yàp om. Z; zpo- 

vaüiv HP 12 doiors(ógc a ex c in corr. N18 voruara £2 — 18 oix 

om. H 20 éiny5osoc H 28 vàv Aóyov N róv Aóyov £X ut videtur, 

nam M aliam praebet sententiae conformationem 29 yuwóuevos: NZ 
Levy. 5 
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"yÓeócov zavtayoU 1àg qcovàc xal vaig ópnoíag ágyaic vÀv 
Aóyov xal vaig xavaA$jLeow &vnóóuevoc, o$0' óc "Agwreiónc 
1Ó £v Aéfe Ónwóv Ów)bxow» ánzavrayij xal róv £mawov «jj 
xawórqu rijg ovvünxncs Onodusvoc, àAÀ dozeg oi vàc áono- 
víag xarà Aóyovc águiDugtxovc ovvaguóCovtec, ánavraxoU aic 
éavroU xoduevoc xoácso. xai loyós uiv vj $0, Éopota 
óà v vymuxQ tóz. nsutótegoc Ó. &oil ztavtayoU và oeuvó 
xal AauzQQ, v?v Óà ÓsvoU uí0oóov àgígow objÓauob. :ó à 
zepifloAixóv. ztgoflKáAAe, uév, Ócov sixóc, vaic vw mpayuávov 
áváyxaug áyóuevoc, àvaotíAAu Óà vÀ sÜbxgwei xal oüx dàg- 
íovava. vo?  cagoUc. ztoÀAAovc Óà vÓv aivoU Aóyow cic Ó6o 
&vvoíac ovvijouooe, viv uiv qawouévqv, viv Óà xexovuuérqv. 
xal fosàAsvai uà» Ózxeg EÉxgvwer, &móowyucóera Óà Ono 10Ü 
zoópAnua, iy' ivóc(£gvau xal Ócov BoíAcva, xal ÓuaÓgáoyg 1Óv 
&ieyyov. xai énaugoreoí;ovow abr) ai Ate, dote éxáregov 
óívac0a, xai zgoáyeta. xovà oyijua ó Aóyoc xal toU elgc»t- 
xoU ovx üzüjAAaxta. oysviláGcv Ó' ài zoAÀoic, olc nénovOev, 
ob Óox&i voUro xal xavaveyvoi vÓ vónuua, óote rovc nAsíorovc 
$zoAafeiv O BoóAera. uév, o0 Óc(xvvou Óé. 1Àv Ó' ànogoüjvov 
Óóoyuávov uj návv xaratoAudv uà vàg vÓv áxgoouéírov 
Aafàc ovvénera, vaig iorogíows, Óuo? ve dAAyogóív rabvac xal 
Hi] Ó&xvóc, for Ó' Óxov xai ávamtóocn TÓ xexovupuévov, 
ónov tó dAAgyogoóuevov ojÓóauoU zócavtec. 

Onoáüra. Óà zavtoíoc tjv àxojv xai zgoouualóucvoc 
&DÜvc xal xaÜuwtüw vÓv Aóyov ánAdc uiv xal áus0óÓcc, Oc 
?) toU Aóyov zéyvy ngoÓcíxvvow, Gc Ó &uoí ye Óoxci, xal Aíav 
&yvéyvec xal émfioóAcc, iy orcoc sino. | iv Óà vaic níoreot 
Óvvara. ui» ca floAevai xal ioyóet. rai Pmeéepyaoíawg 1v 
&uxyeugnuávov, o) ií(0go: Óà návra, àAM 00a TÀ xoiÓ ue- 
voeioUat cicoUe.  zoAveiO?c Óà Ow aic uevayeigíoeow, Ouoóc 


9 vj Af£e Z2; ánavrayoU NVM 5 Aóyove óvüpaxobc N A. dgidunuxijc X 
" ánavrayo? NX 8 «0 0i] 0 om. H 10 ávaorélle con. Mayer 
ávavéAAe. codd. 19 o?] xai H 24 0i] xai HZ. 25 xai xadiotó»] 
xai om. HZ; xaduwóv uiv H 26 4óyov] 'Hà(ov Z2 80 9? om. H 
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té dow Óid maviüóc avri) voU Aóyov xal nzáAw dàvóuowc, rÓ 
uiv ugóauo? cvv tíyyyv üàgsíc, vó Óà dAlowbuevoc, £v olc 
o)x ágíngo. uà vara rdc uà» zgoowuaxdc ivvoíac loyvgo- 
végac xai paóOviégac ngoríDnow, si; Óà viv $nóÜ0sow xara- 
Baívov nzgóc 10 mowuAdvepov uevaríÜera. — d abi Tv 
zoayuárov áztóusvoc, &vagyüc &ow xol áAÜwóc. «*àc ÓÉ 
énavóÓovc uevaysupuibóuevoc, ebgpaófác ve xai oóvrouoc. àv 
Q Óà rv Àóyov ánagtíca, BoóAsvat, ÓwaAcAvuévoc xal àveuuévoc 
"ijv qoáow xal nücav Évvowxv noc viv vógow zgoxaAoóuevoc. 
57 'AAÀ &uol uiv ó Aóyoc ágy?9 viv voU Aéyew dovív, vijv 0 
oi]v vvyijv olóa, óc xai và Asdsyuéva xogéose. Óuà votro viv 
ui» rà ngoréAea vÀv zegl voU usyáAov Aóyov xarà 1Ó Óvva- 
1Óv éowáÜu.  énaódv ÓÉ cov tavta. eic ztéyw ávado0fi, 1óve 
xai rà A&nzóueva tijc sÜcyíac ovvewevéyxoypev. 


1 ve om. N; éavro? Z2; Óuowc 2 2 iy om. H 4 nzpoo:í(óngow H 
9 éxxaloóusvoc N 
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III. Commentarius.) 


$1. Qj 9avuáogs, ei] cf. supra p. 38 — «oic coguorác 
ve xal quooógovc x1]. Quae fit distinctio inter sophistas 
proprie dictos et philosophos venustatem in dicendo affec- 
tantes, prompta est ex Philostr. VS 4, 29 cogictdc à oí 
zaAacl érovóuatov o) uóvov tàv óurógov vobc ózeogpovobvtdc 
te xal Aauzgo)c, àAÀà xal vÀv quocógov robe £bv sebpgoíq 
éouqvsóorrac unde Synesius de Dio. LXVI, 1112 C Migne 
Quóorgatoc . . . Óvo uegíÓac zou, vÓv ve abvÓ vobto cogi- 
otüv xai ví» Óco. quAocogjcavtec Óià. vi]v ebotouíav oco cijc 
qüju9c ic rovc cogiotdc. ázmvéyOnoav. 

$ 2. zc 1o clÓoc] cf. May. p. 62. — Scriptores, qui 
hic afferuntur, vetustiores — Demosthenem, Isocratem, 
quibus addiciendus Lysias (8 19) — Platonem, Aeschinem 
Socraticum — Herodotum, Thucydidem -- sumptos esse 
Mayer dicit (p. 63sqq.) ex canone quodam optimorum scrip- 
torum, qui ipse quoque singulis oratorum, philosophorum, 
historicorum canonibus efficiatur. Recentium autem Pole- 
monem, Herodem, Lollianum promptos esse ex altero, quem 
eruit, canone oratorum (May. p. 71 et 82sqq.) — vij» óu- 
Aoyuxij» goáow (Platonis)] cf. Dion. Hal. de comp. 134 (cp. 19) 
Us.-Rad., Plut. Cice. 2A — vv éugueAfá ovvücxov (Aeschinis 
Socratici)] Cuius in Dionysii de verborum compositione libro 
nulla fit mentio. Probatur aliis vó £vupzAéc eius, Long. 
IX 559, 14 W. — 1305,19 Sp. Apud Hermogenem III 394, 


!) Cum Mayer libellum nostrum commentario amplissimo doctissi- 
moque instruxerit, annotationum, quas ipse conscripseram, eas tantum 
afferam, quas, quamquam ibi non inveniuntur, omittendas non esse 
censeo. In iis autem locis, ubi nil amplius addendum putavi, ad 
Mayeri commentationem lectorem revocabo. 
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11 W. — II 420,6 Sp. £upedájc ... uáAó» ye 5j Sevogóv 
praedicatur. Norden autem (ant. Kunstpr. I 103, 3) haec 
verba ad vyooyiítew, quod ei tribuebant nonnulli, referri 
posse dicit — zó óvw»4óv xal uevéooov (Thucydidis)] ,4uezéopov 
sublime tumidumque genus dicendi ex nimio ornandi con- 
cinnandique studio* Ernesti, lex. tech. Gr. rhet. s. v. Sed 
idem ad Plut. Pericl. D spectans annotat eam vocem non 
semper inter vitia poni. Nostro autem loco in bonam partem 
accipienda est, quod rhetores illi apud singulos dicendi in- 
quirebant virtutes. Geigenmüller (quaestiones Dionysianae 
de vocabulis artis criticae p. 110) uerécoo» finitimum esse 
dieit v $vmg4Q. De Thucydidis ,sublimi et magnifica 
dictione (Ernesti s. v. ów45j Aé&c) cf. Hermog. III 397, 
10 W. — II 422, 1? Sp. D. Hal. Dem. 4 (963) et de im. 
p. 23 Us., Cicero Brutus 29, Plut. praec. ger. reip. 808 B — 
vj)» azavaguó»tv s)pvüuíav (Herodoti) cf. Quint. IX 4, 18, 
D. Hal. de comp. 53 (cp. 10), ad Pomp. IV, 778, de Thucyd. 
23 (865) — Isocratis autem panegyrici generis praestantiae 
vide haec exempla D. Hal. de vett. script. cens., Max. Plan. 
V 515, 4 W., Cicero orat. 42, Joh. Sic. VI 477, 26 W., Georg. 
Diaeret. VI 516, 17 W., Syr. II p. 44, 24 R. cf. etiam Blass, 
att. Bereds. II? p. 122. — 10 zuxgóv (Demosthenis)] D. Hal. 
Dem. 35 (1064). "Thucyd. 53 (9044) dicit Demosthenem ró 
zuxgóv a Thucydide mutuatum esse (cf. etiam Lys.6 (465)); 
idem Dem. 34 (1061) zó zuxpaívav eius adfert. Praeterea 
vide Aesch. in Ktes. 8 229, Plut. Dem. 11 et comp. Cic. 
et Dem. 1, Photius 492 b 10 Bekk. Ipsa sententia prompta 
e D. Hal. Din. 7 (644) vó &ià záogc xeoaíac Óvj«ov zuxoóv 
xal vosoóv (sententiosum) —  ueya4opo»ía] ,de altitudine 
et magnificentia orationis dicitur . . magnifice, elate dictum" 
Ern. s. v. uzyoáóqovoc. Eadem igitur vis ei videtur inesse 
ac voci ueyaAoztgeztjc, quod Demostheni tribuunt Plut. comp. 
Cic. et Dem. 1, D. Hal. Dem. 8 (975), 25 (1032/33), 21 (1020) 
(cf. etiam Geigenmüller p. 55) —  éeóOpazoc] exquisitius 
dietum pro zvebua, quod est ,vis et spiritus oratoris, cer- 
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taminibus et contentionibus aptus" Ern. s. v. zvebpa. ,Hanc 
virtutem Dionysius imprimis Demostheni attribuit^ Geigenm. 
p.63. cf. D. Hal. Din. 7 (644), Dem. 22 (1023), 54 (1122). 
Praeterea Ps. Luc. Dem. laud. 8 14 — "4ovo? lloié- 
Acovoc] Sophistarum Asianorum dicendi genus affectantium 
principatum obtinebat Polemon (Schmid, Att. I, 46sq. 
E. Rhode Rhein. Mus. XLI (1886) p. 184). Psello autem, 
quem in scriptis suis Atticorum usum dicendi aemulatum . 
esse constat (Krumb. Byz. Ltg. p. 438. T. Mommsen, Beitr. 
zu d. Lehre von den gr. Praep. p.466 an. 234, Psellus 
ipse Sath. V 260), iam ob id ipsum non probatur. «ó oi- 
xetótegov et ovouxctegov eius autem óoitoc vo Aóyov videtur 
fuisse. cf. Jüttner, de Polem. rhet. Breslauer phil. Abh. VIIT 
(1902) p. 45 et Norden, Kunstpr. II p. 563. 


$3. óv víc Ocoloyíac énówvuov]| i. e. ó Osóoyoc, 
quo ornatus est epitheto Gregorius Nazianzenus propter 
magna de regulis canonicis stabiliendis merita — gwor(ucc] 
prolixe. Hesychius s. v.: q«4oóó£cc, zAovoíoc, ueyaAoyóyos, 
óawiÀAóc. Aliquid urbanitatis etiam voci subiectum est 
(cf. pulovíu c c), quo se honore dicit affici, quod sibi apud 
eum verba facere liceat. cf. etiam Pselli CXXII 876 A 
Migne .. 8 ü» vj 4óyq à&óe, guor(ucc nig tijg Zvga- 
xovoíov Ócexárac xavaÜqoóuc0a. 


$ 4. éwaíac zy] non haereticorum, sed fidelium 
doctrinam profitetur ex fonte unius deitatis eam repetens. 
cf. Psell. CXXII 692 B o?owó0gc Évooíc &ouv fj vác noAidc 
onzooráce tí; uíav oboíav ovrváyovca — yvóosoc|] Cogi- 
tandum est, ut docet vox évwuíac, de cognitione piorum 
fideliumque propria, quae quomodo definiatur, vide apud 
Clem. Alex. strom. VII, X 57,3. Ceterum hoc loco nec non 
88 6 et 33/34 Psellus ex usu Byzantinorum philosophiam 
non distinguit a theologia —  uovowxijs xo&írtovoc] quae sit 
eius virtus, alio loco explanat Psellus (Archives des miss. 
scient. et litt. 3i?me série II (1875) p. 617) juéroa uovoruxic 
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xa1à yéro xal sióm Ówogwuéva xal áxó àv xgeuróvow fuir 
&vóidóueva* váre iy otgavQ Lo)» diütov xal xívgow ünavorov 
xal Óvváueg yevvguxàc dAóroc ovvvgaívovra — uetà vÓw 
dAÀov|] cum alias dicendi virtutes tum xáow inde hausit — 
0 v ui; Ü&iov] ex usu posteriorum (Schmid, Att. I 50, IV 623, 
Kühner-Gerth? II 2, 188c) Psellus hic et alibi 15 ponit, 
ubi veteres voluerunt oi. (cf. 8 5, 6, 13, 17, 30, 46, 54) — 
ixeice] recentium praecipue scriptorum est éxeiee pro éxei 
usurpare (Schmid, Att. I, 91, Hatzidakis, Einl. in die neugr. 
Gram. p.210) — «à ó' dà4a xáAAy xx4.] est doctrina Platonica 
ad rationem spectans, quae intercedit inter divinas illas 
iófac et eas res, quas sensibus tantum percipimus. cf. Tim. 
48 E vóve uiv yàg Ó$o cióg Ówuóus0a .. Ev uiv Oc naga- 
Óc(yuavoc &lÓoc OnoveÜÉv, vogróv xai às xat:à rai: Ów, 
Míugua Óà zapgaósíyuazvoc Ócóregovy, yéveouv Éyov 
xai ógaztóv xz. 


$ 5. ávacrouócac] ávaovouóo voci et hic et 8 24 
aperiendi patefaciendique inhaeret notio (cf. Theoph. de 
causis pl.II, V 4 et de odor. 50, Arist. de anim. gener. III, 1) — 
óuavAovícac| 1ó uà oxevov óeiv Suidas (s. v), quod Stephanus 
(S. V.) 10 atàÀva Óipxso0a: explicat. Quocum optime con- 
gruunt illa Pselliana, quae p. 39 attuli. Hic notio causativa 
voci subiecta est (cf. May. p. 71,1. Dicit autem eum 
orationem emittere non laxam, sed rotundam. cf. Psell. CXXII, 
904 C de eodem Gregorio (éx víájc "ooxoátovc z$yf) Aau- 
pávov cvíác ióéac váuaxa, o)x ázó toV icov ravra ngoyciai 
otóuatoc, ÀAAdà ovovoége. xal otgoyyvá(te oo» ogíyyow, 
óc abvóc qow, àAP oóx üqetov dÓw toU Aóyov npoycioDn, 
1Ó ócÜua (cf. etiam appendicis 8 10 et nostri lib. 8 22) — 
zagacvváyac] zagacvvá£ac quod tradunt codices omni caret 
sensu. Nam praeterquam quod formam Graecae linguae 
redolentem barbariem (Hatzidakis p. 176) a Pselli elocutione 
alienam esse veri simile est (cf. p. 66), separationis notio 
loco minime apta. Unius litterae commutatione, quae ab 
insequenti voce z45éac corrupta videntur esse, bene eva- 
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dunt — »vocoóc aá5jtac] summam ($zeofoÀaía, quae est 
gravissima, mediae (uon) acutissimaeque imae ($zác/)) adiec- 
tam divino quodam modo plangit. »vosoéóc enim in hunc 
fere sensum interpretandum. Nam quod sensibus non per- 
cipitur velut Platonis /Óéa, id divini particeps est. Com- 
mendant autem haec vy» qóow ózsgegowvgoe verba. Ipsa 
vox apud Platonicos, qui vocantur recentiores, Christianosque 
Scriptores frequentissima — olov o?Óà róv xóxvov x4] ex 
Platone sumptum Phaed. 84 E sq. o? (xóxvo:) éxeióàv aloDcvra:, 
ót. Óct abrovc ázoDaveiv, . . dóovo, yeygüórec, Ówu uéAAoot 
zagà tóv Ócóv üàzuéva, obnéo siow Ütpánovtec (cf. etiam 
p. 25) — oix&ov] Apud recentiores oíxeoc adjectivum 
notione possessiva saepe praeditum est sine vi adhibita 
(Mullach, Gram. der gr. Vulgárspr. p. 53, Krumb. Sitzungsb. 
der bay. Ak. d. Wiss. (hist.-phil. Kl) 1892 p. 278). Similiter 
(840) xai xarafaíve noAb tüjc oixeíac Óvváuecoc. Sed cum 
vi elatum 88 5, 24. 


$6. Ad totam sententiam conferre liceat Augustini 
conf. V 13 ,verbis eius (Ambrosii) suspendebar intentus, 
rerum autem incuriosus et contemptor astabam et delectabar 
sermonis suavitate — éveagíto] ,vernum tempus dego* 
Steph. s. v. Qua ab significatione ea profecta est notio, 
ut, cui hieme peracta iam licet vernum agere tempus, is 
maxima afficiatur voluptate. Itaque éveaoítew vwí volup- 
tatem capere ex aliqua re videtur significare. cf. Psell. 
Boiss. p. 89 »wxveuíac uév obogc &E&ow (f qOsío) .. xai 
éveagíL;e roig  oixeío.;  xáAAsow. Utramque significationem 
habes coniunctam apud Eust. Thess. p. 341, 67 Taf. évea- 
o(tew | doneo Tjuiv zágeou t yodáupuau vic dyázgc oov 
ToU xeuudvoc éxAaDouévoic. 

$ 7. oi nayórego: v. coquotóv|] inelegantes (cf. vovc 
ógyÜovc tÀv xeéov ij ánmoàsávavtec) quod genus eorum 


nimis est opimum turgidumque. Similiter Philostr. VS 
2*,29 ànzaé£wo( yàp Ó9 róv dvóga (Scopelianum) vo? vóv 
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cogustü» xóxAov Óu)voau[ióóyg xaAobrvreg xal dxóAactov xal 
ztezta yvouévoy. vavil ztegl advoU Aéyovow oi AeztoAóyo:, p. 97,29 
(Ilavoavíac) zaycía vjj yÀdwg — ngocoy0ícee] vox in LXX 
usitatissima (omissa ab Helbing, Gram. d. Sept.) propter 
óxy0ovc quod insequitur usurpata videtur esse. ,0y00: autem 
dicuntur apud medicos tumores verrucosi tuberosique, quales 
in elephanticis apparent: inde labra ulcerum prae- 
tumida, callosa et dura óyOcÓy, quasi dicas verrucosa, 
appellantur Gorraeus def. med. p. 354. Cui significationi 
Psellus artius se applicat Synesiano exemplo (cf. p. 41) 
OxyDovc tífjc yAc v19c exaranti — (uàáiiov)| addidi. Nam 
arte rhetorica si usi essent illi, perpolita iam facta essent 
scripta eorum. Sed cum artem compensare studerent audacia 
(&8dpogoav và ovyyoáuuara) vóÀug uàAÀov i) véyvg xomoá- 
Hevo, audacius quam nitidius lucubrationes suas conscrip- 
serunt. cf. Philostr. VS 96, 12 (IIoÀvóseóxgc) rovc Óà coga- 
ouxovc tüv Aóyov vrólug nuüAAov i] véxyvg Evvífalic 
Qaooáoac vj qoa. Sophistarum autem propria fertur 7j 
1óAug cf. VS 80,4 et 110,2, Synes. de Dio. LXVI, 1124 A 
Migne. De vocis 2agoéo usu transitivo cf. May. p. 72,2 — 
z0AÀoU0 ye xal Ósi] cf. supra p. 38. 


$8. qgíxaré uot zaíócv cf. p. 26. — Verborum quae 
describit genera tria spectare videntur ad grande (ejoyxa 
xal vàg yváüovc nÀgoob)vrat xA), tenue (zà Óà 4&ia xrÀ), me- 
dium (rà 0à à» ueoóvqu xeiva, óc wire (neque) 9oovfetv (velut 
grandia) xal (et) /Óva» (tenuia nempe o? zá»v sbyxya). 
Itaque facere non possum, ut cum Mayero pro xai reponam 
Wt. In sequentibus autem, cum codices quattuor lapidum 
enumerent specimina, multum mihi arridet Keilii coniectura 
rescribentis xà óà ónzavyátovo, [rà ài] Ów roaysa $ &w- 
gávea. Nam subsplendent, quod summo sunt aspero. 
gàásypaívorra (Hesych. pAeyuaíve: — óyxovra:) turgentia igitur 
et inflammata verba.  ouágayóo: Heliodoro Aeth. II 30 
definiuntur oía Aw» gwóv xAoátovoa. &awóOovc abiác 
"og A&órqvoc $zavyalovogc. — éugaívov] sc. a?rá , verbis 
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quasi repraesentare et ante oculos ponere^ (Steph. s. v.) 
reponit, ut metaphorarum, quas modo attulit, attenuet vim. 


$9. wvvxzali 6? yvuvaí xx4.] Ex Timaeo sumpta et haec. 
41Esq. vóuovc ve rovc sipaguévove clxev abraic (wvyaic), 
Ór. yéveouc ztgdyty này Écorto verayuévg uía náow, iva uj vic 
&Aatvoito 9x abvoU . . óntóve 0?) ouacw &ugvtevüeiev ££ àváy- 
x59c, xai trÓó uiv ngooío, tó Óà ünío 1oU oóparoc abrOv 
x14. — Ópyavov| vox corpus significat, quippe quod anima 
inferius velut instrumentum sit eius. cf. Psellum CXXII, 
116 A zàv àóà "EAAjvow oi zgóxguo: uetà viv veAsícow vo 
gvoaixoU Ópyávov xal tijv áztoxónow vostov, évozeígovoi vaítgv 
(vvgáiv) 1Q oópuau. — ó0cv ai uiv x14] Animarum utpote 
variis corporibus insitarum alia alio delectatur lapide. Et 
nune quidem quattuor enumerantur lapides, quod singulis 
lapidibus singula respondent elementa. có» àégoc £yovta- 
xpo.í»] Est autem hic lapis iaspis. cf. Orph. Lith. 264, 
Plinius 37, 115, Dion. Perieg. 724 (Geogr. Gr. II 148 (Muell.) 
1óv gáeyuaxíay] certe ad pAcyuaívovza (ignem fundentem) 4(8ov 
videtur alludere. Qua de causa incertus haereo, num g4ey- 
naiíac pituitosus (lapis) in 7v gàáseyuaoíav commutandus sit. 
zavtágfy| Saepius mirabundae eius virtutis mentio fit apud 
veteres cf. May. p. 73,4. Est autem hic $ó00gávgc, cf. 
Baehr, Ctesiae rel. p. 265 sq. qui fusius ibi de ea egit. 
zgáowov Aíüov, xaÜá zo qwuow f$) loag)]| porraceus, porro 
similis lapis viridis coloris denique ad quartum spectare 
videtur elementum. Gen. II 12 xai exe (àv yjj Eiidt) doviv 


* 


ó dv0gat xai ó A(8oc ó zoáowozc. 


$10. xarà vv éxe(vov gávai povív| Migne XXXV 
128 B (or. VI 181) xai zóv zoAówuov uagyagítgv závtov àv 
&yóv zo: àvtgAAatáugv xal yéyova ueyaAéuzogoc dicit ad 
facultatem suam dicendi respiciens. Ipse autem Gregorius 
haec sumpsit ex Math. XIII 45/46 záAw ópnoía oiv 7 Baoi- 
Ata vÀv oügavÀv àvügdz &unógq Cyvobvu xaAove nagya- 
oírac* ebgcv Óà Éva zxoAbtuov uagyagíur, áneA0dv néngaxev 
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záv:a, Óoa &lyev, xai ?jyógaoev abtóv —  Zovgeío] terra, 
unde rex Salomon aurum gemmasque sumpsit. cf. 3 Reg. 
IX,28 et X,11. 1 Paral XXIX, 4. 2 Paral. VIIT, 18 et 
IX, 10. Jes. XIII, 12 ubi: xai &v0gczoc nuüAAov £vuuoc 
Zora (sc. die Domini) 7] ó Aí(0oc ó à» Zovgsío. — orgoyyáa 
xal z&gipegr] similiter iungit [Dionys.] ars rhet. p. 116,16 
Us. à orgoyy)Aa xal z&gupsps; ztoooíjua idemque Dem. cp. 19 
ot:90yyOAg Aé£e opponit vzjv z4Aarveíav (cf. uj uávqv ixvevauéva) 
et naxoáv. Pertinent vocabula ad rotundam dicendi rationem, 
quae Lysiae potissimum tribuitur (D. Hal. Lys. cp. 6), cf. 
Geigenm. p. 91sqq. et May. p. 74, 1 — oxyfuauw . . eióeow] 
cf. May. p. 44 — :ó oteogeQ »4.] cf. ibid. p. 74,2. — Psello 
non probatur Thucydidis éx4oy/$. De qua D. Hal. Thuc. 24 
(866) mi ui» vüjc éxAoygc vÀv Óvouártov vv rgozuxü?v xoi 
yAcvuauxiy xal ángoyavouérgv xal £v Aé&w ngosiópsevoc 
ávil tijc xowijc xal ovvijQovc toic xav' abióv àvüpd ow. Quae 
in malam partem non esse accipienda Blass (d. gr. Bereds. 
von Alex. bis August p.180) dicit. Attamen conferas velim 
Marcellini vitam Thucydideam (8 53) v/v uévro« ióéav advoo 
tv Aétecv xai vÀv ovvOéÉosov aitvtau oi nAcíoveg, cv dori 
Awv$otc ó 144. Idem pergit Halicarnassensi impugnans: 
uéugera, yàp a): óc zebfj xal moAwwxgj AéEet xosjoDa uu) 
Óvvauérq, oix sióoc Óu Óvváueoc tabra ztávra doti zteputijc 
xai &Eecc ztÀeoveé(ía. cf. etiam p. 44. — De Nicetae Smyrnaei 
ecloga nil tradunt veteres. Nostratum autem Schmidii iu- 
dicium cum Pselli congruere videtur exarantis (Att. I 44): 
Da wenigstens Niketes u. Polemon sicher .. yon einer 
gründlichen Ausbildung .. nichts wissen wollten, so konnte 
an Sorgfalt . . der Wahl u. Zusammenfügung der Worte 
kaum gedacht werden.^ — Scopeliano multi fuerunt ob- 
trectatores, ut ex Philostr. VS. 27, 29 apparet óivoaufón 
(a?tó») xaAobrvtec xal dxóAaorov xal zenayvoufvov. Quorum 
ói)voaufdórnc fortasse ad eclogam potest referri. Probatur 
autem in verbis eligendis Psello Lysias (Photius 489a 9, 
D. Hal Lys. ep. 3) itemque Isocrates (Photius 487a 17, 
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Philostr. VS. 21,6, non plane probatur Dionysio Hal. Dem. 
18 (1008) nec non Demosthenes. Cuius eclogam Aeschines 
quidem carpit, cf. D. Hal. Dem. 35 (1063)  Quocum ut 
Óuaxv(Covu et ovxogayrobyu Dionys. autem minime consentit, 
sed (de im. p. 28, 19 Us) eclogam eius laudibus effert. In 
Platone denique diiudicando longe aliter sentit Psellus ac 
Dionysius, cum hie eius eclogam vituperet, laudet compo- 
sitionem (de comp. 117 (cp. 18). Ille Platonem in numero 
ascribit eorum, qui verbis bene eligendis florebant, eos 
autem, qui egregia ornati erant compositione, enumerans 
(8 19) philosophum omittit. cf. etiam p. 43. Photio et 
ecloga et compositio eius probatur (491b 38), Joh. Sic. 
autem VI 99, 24 W. cum alia eius vitia tum haec affert 
ovÓ àxgiic v)v uw xai águovíav donzso xai vv vv Óvo- 
Hárov &Üosow. 


$ 11. De Phoenice et Sopatro non multum nobis 
tradunt. Ex Philostr. VS. 106, 21 cognoscere licet Phoe- 
nicem mediocrem fuisse sophistam (o$0à Oavudoow £c, 
o)0à a$ Ouais» ndvra). De Sopatro Eunapius (p. 12 Boiss.) 
Zémavgoc .. ávi)g simeiv v& xal ygéwau Óewóravocg — cóv 
ovogetó»| cf. May. p. 75,2 — £neflárevoav| Synesianum cf. 
p. 40. — $oogópgoic xal Zx(ABovoi] sunt Veneris Mercuriique 
stellae cf. May. p. 75,2. — evrexaíÓexa uoípgac] cf. Mayer 
p. 75, 2. 


8$ 12. ióioAoyfjcaow|] iÓvoAoyéoua: privatim cum aliquo 
loqui quod tradunt lexica, huic loco minime convenit. Cum, 
ut Keilius me docet, ceyvo4oyfoaow potius exspectes, 
haud scio an roic íÓ((mc veyv)oAoy5oaow exaratum fuerit. 
Sed fortasse cogitandum est de alia ióí(ov significatione. 
Qui peculiari enim proprioque libro vel libri parte de 
scriptore quodam verba facit velut Dionysius de Demosthene 
alisque et Philostratus de singulis sophistis, is /Óio4oyci- 
o)a. videtur. Itaque infra (8 13) ad Eunapium aliosque 
respiciens aegre fert, non quod de Gregorio specialiter non 


Google 


£a. iuc 


egerunt, sed quod ne in libellis quidem de aliis conscriptis 
eius mentionem fecerunt (cf. etiam May. p. 76, 1. Incertus 
haereo, num íów4oy$oaow in iÓv4oygoauévow sit commu- 
tandum. Recentiores enim activum pro medio usurpare non 
dubitant (Hatzid. p. 197sq.). Sed /ói4oygoauévow etiam a 
litteris -ao: in confiniis bis repetitis corrumpi potuisse 
veri non est dissimile — Zovóovo» xt4.] Dionysium constat 
Demosthenem et Lysiam ceteris anteponere (Dem. 13 (994)), 
sed ita, ut ei Demosthenes sit summus orator. cf. Jeukens, 
Plut. v. Chaer. u. die Rhet. p.94. Theophrastus autem 
Dionysio opponi videtur, quod Stagiritae praeceptoris 
vestigiis insistens Demosthenem et Lysiam Isocrati post- 
posuit (cf. Blass, att. Bereds. I? 386, II? 122, 129). Chry- 
sippus Stoicus, cui palmam detulerit, nescimus. cf. May. 
p.77. De Longino critico ibid. p. 7Y. — Korvxóv in xgu- 
"uxóv commutandum esse docent Suidas (s. v. Aoyyivoc et 
Qoóvro»), Photius 492a 29, Eunapius p. Boiss. — Philo- 
strati exempla noster ad illam Lemnii distinctionem spectans 
(cf. p. 64) ita adornat, ut sophistis proprie dictis, Lesbonacti 
et Hermocrati, opponat Eudoxon et Dionem philosophos 
»50v &0goíq éouQvevoviac". Sed dormitavit hic bonus 
Psellus, cum Lesbonactis Philostratus nusquam mentionem 
faciat. Qui error quomodo ortus sit, cf. May. p. 78 et 82. 


$13. obzo ydg x14] verba alludunt ad ultimi iudicii 
descriptionem cf. 1 Corinth. 15,52. De vocis oá4zyé meta- 
phora cf. p. 42 et May. p. 88,1 — .E$vázuoc uetà Tovro» 
yevóuevoc] Eunapius anno 345/6 natus aequalis potius fuit 
Gregorii, qui vixit inde ab anno 330 ad 390. Sed cum 
vitas suas post annum 396 conscripserit (cf. W. Schmid in 
Pauly-Wiss. encycl. real. s. v. haud scio an eum neglecturus 
non fuerit, nisi acerrimus fuisset Christianorum adversarius 
(cf. xà vàv 'EAM$jvov nocofsóov et Photius 54a 29 Bkk. 
v)» "EAAwwuc]» ázoosuvóveu Ócwióawuovíay). — xàv. fjoí9unoc] 
cf. etiam 8 24 óu à à» ipüéy£avo et xüv .. énevgócicaro. 
De hoc usu recentium proprio conferas velim Hatzid. 
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p. 216 sq. et Grofschupf, de Theodori Prodromi in Rho- 
dantia elocut. p. 37 sq. — G4oorópyioc] Philostorgius scripsit 
historiam ecclesiasticam ab controversiae Arianae initiis 
sive ab anno 300 usque ad a. 425. In qua, quamquam 
Arianorum partes susceperat, tamen facere non potuit, quin 
Gregorii in dicendo virtutem summis exornaret laudibus. 
Attamen displicet Psello sanctum ab haeretico laudari virum. 
Verba autem jueíLova rÀv ÓAAcv vv fáow a)vp vÀv Àóycv 
gáuevoc sunt ipsius Philostorgii. Huius rei exstant quattuor 
testimonia. Photii enim Philostorgii epitoma (Migne LXV, 
564 C), Suidas (s. V. AzoAwáoroc et similiter s. v. I'exyóotoc —- 
et Baoíleoc), Nicetas Acominates (Mai, Spicileg. Rom. IV 
p.424) eisdem fere verbis tradunt tQ Óé ye l'omyooíc xai 
zag' àáugorégoic (sc. Basilio et Apollinario) é&eraCouévqo uetzo 
Báow sic ovyygagijv elyev ó àóyoc. Photius denique (8 b 33) 
suis haec refert verbis. Quibus de exemplis nostro, quod 
ei non innotuerat, excepto egit Asmus BZ IV (1895) p. 30 sqq. 
Ex ipsius autem Philostorgii verbis apparet rà» dAiov 
Pseli ad Apollinarium Basiliumque tantum spectavisse. 
Sed utrum ea ex ipso Philostorgio, quem usque ad saec. 
XIII Byzantini legebant (cf. Preuschen, Realenc. f. prot. 
Theol s. v), an ex epitoma quadam hauserit, id non iam 
licet diiudicare. 


. $14. Aóyov uógis] Etym. May. s. v. doroéupoAa: vów 
uéoov voU Àóyov uéogm eio và uógua. Ibi uópgua de singulis 
litteris usurpatum, nostro loco de singulis verbis dicitur, 
quae sunt velut uógua xouuárov et zegióócv. Similiter 
818 ro? Aóyov tà uógia significat óvóuara, quod non com- 
matum periodorumque compositionem in censum vocavit, 
sed verborum — Zlv$otoc ó závv] cf. May. p. 85 — xavaueA- 
robcav tjv àxoijv| Synesianum, cf. p. 41 — de áàvauevávo] 
Pselli propria transitionis particula cf. p. 38 — xoupuárov 
x14.] xóAov & xónupau differt longitudine cf. Hermog. III 
159, 16 W. De pneumate et periodo cf. Hermog. III 158, 9 W. 


et 8 20 ere ovvayáyg vaic ztsgióDotc cite Óaveívg voi zwvebpao. 
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— dc oix üv uc oipóg| oij05 in oig0sóg quod exspectares, 
idcirco non commutandum, quod insignis est apud Psellum 
usus particulae à» cum coniunctivo coniunctae, ubi opta- 
tivum potentialiter usurpatum vel futuri exspectas notionem, 
Quem usum Boissonadius Pselli proprium annotat (ad 
p. 132,1) sed ex Prodromo quoque nonnulla prompsit 
exempla Grofschupf (l1. p.31). cf. etiam 8$ 18 xal ob uiv 
o?x üv dáogc 8 22 &yà o?x àv zxoocaguóoopa: (H X, — caua N). 
Sed non desunt Atticae dictionis exempla cf. 88 84, 37. Non 
magis 5jv àv flovAg0e( temptandum, ubi fovágóg exspectares. 
cf. Grofschupf p. 39. 


$ 15. óoneo ydg qaow x:4.] Apodosis correlativa otro» 
ó5] xai... & codd. ita traditur, ut Gregorii compositionis 
artem a mente concipi non posse a philosophis exstet 
enuntiatum. Sed Pselli hoc iudicium a scriba quodam per 
errorem verbo gaoiv subiectum est. Itaque 5$.. ovvOáxg... 
bzepexnínzvei restituendum — xal 4!) Aóyov dAAoc xv4.] Et hoc 
Synesii cf. p. 41 — oíxoóónoc x:4| cf. D. Hal. de comp. 
40 (cp. 6). 


$ 16. zo9ovuévo .. oópuau| Alludit hic noster ad 
Pothi nomen cf. p. 29. Talia in deliciis habet Psellus, 
cf. Sath. V 225, 226, 402 — óg" dAug Befocpuévovc] Flos- 
culum Platonicum (cf. p. 25) Phaed. 110 A 1//óe ui» yàg j 
yíj xal oí Aí(0 04 xal &xac ó vónoc ó àv0dÓe ÓugÜapuéva 
&ot» xai xavafef oco uéva, ódoneg và. év vjj QaAdvrgy ónÓ 
1c ÁAumc. — o) návv Aauzgóvovtac 10 quAoreyvoóusvov] 
non plane splendent, quod ad verba artificiose ingenioseque 
tractanda attinet — zzpoof/veyxev| àv particula omissa in 
apodosi irreali ex usu recentium. Item in enuntiato 
potentialiter usurpato 8 7 zoocox0ícse 8 5'" mopéoss. cf. 
Hatz. p. 219, Schmid, Attic. IV 621, Grofischupf p. 35, 37. — 
&i uiv obyv 10 xáAloc x:4.] Sumpta haec ex Plat. Timaeo 30 A 
cóc ... nüv Ócov fjv ópgaxóv zagaáAafàw o)y fovyíav &yov, 
Md xwoóusvovy zxÀguutAóOgc xal áváxtosc elc vátw abrió 
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fyaytv éx vijc dvaétíac, fjygodpevoc éxceivo toórov mnávtoc 
duawov. Quocum coniungit, quod Plato elementa ex triangulis, 
quadriangulis rotundisque exstitisse dicit. cf. 53 C sqq. 
Zeller II, 1* p. 800 sqq. cf. etiam Pselli CXXII, 728 B 
IlAácov Óà xai negupeotfj (cf. zeoujyuéva) xal &» Ówugópow 
zÀárve( oyfuaot (SC. xà orowyeia) — ópua)óc] apud Sath. V 
260 de monili quodam, quod constat ex ordinata marga- 
ritarum serie, usurpatur. Hoc loco de siderum ordine non 
disturbato videtur enuntiatum. 


8 14V. uéco: Ó£ Óiactijuaot. x14.] rem valde subobscuram 
explicat Zeller IT, 1* p. 777, 1 — &i ó£ jj x:4.] Aphroditae 
Phidiensis testimonium cuius sit momenti cf, Br. Keil, Ath. 
Mitt. XXIX (1904) p. 383 sq. 


$8 18. 19. xai o» uiv o)óx üv iáogc »x:4.] de hoc loco, 
qui ad Pothi condicionem atque dignitatem accurate defini- 
endam multum valet, cf. p. 29 — ó 0à guloveyvospuevoc xz4.] 
Prompta haec ad verbum fere ex D. Hal., cf. May. p. 86sq. 
— De voce cvvaApaic] ibidem p. 87, 1 — dw vj» &wuoráiugv 
xt4.] In tota sententia conformanda Psello haec Dionysii 
de comp. 11 (cp. 3) oculis videntur obversata fuisse: zr044oi 
yob)v xai zouytal xal ovyygageicg quAócogoí e xal ówQopsc 
AéEewc ztávv xaAdg xai zgezovoac toig Ozoxcuuévowc ExAéEavtec 
émpszAÓc, áouovíav Óà abra; ànoÓóvrec sixaíav vwd xol 
duovcov, o9Óà» yonozóv àánéAavoav éxeívov vo 
zÓóvov. Étgo. Ó c£óxazagpóvgra xal vazewà àa- 
Bóvs:sc óvóuasa, ovvOé£vvsec Ó aóvà f$jÓÉcc xal 
zmegutvóO gc zoAAmv tv ápooóírv và Aóyq zegiéÓnxay. Ipsa 
xowà zagaAafóvrec óvóuatá ve xal zeguoéyovva sumpta ex 
Din. 2 (633) óvónuava xoà xal zxegupéyovva — uí£eot] cf. May. 
p.86. — Laudatur compositio Lysiae (cf. Photius 489a 9), 
Isocratis (Photius 487a 17, Philost. VS. 21,0, D. Hal. de 
vett. script. cens), Demosthenis (D. Hal. Dem. 35 (1062)), 
Herodoti (D. Hal. de comp. 53 (cp. 10. ad Pomp. IV, 
*18, Thucyd. 23 (865). Quod autem eos usitatis, non 
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novis usos esse dicit verbis, id his comprobatur exemplis: 
Demosthenem Dionysius (Dem. 35, 1063) ab Aeschine 
defendit, qui zoáyua 2yÓgoU0 zowDv »xowórga Óvoudtov 
zw9ootoífexa, a$v. De Demosth. et Lysia cf. D. Hal. 
Dem. 13 (992). De uno Lysia, D. Hal. Lys. 3 (455 sqq.) et 
Max. Pl V 446,7 W. De Lysia et Isocrate, D. Hal. 
Is. 11 (556). De ipso Isocrate cf. D. Hal. Dem. 4 (962), 18 
(1006), Psellum (supra p. 44. De Herodoto denique D. 
Hal. ad Pomp. IV, 778 (cf. etiam p. 37 et 40). 


$ 20. eic àvanaíovovc xaraAfjta x14] cf. May. p.87 
et. 88, 1. 


$ 21. Quod Psellus vó orgoyyólov et sbropgvov Lysiae 
laudat, sed ró $zóxevov carpit, cum Platonis iudicio (Phaedr. 
234 E sq.) consentire videtur, quod iudicium etiam a Plutarcho 
(de r. rat. aud. 45 A) affertur. Dionysio ob illud orgoyy?4ov 
maxime probatur, Lys. 6 (464) Dem. 13 (992), Isae. 20 
(627 sq., 3 (589). Lysiacae elocutionis y«4ó» detrahit Plut. 
l.l 42D — uéxggic &ugaveíac] paupertas et exiguitas sen- 
tentiarum eius tanta est, ut obvelari non possit, sed iam 
in summo appareat. 


$ 22. Óuaxexouuévov] D. Hal. Dem. 43 (1092) — Zxeívov 
$zegazoAoyovuévov] Psello non plane probatur Demosthenes, 
quamquam a Dionysio (éxe(vov) summis exornatur laudibus 
(cf. p. 73) — xo 9" "Iooxo. &wagaívera:] D. Hal. Dem. 18 (1006) 
— áovoroegéc] D. Hal. Dem. 4 (964), Din. 8 (646) dosozoopo: 
. Isocratis imitatores appellantur — xérzvra:] D. Hal. Is. 2 
(538), Dem. 18 (1006), Cicero, orat. 42, cf. etiam p. 44. — 
Platonis óojuxrov| Óo;uxroc qui male orationis quae 
statuunt genera miscit. cf. D. Hal. Dem. 5 (965) et 28, vide 
etiam 8 51 — Herodoti 40] D. Hal. de comp. 53 (cp. 10), 
ad Pomp. IV 778, Thucyd. 23 (865), Plut. de Her. mal. 
874 B C, Quint. X, 1, 33 — rax? 0à uerafáAAov x14.] cf. p. 39. 
— InDione diiudicando Philostrato impugnat noster, quod ille 
genus eius cum Platonis comparat. Philostr. autem (V S. 7,1) 
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eum non solum Platonem, sed etiam Demosthenem aemu- 
latum esse dicit eundemque in exilium proficiscentem praeter 
Platonis Phaedonem et Demosthenis de male gesta legatione 
orationem secum abstulisse allegat. Photius (165b 16) 
Dionem in scriptis mythis illustrandis Platonem dicit imi- 
tatum esse, sed eo ab illo differre, quod non tumide eos 
enuntiet. Et eo dissentit noster a Philostrato, quod Dio ei 
non plane probatur, cum Lemnius in Dione omnes agnoscat 
virtutes (VS. 6, 30) — av àAià foóa x:4] Psello hic 
obversabatur Synesii de Dio. iudicium (LXVI, 1120 C sqq., 
cf. May. p. 89 sq., ubi etiam de vocibus áxpatoc et uerafoAr 
agitur. | Locum depravatum Keil et Mayer diverse 
temptant, hic xai za?c uerafoAaic àxuaiov «ab» 10v «1 7 
áxgoatjj Óc(«vvow (sic N) commendans, ille post  uezafloAaic 
lacunam statuens, cum JerafioÀaig à yóouo. voce non esse 
divellendum censeat. Equidem ad Walz, rhet. Gr. VIII, 
622, 4, ubi 4óyos àáxpuaioc dicitur uevafoàA? àv xarà 
aveUpa oynuávov, respiciens ad Mayeri loci sanandi rationem 
potius accedam. — De Dionis in dicendo suavitate (yáoic) 
cf. etiam Menand. III 411, 29 Sp. — zrepgrfjxrac xv4.]. Dionis 
genus o$0à zegujxvoi (mepiayoy!, rotunditas periodica Ern. 
8. V) o$0à ovvéyevat (ovvéyeta  ztegióÓcov continuatio h. e. 
perpetuus usus periodorum in oratione et consuetudo quae- 
dam periodice dicendi, Ern. s. v. sed A4eÀvuévov xai àmeoí- 
oóov. Ita enim pro cdd. e?zegíoóov rescribendum esse 
docent contextus et Menand. III, 411, 26 Sp. et III, 389, 
2' Sp. 

$29. óvóuO .. oó vo dxoláowp .. vÀv ówqópov] 
Similiter Synesio de Dio. 1124 A Dionis óvÓuoi roD Aóyov 
xexoAaouévo: probantur, in quibus oratores antiquos non 
recentes imitetur. — o?Óà sic uovosóf x:4] Haec Norden 
(Kunstpr. II 568 et 922,3) ad eam spectare censet legem, 
quam nos Meyerianam vocare solemus, qua ante ultimam 
enuntiationis arsin complures theses ponendas esse statuitur. 
Etsi Psellus illam legem non videtur ignorasse (cf. W. Meyer, 
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der accent. Satzschl. in d. gr. Prosa p.21 et Litzica, das 
Meyersche Satzschluügesetz p. 31 (34)), tamen in illis verbis 
nil inveni, quod de lege peculiariter sit exaratum. Immo, 
quod clausulis non unius formae (uovoeziój) eum dicit usum 
esse, sed variis (Óiazoux(Aie), id in illas quas veteres exer- 
cebant clausulas optime cadere puto, quippe quibus variatio 
in eis ponendis non impobrata sit (cf. Norden II p. 914, 
923). Quae variatio mihi magis videtur effici in clausulis 
quae mensurae legibus tenentur. cf. etiam May. p. 88,4 — 
Éuuevpoc uày óc và uáAwta] cf. Norden I p. 53 ,Inbetreff 
der Rhythmik der Rede... (lautet das Gesetz), die Rede 
darf nie metrisch, mu immer rhythmisch sein, ubi vide 
exempla. 


8 24. uexraxewpíteras x14.] Similiter Syn. et Philostr., 
cf. May. p. 90. — óc áza£ 1ó óeUua x14.] Iuvat hic Nordeni 
de Gregorio rhetore iudicium in medium ponere (Z. f. wiss. 
Theol. XXXVI, 2 p. 443): ,, Tatsache aber ist (quamquam se 
Sine fuco oratorio loqui dicit), da8 es sicher nicht unter 
den christlichen, vielleicht nicht einmal unter den heid- 
nischen Rhetoren jemanden gibt, der mit so grofer und 
in ihrer Art wirklich bewunderungswürdiger Technik und 
Raffiniertheit die Gesetze der antiken Rhetoren beobachtet 
wie gerade Gregor". 


$35. Nunc ad zpaypazxóv rózov accedens cum de 
oixovouía Gregorii verba faciat, vá&y et xoíow eius in 
censum vocat, cf. May. p. 90. — &ozeo IIAárov quot] cf. p. 25 
et Mayer p. 90,6 veuO» x14.] ad totam sententiam 
cf. Sath. IV 395 éxeívov (Lichudis) ví zoóregov &v wc Oav- 
Hácse; TÓv vobv dxgifüc nzávra ovvagyóva 4] xóv Aóyov 
&uusAÓgc vabra &Éeveyxóvta; viv Ouvouav ÉvÓov tà ovveumqu- 
Héva uegwauévqv i) viv yAOvav £o và ueguoÜévra ngosveyxa- 
uérqv; — oóugoaow] continuationem et contextum sermonis 
indicat, qui et cvvágea, ovvéyea, ovvetguóc vocatur. cf. Ern. 
8. V. ov»éyea. 
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$ 26. De philosophia et arte rhetorica apud Gregorium 
bene coniunctis cf. p. 3b et May. p. 91,2. Et aliis haec 
virtus Gregoriana probatur, Walz, Rh. Gr. III 612, 17 et 
III 521,5 — óéorgxe] codicum editores conservasse miror. 
Rectius ówor/jxaoi Sed quod ex sententiarum conformatione 
apparet óioryxe ad Gregorium referendum esse et cum 
levior sit unius litterae transformatio, praeferrem óiéorgoe, 
nisi nunc in voce Óréorgoe paulo infra repetita offenderemus. 
Haud scio an óiéorgxe vocem sententiam onerantem omnino 
rectius tollas. — sic dvayoyác pevazxowuevoc] cf. May. 
p. 91, 2 — 4Aezgol Zíucovec] cf. supra p. 19 — xatd 2eooía»] 
cf. May. p. 91,2 ibidemque uéxyo: vic iovooíac. 


$ 297. llenoóurai x:4.] cf. supra p.35. — De locis 
Gregorianis, ad quos sequentia spectant, cf. May. p. 91,2 
— mouyuxij; xaraoxevi;] cf. Ludwich, Mus. Rhen. XLII 
(1887) p.233 (237) et Knaake, annal. Fleckeis. CXXXV 
(1887) p.619 — óc £méyovo. llóopovec »:4] Scepticis, 
quorum princeps erat Pyrrhon, opponuntur dogmatici. Ut 
ilis ixéyew, ita his dzogaíveo0a: vox propria; nam ,dzo- 
gaíveo0a, xai Óóoyuaxí;ew dicuntur, qui aliquid ponunt et 
Statuunt, qui autem nec affirmant nec negant, sed suspenso 
sunt iudicio, ii éwéyev» dicuntur". Budaeus, comm. ling. 
Gr. p. 665, 82, cf. Diog. Laert. III, 33. — óc o? xaza4au- 
Bávovow oi "Hoaxásírev] Spectant haec ad veram firnamque 
cognitionem rerum, quam philosophi xazdágyw vocant 
(cf. Stoicorum ga»vaoíac xazaAgzuxác). Quod autem Psellus 
hoc loco Heraclitum xaváAqywyw mnegasse dicit, facit cum 
multis scepticis, qui Heracliteis velut 7 «six nsoi vàv 
Bt£yíoov ovufaAAóusüa (4€ Diels) nisi, eum ad suam sen- 
tentiam accedere dicebant. cf. Diog. Laert. IX, 11, 73, Sext. 
Emp. Pyrrh. Hypot. I, 210. Erasse autem eos Zeller docet 
(L, 25, 719) — óc zagaóo£oloyéi Züjvcv xal MéAccoc] Ad 
illa spectat noster argumenta velut Achillis et testudinis, 
quibus Zeno et Melissus Parmenidis Eleatici praecepta 
fulcire studebant, quae quod contra omnium opinionem 
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explicabantur, a Psello zagaóóécc enuntiata nominantur. 
cf. Zeller I, 15, 606. — óc "ApgirozéAgc TíÓnow] ,vcvai vox 
ab Aristotele usurpatur, ubi quid non demonstratum ponitur 
tamquam fundamentum demonstrationis . . . vel omnino 
Sstatuendi et contendendi vim habet^. Bonitz, ind. s. v. — 
Gc e&lonyeiva, IAávow] qua voce interdum Plato uti videtur, 
cum rem in medium positurus sit, cf. conv. 189 D. 

$ 28. óc uéom tàv ovoueíov x4] cf. May. p. 91,2. 

8 29. óià uévgov] certis definitisque temporis intervallis 
oriuntur — 4ó£co:] est via solis per obliquum euntis, 
cf. Ps. CXXII, 797 A — de z4ároc] voce cf. CXXII, 789 B — 
Óurdc zegióóovc| de anni temporibus, quae astrorum evo- 
lutionibus efficiuntur, usurpatum videtur. — oa | xz4.] 
quae non congruunt cum iis, quae iam eruta sunt atque 
cognita, ea ad similia spectans explicare studet — dou uóv 
ve póoeic] cf. May. p. 91,2 et Dioph. arith. I in. £veioáüm» . . 
ózocrfca. v?» àv roig dguiÜuoic pow «e xal Óovajuw, Sath. 
V 55 (Psellus de se ipso, non ignoro) zí xà rÓÀv» óàguiüuów 
dypi xal Óexáóoc qvoixà ióuópaxa. — noAmixác 6z00écac] cf. 
May. p. 91,2. 


831. dig0cic bzoÜÉoec xal rác évÓó£ovc] £vóo£o: ono- 
Üécec eae sunt, quae non argumentum quoddam humile 
infameque complectuntur, qualia saepe sophistae exer- 
citationis atque ostentationis causa tractare solebant (67:00. 
dóo£o)), sed quae in gravioribus enucleandis rebus versantur, 
cf. etiam May. p. 91,2. Idem fere à4góeic óz. significant, 
quippe quae ,notent veras et serias causas, quatenus 
oppositae sunt declamationibus fictis, quae zAáopoza dici 
solebant^. Ern. s. v. àA&a — qgogruxóc] molestus, quod 
nimis extundit argumenta et ob id ipsum tumidus (cf. o?0£ 
tic Óyxov énaíoe). Platonis Phaedri elocutionis gogotxóv 
vituperat Dieaearchus apud Diog. Laert. III 25 — ázóóeé£w] 
»Hermogenes Ace (cf. 9apost yàp aic Ajocow), refutationes 
argumentorum adversariorum, distinguit ab dzoóeífe h. e. 
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confirmatione nostrorum argumentorum, quae adversario 
opponimus*. Ern. s. v. 4?o:c — uexafioAjj autem iucunditatem 
quandam effici docet Ps. Luc., Dem. laud. 8 6 xai xàc dga:- 
goócac tóv xópov uexa[loÀác — xgaróvov] opponitur Socratis 
disputandi rationi, quam vocant sioóveav, qua adversarii 
fiducia frangitur — ó«gópo x14] incompositum immun- 
dumque sermonis cotidiani (Óa4é£ecc) vitat excellenti quadam 
pronuntiatione (Ó.apóoc tic zogpopüc). zxoogopá enim 
,pronuntiatio, eadem quae óztóxgwc, sed ad solam elo- 
cutionem pertinens*. Ern. s. v. 


8 32. Aóyovc xouoroc] xooiorá res abstractae, àycoiora, 
quae à subiecto separari et abstrahi non possunt — éxeívov 
Ila?iov] alludunt haec ad Greg. or. XXVIII, 20 p. 510/11. 
cf. etiam p. 36 sq. — zoovoíac] providentia divina et xoíoecc] 
extremum iudicium ponuntur pro rebus theologicis — Zv roig 
dvo éà $«oavgoic] cf. p. 37, 39. 


$ 33. xavów ovowci] xavóv leges ecclesiasticae a synodis 
exaratae. Ipsa locutio ex Nov. Test. ad Galat. VI 16 óco: 
vQ xavówv vovto orouyácovow et ad Philipp. III 16 zo a?và 
croci» xavóv. — dÀA olóe x14] His per multas ambages 
enuntiatis subiectum est, ut comiter me docuit Aug. Ehrhard, 
illud Augustini in trinitate unitas. yvcot? Lovác, quae nil 
attinet ad Gnosticos, est unitas, quae mente tantum potest 
comprehendi. Ipsa monas composita est ex tribus ózooráosot 
patre (ró $zepoowv) spiritu (6zéovov») filio (6ztég£c»o»), ita, 
ut adiectiva uováó. voci subiuncta sint epexegetice. Quae 
autem sibi opponuntur, re vera contraria non sunt, cf. 
Dionys. Areop. Migne III 589 B vó uiv ózào vov xal otoíav.. 
vts émi vàc .. iv voie iegoic Aóyowc abydc àvavewóyse0a . . 
Óv návrov otv aixía xai àgy?) xal o$oía xal Co — 10v 
ág" o? rajra (sc. mundus) zoózo:] cf. Ev. Joh. I, 1, 3 zárra 
Ó/ airo? (Aóyov) &yévevo, xal ycoic ab$vob iyévevo ob0óév, 0 
yéyovev. — aíünoi] sc. a?và. (vor;uaza) i. e. ostendit. 

$ 35. 10 rfc é&wnwufosoc cdóoc| est genus dicendi, quo 
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orator in contionibus utitur, cum reprehensione auditores 
vel eonvincere studet vel ab aliqua re avertere. cf. Ern. 
S. V. énu(ugoi; — &Aaíov óeópan x14.] cf. p. 25, 39 — óeíc] 
i. e. sulfure — £x vv vegó &xnvgnripolc] Aaiday, ovorpog?) 
ávéuov, Aogóór9c, Énoufgoc. Aéyerau ÓÀ xvgíoc 10 xav àx- 
zvonvicuóv yevóuevor xegaovioy zveüpua, 0 xai ixveg ac 
zagà toig guooógoi; Ovóuacra. — Thom. Mag. ed. Bern. 
p. 564. 

$ 37. Similem Pselli locum p. 43 iam attuli. Gregorium 
autem in epideictico una cum aliis floruisse apud Walz., 
Rh. Gr. III 572, 25. scriptum videmus. Nostro magis con- 
gruit, quod omnibus dicit eum superiorem esse, Joh. Sic. 
(Bekk. Anecd. III 1447). Qui ibidem ne in iudicali quidem 
genere Demosthenem Gregorio parem censet. Similiter 
VI, 341, 10 et 472, 9 W. in omni re Demosthenem Gregorio 
inferiorem censet. Demosthenem autem duobis illis generibus 
excellere, panegyrico, ut ex epitaphio eius eluceat, pessum 
dare referunt Syr. II p. 9, 6 R,; Walz, Rh. Gr. VI 37, 5. 
Quorum a doctrina cum Psellus non videatur differre, Mayero 
Pselli verba Zv9a óà »x:4. (8 39) ad Demosthenis orationem 
pro corona habitam referenti (p. 93) assentiri non possumus. 


8$ 38. Platonis epitaphius Menexenus in spuriorum 
numero a nonnullis doctissimis viris adscriptus (Blass, att. 
Bereds. II? 463, 5), a Dionysio (Dem. 23 (1027)) xodwuoroc 
závtov vÀv zoAuiuxóv Aóyov Platonis habetur. Ut maiorem 
autem Demosthenis in dicendo artem illustret, cp. 28—30 
asperrime in eum vehitur. Sed quanti eum veteres aesti- 
maverint, ex Ciceronis oratore (8 151) apparet: quae (oratio) 
sie probata est, ut eam quotannis, ut scis, illo die recitari 
necesse sit.!) 


!) Delet hanc sententiam Sandys Bakeium secutus. Non recte. 
Dicit enim Cicero, quamquam Plato in vocalium vitando concursu 
haud diligens fuerit, tamen adeo eum probatum esse Atheniensibus, 
ut epitaphium quotannis recitari vellent. cf. etiam Schómann, Gr. 
Alt. I1 571, 1. 
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$39. Ut iam Pselli de Demosthenis operibus iudicia 
illustrem, mirum est eum epitaphium, qui quidem nobis 
traditus sit, genuinum putasse. Dionysius Hal. enim aliique 
orationem in dubium vocatam Demostheni abiudicant.! Suo 
autem utitur iudicio Psellus, quod clarissimis Demosthenis 
orationibus laudatis publicis adversus Stephanum orationem 
ut privatarum optimam affert. Oratio adversus Cononem 
enim inter omnes privatarum causarum JDemosthenicas 
laudem fere maximam assecuta est. Nam cum privatae 
rarissime a veteribus laudentur, haec, ut Reiske docuit 
(or. Gr. XI p. 1607), laudatur saepissime (cf. etiam Walzii 
indices. Duae autem traduntur adversus Stephanum ora- 
tiones (XLV, XLVI). Verisimile est Psellum utpote egregio 
iudicio ornatum ad priorem (XLV) tantum spectasse, nam 
altera adeo prava, ut nemo nostratum eam a Demosthene 
abiudicare dubitet (cf. Blass, att. Bereds. IIT, 1?, 533). Ac 
prima ipsa quoque à nonnullis in dubium vocata a Blassio, 
cui magnopere probatur, genuina putatur (IIT, 1?, 470 sqq.) 
— ot £y víjc "OÀvuzuaxtjc üzxtoAsínevat oáAzuyyoc| Philostrateum 
hoc, VS. 52, 28 5j óé i0éa vów IlIoAéucvoc Aóycw sou) xai 
&vaydvtoc xai vogóv 1]yoUca, dozteo 1) OÀvuzuaxi)) odAzuye — vàc 
óÓovc vÀv énuegnudátov| Paraphrasis simplicis vocis &mueí- 
ouua. Dicit ei evenire, quod argumentationibus (cf. Ern. 


! Testimonia de epitaphio congessit Schaefer, Dem. u. s. Zeit 
III? 36, 1, omnia, ut ipse quidem putat. Sed iis addendum Ps. Long. 
84,8 (cum aliis Hyperidis virtutibus tum epitaphio eius haec opposita 
enuntiat): ó óà Anu. ávgÜozoínvoc, üÓisyvvoc, fjxwova oyoóc 3) éniüevcvixóc. 
Praeterea eum fugit Doxopatres II 450, 5 W, qui epitaphii locum 
quendam laudat, et Walz, Rh. Gr. II, 108, 8. Joh. Sic. autem, quod 
dicit (VI 292, 25 W) Anu. và uiv ó$o vc óqvoguxüic sión fjoxnos, v0 02 
zavgyvoixóv o0. si Óé x abvóv zavgyvoucvyv dowtov àzó viv ov 
uepuxetépov vónov vàv v voic dAAouc elÓscuv sópoioxo- 
uL évov Dto. xaásiv, àxó u£oovc $vóc xai uóvov vó Aor slÓoc Oswxviw 
ottoc ze(ürat xvÀ., is mirum in modum epitaphium Demostheni ad- 
dictum novisse non videtur. 
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S. V. &uy) assequi vult — d44o» voómo» jjAAoíoxa:] cf. May. 
p. 93, 1. 


$40. Thucydides faóvc v]v yvóusv| cf. Plut. Fab. 
Max. I, 8 — dila ém àAÀow vorcuaxa émwovoiflátov] Dion. 
Hal, Thucyd. 24 (869) vó vzáyos tàv oxguaowv i.e. paucis 
verbis quam plurima enuntiare dozeo Ogyavov dicit víc 
O. Aé£enc. cf. etiam Quint. X 1, 73; Cic. Brutus 29; Marcellini 
vit. 88 50, 56 et supr. p. 44. — Epitaphius eius (II 35—40) 
est sola orationum Thucydidearum generi panegyrico tribu- 
enda, quare hie in censum vocatur et, ut apud Dion. Hal. 
Lys. 3 (459), ab aliis ócuxyooíuc seiungitur. Singulas 
tractans orationes Thucydidis (Thuc. cp. 34) Dionysius epi- 
taphium specialiter non aífert et ob id ipsum eum non 
plane ei probatum esse Blass (att. Bereds. I? 2438sq.) con- 
cludit. De Lysia (cp. 3) Dionys. una cum óruxyyooíaw epita- 
phium carpit, sed laudat alio loco eius ueyadozgeztij oóvücow 
(de comp. 113 (cp. 18). Synesius denique (de Dion. LXVI, 
111" B) et Platonis et Thucydidis epitaphios summis exornat 
laudibus. 


$ 41. De Gregorii laudationibus, quae quidem laudationes 
funebres amplectantur, egit X. Hürth, de Greg. Naz. orat. 
fun. Diss. phil. Arg. XII, 1sqq. — Zmygagác] breves in- 
dieationes argumentorum, quae in dispositione ponuntur, 
tamquam éwygagai vàÀv xsgaáaíov sunt. 


8 42. «à Ó? nogooíua xtA] similiter append. 8 14. De 
varietate in prooemiis ponendis cf. May. p. 94,1. — àzoyoó»] 
Sc. eva, similiter Sath. V, 27? ázoyoóv fyeiou *Ó uéposc, 
V 899 «0 maiÓ(ov .. ánoyoóv fysivo, V 418 ánzoyoów jy5on 
1Ó mzengayuévov.  Supervacanea igitur Kurzii coniectura 
ázoxoíjva. cf. etiam p. 20,2 — wv)v óà ànmó uéoov x4] 
prooemia omnino omittens cum medias in res se praecipita- 
verit, quae iam dicere inceperat (zeipa»), quodam modo 
resolvit (àva4$s), ut ad ea, quae ex temporis ratione prae- 
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cedunt (zpeoffóveoov), revertatur — xnoóv s0óiiyvrov] cf. Dem. 
de eloc. 296. 


$ 43. de ázootácec] et $nzootdcec] vocibus cf. May. 
p. 95 sq. — obuevov» x14] non solum, quae natura decora 
erant, decore enuntiat, sed etiam iis opposita solemni quadam 
afficit enuntiatione. de voce obDusvov» cf. p.38. — ric 
voua)rQc] i. e. ceuvijc — àvgóozoígyvoc] ,qui mores non ex- 
primit dicendo* (Ern. s. v, ad 7/ozodav spectat. — évaoyijc] 
excellit ,evidentia, qua res singulae sensibus veluti ad- 
moventur*. Ern. s. v. évágyeia — éopcuévoc] robore quodam 
praeditus — Zuwvyoc] ,:0 Zuyvyov vivus quidam vigor, quo 
orator valet, ab affectibus profectus, . . idem quod zanrxóv*. 
Ern. s. v. — aic uerafioAaig x:À.| variationibus, quas verbis 
adfert, vehementis acrisque orationis modos invenit in- 
cognitos aliis. 


$ 44. vàc Ó& Óujorguévac »14] cf. May. p. 95. — óuy- 
yos x14] narrationes et praeludiis (zooetcoóíoc) ornat et 
aliis ipsius narrationis propriis velut ueoupoic] , hoc schema 
singulas res separatim disponendo et suum cuique proprium 
tribuendo magnam efficere utilitatem et inlustrem consuevit 
Rut. Lup., Rhet. Lat. min. p. 10 Halm, zdosot] ,zÀácec 
dicuntur, si quis in oratione pathetica alios loquentes et 
agentes introducit, non ut vere locuti sunt vel egerunt, 
sed ut ipse fingit^ Ern. s. v., Óaoxevaic] exaggerationes. 
,Est et diasceua (species narrationis), quae res gestas non 
tam docet quam exaggerat.^  Fortunat, Rhet. Lat. min. 
p. 112 H., zooocwztozodai] ,Hoc fit, cum personas in rebus 
constituimus, quae sine personis sunt, aut eorum hominum, 
qui fuerunt, tamquam vivorum et praesentium actionem 
sermonemve deformamus.*^ Rut. Lup. l.l. p. 15. 


$45. ónoiov & àv x:4] Quam autem cumque per- 
sonam in orationibus loquentem facit, statim ad eam sese 
aecommodat, utpote qui rocobroc sit. Itaque affectus loquen- 
tium varios respiciens modo lacrimas fundit, modo laeto 
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est animo — orega»ggopoei] vox, ut docet sententiarum nexus, 
e0)vus notioni similis. Solebant autem veteres ob gratum 
allatum nuntium coronas gerere. cf. Plut, reg. et imp. 
apopht. 184 A — zpozouzeós] metaphorice dictum. Propter 
affectus grandi genere dicendi utitur. cf. Norden, Kunstpr. 
133,83 — zovooyaáírov douavoc] cf. Esdr. I 3,6. 


8 46. üàna0jc xal àoymuáuocvoc] cf. May. p. 94. — «à 
dobyxAcoota] cf. supr. p. 40sq. et May. p. 96, 4. 


$47. :à ovyyoáupata x14] cf. May. p.96sq. — 10 
yáo vo. 9avuaocwóregov] cf. supr. p. 38. —  cagrjc &ou oic 
óvónaocw] Aexuxi cagíávaa, cuius est particeps Gregorius, 
opponitur quae ei deest zoaypauxj, cf. May. p.97. — 
áor&otéoov] hoc loco oppositum videtur rebus simplicibus, 
quae et a rusticis litterisque incultis possunt percipi. — 
xaÜagóc tjv qoácw] ,oratio pura et dilucida^.  Erm. s. v. 
xa0ü. Eadem fere vocis Aevxo? notio, quae evidentiam et 
perspicuitatem significat. cf. etiam May. p. 97, 3. 


$ 48/49. De Aristotelis ácageíg cf. p. 44, de Aristidis 
Sopatr. III 742,1 D, cf. etiam Reiskium in editione Aristidis 
Dindorfiana III 788 et Westermann, Gesch. d. Bereds. I 
p.210. De Plutarcho cf. 8 30. 


$50. De hac paragrapho cf. p.26 et 27. — 2Oeu- 
xaig vàv $zxoÜ0écosov»| hic, ut docet sententiarum nexus, de 
argumentis ex tempore tractatis usurpatum, cf. May. 
p.98,2. Dicuntur etiam óeuxai 6x00. philosopha orationis 
argumenta, qualia Vari sophistae affert Philostr. VS. 82,19. 
Ad quem locum Erm. (s. v. Óéow) ,locos communes e philo- 
sophia maxime petitos, de virtutibus, vitiis, exilio, paupertate 
etc.", cf. etiam Cic. parad. 8 5. 

$51. Gregorium et in diversis quas statuit Hermo- 
genes ideis excellere cum sit demonstraturus, primum 
veterum vitia carpit. — De Platone cf. Spengel, Rh. Gr. 
1324,15, Joh. Sie. VI 99, 24 W. o0 àxgifüc viv uí&w 
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xai águovíav, propterea Hermogenem in explicanda doctrina 
exempla e Demosthenis orationibus petisse. cf. etiam ad 
822. — Lysias rdc z4eíorac ágeíc] utpote qui semper 
ádgéAaeav adfectet. Dion. Hal. Lys. 18 (482), Dem. 15 (998). 
— Demosthenes autem Dionysio (cpp. 8, 16), Ciceroni (orat. 
88 22 et 110), Hermogeni (III 191 et 366 W.) ob id ipsum 
probatur, quod omnium generum vel trium quae statuerant 
veteres vel octo Hermogenis recto excellit usu (cf. Herm. 
III 354,1 W. Haec est virtus, quae a Dionysio et Hermo- 
gene Demosthenica óewórgc vocatur.) Privatarum autem 
causarum orationes a publicis distinguit Dionys. (Dem. cp.13) 
nec non Hermogenes III 357, 20 W.: d44oc uév &owuv é&v 
iÓwovixoic, dAAoc Óà iv Ómnuooíow .. Ócwóc ye ul]v ánavvayob. 
el Óà vOv uéív xal sva. Óoxci Óswóc, vOv Óà o) Óoxéi, xai 
vobro a)tÓ xopuój; Óswóv é&ow (similiter IIL 361, 9). Hermo- 
genes igitur expresse dicit et in privatis Óewórgra eum 
exercuisse. Psellus autem differentiam, quae inter duo illa 
genera Demosthenis exstare videtur, ei vitio vertit, quo 
maior evadat Gregorius. Cum Psello facit Joh. Sic. VI 
3841,11 W: usc Ó' àmzÓe(tauev vóv Oszóloyov xal vobrov 
(Demosthenem) ózegfAàovra (vá xoáosu xal vj uí£e iÓsÀw) 
allegat Hermogeni impugnans. — Isoecratem autem dicit id 
unum curasse, ut vocalium vitet concursum et anaphoris 
epiphorisque excellat. Subaudiendum est eum in his studiis 
totum consumi neque idearum mistionem curare potuisse. 
De Isocratis vocalium hiulcum vitandi studio exempla con- 
gessit Sandys ad Cic. orat. 8 151. De altero iudicio cf. 
Dion. Hal. Dem. 20 (1014sq), 4 (963) et Max. Plan. V 
499, 5 W. — Aristides denique ró 2v vj Aé£e« Ó&wóv, non 
illud Demosthenis, quod generum mistione efficitur, affectat, 
cf. Schmid, Att. II 15 ,man bekommt nur feierliche, grof- 


J Hermogenem secum pugnare, quod modo ósev»órgya unam 
idearum ponit, modo eam omnium mistionem esse vult, rect monet 
Volkmann (Rhet. d. Gr. u. Róm. p. 478). 
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artige, aber ganz leere Worte*. At Photius 400b 8 za»- 
aüsgvaixóc, ixAoy?]v $néyov Ónuuávov te xai Óvouátow xal 
ztegióÓc)v, àAAà xal vomuárov sic Óewóvgra xal xóAAoc Ót- 
£oxevaouévo». 


$ 52. Septem autem idearum, quas eruit Hermogenes 
(cagijvea, uéysDoc, xáAAoc, yogyótgc, Tj9oc, GArüca, Ócwóvnc) 
adfert primam, oag*jveav. Ei subiectum  :ó eÜbxguéc. 
Alteram ideam puéysÜoc ipsam non ponit, sed partium, quae 
ei subiectae sunt, osuvórgra gravitatem, Aauzwpórgra genus 
dicendi splendidum, o(foAjv  exaggeratam orationem. 
yooyóuyu substituit ró ruyuxóv, quod ,in omni structura 
orationis ad yooyórgra requiritur rózoc vuquxóc h. e. oratio 
incisa, non multis verbis amplificata^. Ern. s. v. yogyótgc 
(cf. Herm.III 295 W.). Tum quintam nominat 70oc moratam 
orationem et septimam óz»órgra. Idearum ergo ó45eav 
et xdA4og hoc loco specialiter commemorare supersedit — 
dvactéAAe, Óà vj) &EDxgwei] cf. May. p. 98,5. 


8 53. xa:à oyfjua] xarà orna Aéyew est figurate loqui, 
cum quae verbis subiecta est vis, non aperte, sed dissi- 
mulate enuntietur. Non aliter nos vernaculo sermone 
,verblümt^ usurpamus. (cf. Volkmann p. 78 ann) Quomodo 
autem s/góveu, quae insequitur vox, a 4óyo éoygpavouévo 
differat, ex Quint. inst. orat. IX 2,65 licet cognoscere, ubi: 
iam enim ad id genus... veniendum est, in quo per quandam 
suspicionem, quod non dicimus, accipi volumus, non utique 
contrarium, ut in eigcveíg, sed aliud latens et auditori 
quasi inveniendum, quod iam fere solum schema a nostris 
vocatur et unde controversiae figuratae dicuntur — £uóayi- 
Aeerat . . 10 ztoófAnua] cf. May. p. 99, 2 — £xaugozeoíCovow] 
ibid. p. 99, 5. 

8 54. Quod ni zoAAoic, oic nénov0s, oyevudtawv eum 
dicit, hoc faogó:gc appellatur ab Hermogene ,cum orator 
iniuria immerito se affectum queritur, .. ad flapóvrza etiam 
ó oycevàaouóc (cf. oxevAidte)) pertinet". Ern. s. v. Ad rem 
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cf. Loofs, Realenc. f. prot. Theol. s. v. Gregor (p. 146): .. der 
in seinem Leben über Unglück, Verkennung und Undank 
mehr als nótig war geklagt hat — Aafdc] cf. May. p. 99,3. 


8 55. xa)uóv róv Aóyov| ad propositionem argumenti 
(moó0cow) spectat, cf. May. p. 100,2 — 4óyov réyvy] ibid. 
p. 100, 1. 


$ 56. similiter 8 28. Gregorium sibi parem et imparem 
esse enuntiatis oppositis illustratur (faOvréoac — zotxAó- 
teoOv, &bppaóÓrjc — ávepévoc viv qoáow, o?vrouoc — nácav 
Évvoiav ztgoxaAoóusvoc)  Rhetorum autem praecepta in eo 
sequitur, quod in rerum recapitulationibus (&ravóóow) non 
indecorus et brevitatis studiosus est (Volkmann p. 215), ea 
relinquit, quod prooemiorum simplicitatem quam voluerunt 
veteres (Volkm. p. 102) non adfectat — zodyuara] sunt 
singula probationis argumenta (Volkm. p. 215) — dAfjduwoc] 
Aóyoc dÀ. ,ex moribus expressa oratio, qua fit, ut non ficta, 
Sed ex animo profecta esse videantur, quae dicuntur*. 
Ern. s. v. évóidderoc — &navóóo] perorationis pars (Volkm. 
p.215), distinguitur ab extrema perorationis parte (iv à 
óà 1Óv Aóyov xvÀ). Est rerum repetitio ,enumeratio, per 
quam colligimus et commonemus, quibus de rebus verba 
fecerimus, breviter (cf. oóvrouoc), ut renovetur, non redinte- 
gretur oratio. Auct. ad Her. IL 30. Nomen autem inde 
deducendum, quod ,qui refert capita, de quibus se acturum 
promiserat, is ad principium revertitur*. Ern. s. v. éníAoyoc. 


$ 5? cf. p. 26. 
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Cum in Coxei catalogo (p. 751) legissem nostro libello 
alteram Pselli commentationem subiunctam esse conscriptam 
,in laudem Chrysostomi (?)! et Gregorii Theologi^, eam 
inspexi disputationem permagni momenti esse ratus ad 
quaestionem, quam de auctore moveram, profligendam. Qua 
spe deiectus sum. Coxeium enim, qua erat neglegentia, 
effugit eam non modo non de Gregorio Theologo, sed etiam 
totam de Joannis Chrysostomi arte dicendi conscriptam 
esse. Quoniam eam excussi, hoc loco publici iuris faciam. 

Traditur haec quidem dissertatiuncula, qua Psellus iis 
impugnat, qui patrem in scriptis suis rhetorum praecepta 
neglexisse dicunt, duobus tantum Psellianorum codicibus, 
Parisino (p 457—406") et Bodleiano (p 1997—200"). Qui 
libri non plane integram eam nobis mandaverunt, sed iisdem 
mendis lacunisque satis foedatam (cf. 88 6, 10, 13, 19, 23, 
25, 26)  Inveniuntur etiam recentioris. linguae Graecae 
vestigia duo, 8 3 ztegióóouc . . Ódpyouévaug xal .. Afjyovow (cf. 
Brinkmann apud Gradenwitz, Einf. in d. Papyrusk. p. 46, 1) 
et 8 13 óóoy (cf. Hatzid. p. 1760). Quae, quamquam Psellum 
Atticorum usum dicendi affectasse constat (cf. p. 66), prop- 
terea tollere dubitavi, quod ea e cotidiano quo usus est 
Psellus sermone in textum irrepsisse veri non est dissimile. 
Quae vero ad utrumque librum attinent, ea cuiusque est 
ratio, quam in superioris libelli arte critica factitanda 
cognovimus. Parisinus enim ipse quidem Bodleiano prae- 
Sstantior, sed multis stultisque vitiis infectus (cf. 88 1, 5, 7, 
11, 13, 15, 25). Bodleiani autem vitiorum series et per- 
magna (cf. imprimis $8 2, 4, 10, 15, 18, 19, 23) et ut illic, 
ita hie miris glossis aucta (cf. 88 5 et 13). 


!J) Interrogandi signum a Coxeio adpictum. 
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— Weilo) eic vóv dywv '"Ioávvgv 1óv Xovoóorouov — 

TQ xovoQ xal vv wvy9yv xal vv yAG xav "loár»vp, 1À 
jusóanQ  AnuooÜéve xol Iliárow»., 1dÀia noouagtvoeiv 
el órec oi zÀsiorou Oca tv üvoUcv ima yagívov, Óo 
vabta tÀv ixeívov xaAdv áàgaugoUou 1ó ve zoqóvegov i] xaxà 
tovc üAAovc toic fuagtgxóor ztpoocveyOijva. xal 1ó ui) óuvopi- 
xüc rovc éavroU ÓuÜciva,. Aóyovc, o)y dc ÓU) dreyvíav, àAX 
Órn vÀv usÜóÓnv 1c ríyvgc xarazeqopóvaxs xai otóauoÜ tó 
zÀAÁyiv, závia Óà xav ebOciav éxqéosi qogáv. | àyà) ÓÉ, o)y 
dc nip xaÀQv zgóc rovc ob: Aéyovrag Óuyovóuevosc, 
Üárepov uiv dáosw Lov ÓoxÀ vv — uui Ó9 10 rác &ma- 
x&íag —, zegl Óé ye vüjc vegyvuxijc ueDÓóÓov xai vc và iÓcàv 
píEscogc víjg ve dAAgc móc tovc Aóyove oixovouíac xal àxgi- 
Bslac ixavdc àv Óuoxyvgwaluyv zoóc tovc ut) obvoc ÓobáCovrac. 
o) yág, éneióT] u3) gogaveic vàc Téyvac zenzoíqrat uó£ Anztác 
toic zoAAois, oteprjoau üv và évreUOev éyxoyuíov, àAià uáà- 
Aov, Óióu xgvgíoc xal quocópoc dc váw Aóyov céyvac 
uevaxeupíLerau, diezteg inl Ücárgov eyáAov tüjc olxovuéruc, 
AauzodQ orepávo orepavorü joezat. 

"Eou yág, óc iy quu, o) uía Óqvogue], àAÀd votiá- 
quorov Óso. $j uiv olov Üeavgus] xal zoofleBAnuérn, 7) Óé vic 
1à zoÀAd toig noAAoig áztpóouoc. 1j uiv obv &müérow xóo- 
Hou xai xágwuw  dyAatterat, oy/fuaoí tre xaranouuAMouérg 
xal AíEecowv zaguadoeot, zteguxonaic e xal ztegióÓotg x. vv 
a)tQv» te doyouérvau xal zgóc và a)và xaraAjyovow. 1 Óé 
y& Aou) vovtov ui» Quov | pooviíte, v)» Óà pvow]v éoug- 
veíav zwgooíeva, xal o) vóOoc &oti vàv ywouévov étayytásóc. 
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Óvoi» obv zpooxaérvov veyvó, oi uév wwec vv coquatevoáv- 
vov "jv, Uv otvoc cinowa, dcsiyij ve xai nawouérqy xéyvqv 
zwgozíAovvo, oi Óà vv odgpová ve xai xóojuov venuxaow, 
Qv 1:à mng&ra oUtóc éow ó uéyac mao. olua« yág, & tuc 
xaopaxtngoízew 80£Ao( vovc xarà qo épumveboarrac ófjvogac, 
Avoíav xal '"Ioaiov ágsíc, Ér ÓE xal IlAárowvá *& xai Aícova 
xai 6co( tijv ágeAij iÓéav xal Twv &»ÀAóxaoi, vobrov za- 
páócyua Ücivai vijc vowaítye nauióe?oec c. ÓAX el utv v yoóvo 
ztooeujper vobc dAÀAovc, abróv àv Éleyov iÓéay vo0 yapaxrijooc 
TÓv mag' éxsívouig Aóycov. inel ÓÀ uev éxsívovc vij» noooxa- 
oíav tv vegvixóv Aóyov &Óé£avo ó nao, CyAovi)v utv vobvov 
éxeivo v o$0' üv. sinowa, àoxüjcavra Ót viv abv)v véyvgv, dra 
Óweveyxóvra ztoÀD tovc ztgoeungórac Ócí£auu và Aóyo Aauzioóc. 

llegi yág vow vijc zxegi vovc Aóyovc Óvváuecc tí üv xal 
Aéyowa, & ui) Ócov xà éxeívov ovyyoáppaza toic àyvoobow én- 
nagróoevar; tv yàg abr» [f£xáorgv] 6nóOcow nAs(oot Aóyowc 
$zoflaAAlóuevoc Óuapogàv iv éxáory voic vÀv vonuávowv tópé- 
ceo, xai vaig olxovouíaus rovrov xal Ówuxyeigíoeot Ósíxvvot xal 
obre ini vág aivác vóv ngoowuiov  évvoíac xavevijvexvau otve 
v)v Óujygow cvyysvOc xal oixsíoc éxríÜsrrau. — 1dc ÓÉ ye 
zíovew dAAac ngóc ÓAAau etd vijc áplotnc oixovouíac ó(óco. 
xal olóa uév, óc xai voUvvó wvec ngooueuagiwgfjxao. Avoía 
*Q ótopgu Éor. ÓE 1Ó zagaAAárrov zoÀ$. ó utv yàg éni víüjc 
abf; ónx00Écsoc Óuagópovc rovc Aóyovc &pyálera, v Ó jj 
zagnAAayuévg vÀv  ngayuátov  ztoíovac.; Óuapópovc tovc 
Aóyovc zou. xarà ui» oüv vv iv Aóyow Óóvayw obóéva 
oluai vÓv zov ysyevguévov óqxópgov 1à ueyáAq zaguo- 
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Üivoi zavoí. zegl Óé ys vijc víÉyvqge xal rijg vv Óvouávov 
ovvÜ)xnc xal tíjc vÀv iÓsdw uí£eoc zxoAMois uàv érépois xaga- 
pAgyüscin, xáAAov Óé wu qaveí] áneveyxdáuevoc ngóc 0 uépoc 
Éxaoroc ebOÓox(ugos. 


9199vM 89 Tou)v voívvv yagaxtíjocv Óvvov,|vo? ve $yyAo? xal vo) 
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Hécov xal voV ioyvo?, obve Óyxd uc &ctri xal goguxóc rais 
1àv Óvouárov cvvÜáxa obre závug xowóc xal xaxanínvcov 
vaig AéLeow, ÓAAà oagijc uiv dc rà uáAw a. xol A$cv rdc 
zegió0ovc o) ui» Óàvsauévoc xal Ówxeyvuévoc sixj, àAX olov 
Q0co 10 éxs&ívov óeUua ooi ogíyyov o) orpgoyyAq xal 
zegi00ixQ, ÀAX eügvydpooc xal ánAOc Éyovu « &yyei 7. toUvo 
óà vÓó uégoc — 10 &mwrgépew móc éavrobc vobc Aóyovc 
guuí — Ayo. vv coguwtàv xavogÜüdxacw, óc Ó iyópuat, 
Avoíac xal A«uooüévgc. dàA4à A«uuooÜérvgc uiv oogwuxósc 
xai zuxgüc, ó Óé ye Avoíac ánAoboregov uév, dÀvtróvegov ÓÉ. 
tQ ÓÉ ye fjustéoq margi xai vó ánáoUv rereyvírevrau xal 1Ó 
veyrvixÓv. bztegijnAo tat. 

EiofláAAn Ó£ vaic óx:00csot, zt01à uév vv ngayuávov abvóv 
&bÜvc ázrónevoc, zovà Ób ávagvüv xai àmawopóv nópooOev. 
voUto Óà oU quj xaxía» iy) Aóyov, el ui) xal uüAAov ágeri)v 
vjv xaAAÍo:v, Óvav xai uáAwra ÓU &vígysav vÓ inewó0wov 
yívyrau. — voro. ÓÀ iv uiv vaig Ówxacuxoig $uov sÜÓoxuuei, 
ó.0acxáAc Óà noAAayó0ev áouóle. o) zgóc ÜÓcQ nowvuévo 
vobc Aóyovc, dAÀà xar' &£ovoíav OuawuÜÉvu àc &inyüous. 
obve 0à cbOvc và ngáyuaza Aéycov, obte uiv érégoUi znpóc aivà 
zAayudGov, xag' obÓevi. àvéyyoc " zov gaívevai.  àÀM Exe 
uiv &vewi xozafaívov, dyvabOa 02 xaváye. àvafifáZov vóv Aóyov. 


2, uiv] à» M; zapajiAg0üsí(y M S üàneveyxóusvoc N. 4 q90ox(uros N D vob 
u.] xo om. M 6 ro? om. M 7 loci madore corrupti in M ut alibi ita 
hic ab altera quadammanu rescripti xavazzrcv M? xazazízvov M! | 8 4é- 
éco. M; Aócv] Aeec. M? 9 aAA' olov x:4. cf. Boiss. p. 127 — Migne 
CXXII p. 904C 10 éco éxsívov 1o ixí(vov M 11 e?ovyópo ánióc M; 
iyyst supplevi 18 xar.... xaow M 1D evÀvrórspo» M 16 ye om. M*; 
vevegvítevrat & in corr. M 18 aj?vóv om. M 19 ázag:óv M 20 7 
om.N 21 óu»éoyea N28 0ióaoxáAov—zoivuévov M — 24 siogyrjoeic M 
26 dvezvoc M 21 xai xazaflai(vov N; ó6 om. N 
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Ilavrvoíog Ó& mooouuatónevoc, gaíveva, xal 1óv Óidaoxa- 
Auxóv. 1gónzov xozogÜÓv xol zücav zooouuaxi]v eloáyov Évyouav. 
j| yàp ép voig àxoóovo( xal olov xévtQ« xoijrau v Aóyoo 
ztgóc vi]v ztepl &w sionyeivai Óiéyegoww, i] qeíÓsvou uiv cbOvc 
xal nzgoxaraAaupárve. vÀv óa0vuotíoov 1àc yvónag xai tà 
dra rojtov égéAxeva. — énàv ÓÉ t. Ócbojg voU Üegazeboovtoc 
xal noovgoíty vj axrvgoíg, abu doneg Twà xepavvóv 
$z00zuvÜno(;e, tóv Aóyov éxaríoco ev ÓvgÜoóusvoc, và uiv 
1óv yaAwÓv &vÓidoóc, và Óà ávaotéAlov viíjc wvyijc 10 Óvotjvov. 
Kou Ó& ob vÀv Aóyov xal émawei vovg áxgooxác, iva noc 
1óv Ópoiov Cijov x&goom5rau xai dGozeg Óaveíov vÀw éyxo- 
uícv zoAAazAoUv àzawíáog vóxov. cic Óé w ngooíuuov, ei uiv 
abragxec Óó&e. góc vi)v ónóÜcow, ix abvi]y Ór] xoi uevaflaívet. 
el Ó' éxxgeuéc &oww, Éregov voívo AcAgÜóvoc zpootíDnou xai 
Óoxei uiv Ev silva, và Óbo, Óujoqra Óà éxávegov iÓíouc &vvolauc. 

Aujyobuevoc Ó£, obre ovcuvásóevat obve voic páAsyuaívovow 
óvóuaow xéyoqvat, ob:e Ó& ovvvóuos ànagtíGe. 1Óv Aóyov viíjc 
Óupyosoc, àAAd xoxà uoo xÓ ycyovóc &xwÜÉusvog, évípow 
tici». énewsoÓ(ow;  zoix(AAe v]v ÉxÜcow. — xaí vwa ztgootueíc, 
abig Énaváye 1Óv Aóyov ztoóc vij» onxóUcow, xal ztálw zt9oubv 
xal Óuaupóv tijv ovvéyeiav, aUe éxavaxvxot, uéyous àv vobro 
ói] vó uégoc ovuzegávg voU Aóyov. ow Ó olua. 10 nàAáoua 
*Hooóóvzov, zxAQv ócov éxsivog nÀAéov zii 00 Éoyov 1Ó náp- 
&gyov xal rdc ztgooO6xac olc zooríüno. ue(Lovc sow, otroc 
ób Boayó w zagetwv | xauzui]v zowt xal ànávew.. Aóyuov ÓÉ 
v. émeémyoouevoc ygaguxóv, eite Óoyuavuxóv cite lovogixóv, 
zavvoíoc uév àcwv àvaxadóntov vv Évvouuv xal voíg áxgo- 
cOévowc ánocagóív, 1v ve lorogíav ovAAÉyov xal 10 Óóyua 


1 gaívsva: con, Keil y/yveva« codd. 2 xai náca»] xai om. N ; zooo:- 
uíov M | 4 ónjygow N 6 óóo& N 60g 7 in corr. M; 2soazsbovro; M 
"7 ózxoovgoíty 9 in corr. M; vj Üegazeíg uàAAov 08 vjj Baxvgoía M | 8$2o- 
omwüwnoíts. conieci ózoozuwrgoíts. codd. fortasse rescribendum dozep 
"ig xagavvóc $z00z. 9 và 08 om. N ; àvacvéAÀAov in corr. M 14 zovxo M 
16 ob:s ovopvAsóerau] obvec zoofáAAsa. M. 20 ixavayáye: M. 22 ovu- 
zsgávac M 24 usítovc] ui&e«c N. 25 0£ vw Boay? w« M; zapc£uov] aovov N 
q* 
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éxgaívov.  xavavià Ób zgóc ijÜoc ó Aóyoc a)vQ xal nàáv 
aiyuaAcíte vógua zgóc ÓuMógÜcow tic trí» dàxpoouévov 

817 yvy. dAAQyogeév Óà fovAsw uév, oixovousi Óà rÓv Aóyov 
vadic àxoaic: xal TocoUrov üvoífac vov otóuaroc, Óoov é&u- 
gavíjva. toic &AAoyuiextégouc, Ót vov [hjuatóc iow xal vOv 5 
dÓívov évróc, 10 nÀtiov abvÀ uépoc TjOoAoyíav (no. xal àpe- 
tv &raow xal áxoífav. dàAM obno ravra. 

8 18 *O óà Aóyoc viv 1oU zargóc téyvgv üvuyvevéto. 0) yáo, 
inei" ántgiéoyoc và Aóyq xoijrau Óuà vabva o? ula vost 
Lte0ó0ov, àAÀ O coic dAMow Tj uéDoÓoc àv và mepwuipyáotar 10 
rdc bzxoÜÉonc xal Ócvdc Aéysw, voUvo. Éxeívoo iy v) ánoAóvo 
xal xa9aoQ xagaxtijo. ai yàp Téyvau xal ué0oÓo. o) ovv- 
eotpgauuévov Aóyov éijorgyva, àAdd. 1v voic ngáypuaot nooo- 
ouoíov xal toic xaigoic. xal voUro yo)» a):6, 1Ó uj Óoxeiv 
duue0óÓnc Aéyew, foóAso0ai. ÓÉ, &uuéí0oÓov xal Ówqroguxóv. i5 

8 19 aévíxa ó. DÀváowoc Ebgiíónc &v noAloic tv abvo0 Ópauátov 
Ócwá "a xal zegísgya éxuÜeic uérga vv vro) xaxóg sinsiv 
óótav zagà toic dxgiobo: rdc víyvac slÀmgpe. | Oovxvóógv 
óà àvveUUÉv vwec 09 xaAdc zgoocctprjxaow, Ot. Óéov 1Ó xavcovo- 
paouévov 1àv Aí£ecov ÓwA$cac0a, ó Óà dAÀa im dAlow TÓw o9 
gogtuxóv uévgcv  zgootíUnow. | àAX ó v)v yÀÓav yovoobc 
jj éavvoU wvxjj Qonso vwi ycvsíq ÓuaxaDaíocv rovc Aóyovc, 
xa0aoà zárta xal Óuavyij Ósíxvvoi và Óvónaxa, xal obve tpo- 
zux1) tag" atti qoáow ote xawoAóyoc 1e xal ztegióóov[ov02»] 
Óéovca, áAÀà xowal uiv ab$và ai Aífeic, dnegísoyoc Óà fj ovv- 5 
O5x9 xai ró á£íoua bwnáóv ve xal otpavouijxsc. 

8 20 KEboíoxs. uàv obv rà vofuara o) veyvuxdc, qvouxóc ÓÉ, 

o 200: M ueraxeoítevar Ó£ xal olxovouei àíav. àuue0óÓcc xal návra | và 
4 yoáupuaroc M; éugijiva. M 8 vy» om. N 9 óià vara. om. M; 
1obvro M 10 zeoieoyáo0a. M 183 zbjorgrai M; zpoouilov M 
14 a$:ro$ N 16 ÓGàváciwc, quod Dem. XVIII, 164 legerat, conieci 94á- 
cLoc codd.; aóvo? scripsi a?vo? codd. ^18 Oovxvóíógv conieci Oovxv- 
0(ógc codd. 19 évrebÜÉv vwwec om. N.; ó xaAóc, ó ex o? in corr. M. 
20 dAla voi; dAÀow in marg. yo. àn àAAow M 21 zpoceziíünow M 
22 rovc in corr. M 24 go M; zepíoóoc ov0i» Ócovoa codd. corr. Keil 
28 süus0óóoc M; xà om. M 
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Léon zgotuÜsig xai obroc Émáycov vàc ig! éxáo:p uége iv- 
voíac i] xaxà uégoc ngooenegyalóuevoc xai àníogc ámoÓuovc 
vv ve 0nóUsow xal vv àgyaocíav. xaoraoxeválaw Óà z&pó- 
Levos mgüyua, ocovroi; tobto  imuewüuae.  zuorobuevoc 
gaívera,, Óooi; abt oby jj véyvy, dAià v0 fovAgua uóvov 
áoxsi. tab)ta Óà 1) zgovzooyóuevoc dvoecv xoi ànagi0- 
pBagoáuevog ànáya 1d) ángooÓoxároc xal &vÓuéwoc íÜnow. 
ó Óà Àóyoc a)tQ ngoyooóv àxuaióregóc ve xal Aauztgóvepoc 
yívevau. o0)x | éyÓióóvroc voU  nveóuaroc, ÓAÀ olov iorauévov 
Üeouórepgov. o) ydg dozeg ànzóyeoc aboa Aáye. rayo, àAM 
&xgaijc &ow Cépvgoc, dAózoc &uníntov vac vÀv àxgocuévov 
vxaic. 

"Eow Óà& uíyua uiv ánaoódv t1àv iü0eQwv ó Aóyoc ab: 
o) yàg àv Éyou vg cizeiv, Ór. vaig uiv i) raig Óà vv iÓcÓv 
xexaAAductat, zxtgi Óà táoÓe «oc noíasta, àAAd cage uév 
dot, el xaí wc dAloc: zx Óà vÓ xaDagóv zagoAwÜ jose», 
&UusÜó0cc inaváya vàg eixguweíac zgootiÜeíc, dpgiÜud yod- 
ntvoc, uegíG;ov, énavaAaufávov, ráyura émupíoov.  &Óe 
obtoc Éyovra 1óv Aóyov ugóiv Éyew fápoc ugóà à£íoua. ó 
óà ànó yiíjc fora. zxgóc o)gavóv roig xarà puxgóv zoóÓoiw 
neyeÜvvóuevóc ve xai uevecpibóuevoc. | uüAAov Óà cbO)c vo- 
oVróc dou». É£yoy obv ab10v noAáxig dép: ázte(xaca. obvoc 
yào cÀuá Té iouv àgauóv xal Asztóv xal Óuagavic xai uéyous 
alü£ooc Óujxe — xdxeívq ó- Aóyoc Óuagavéovavóc 1é &ow xai 
Ov uüAAov v tuc 1] vóv dépa àv àneixácew « vi alüépi 7 ... xal 
1) ueyéÜa zücav éxndiyviov wvyijy. ij ve yàg Évvoua oeuvi] uevá 
ToU zoAwiuxoD ijÜovc xal 5j Aé&ug xaÜDapoá ve xal óxavyátovoa, 
ágopíLeraí ve và zÀeíoo 1Àv vonudvov xóupaow tÜovvózcoic. 
AauzQóvera. Óà zíj uév, donzeg Ó vac zegiaD Ov éavióv xai 


l zpoonüsic N; àvo..M 9 yíyvezo. M 10 ázxóyscoc aoa. cf. Dion. 
Hal.ad Pom.p. 779 11 ieou]:eN 14 rai; óà uiv M 17 éuue0óóoc M; 
Tüc sÜxpiveíac conieci zaig sUxguveíau; codd. 19 ugóà] o90à M 22 &yoye 
yobv M 24 áíooc M 25 ávansuxáosuv M; lacunam statuit supple- 
vitque và ai0éo. Keil 26 éxnAdve M 29 ó racc xs. cf. Syn. 
LXVI, 1120 C; avxov» M 
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yavvóuevoc, Óu zaióac éav:j Oud voU cbayysi(ov ànévexe, nij 
66, dAAa &v low zgootiÜclc xóupaza xal Óià ztoAAÓv àxagzt- 
Cov vv É»vouv. imc Óà dw, cineg "wc dAAoc, &utudá 
ztoÀÀdxi; xal oqo8póc dou, náoyovoi 1e ajvà ol óvOpol xal 
:Ó zvebua émuonuaíveva, xal yívevau adv véyyg, 1ó ztáÜoc 
oixovojuxóv « Óv 2, AA o0 Qvouxóv.. üáxuáta 0? vaic Evvolaw 
xal vijc zegifloAijc voootvov àyÓs(xvvow, 0oov o) Avztei vi)» áxotjv. 
tobro ydg aóvQ nepgifláAAe, iva 1Ó zgonygoápevov égugvebog. 
1OÓ Ó& $ÜixÓv uégoc tob Aóyov ríc nàüAAov vÀw ÓAAcv Ónrópov 
xatdópÜoxc; v Óà naÜquxdQ, víc nAéov loyos; elocveuav. Ó£, 
zíc ofvoc sÜ Óuí0noi; Aífeov Óà áxgifieac, dp" dowv, Óouc 
a)$voU énl uàüAAov igoóvucs; noÀAoU ys xai Ó&i. 

Au vobvo émuuoaup! üv roig ánmooregoUo. tÓv Óvópa 
tác tÉéyvgc vÀv Aóyow, fc abvQ nsveivaí quia. uáAov 1] xoic, 
600. tà éaviÓv ovyyoáupara zoóc ràc Ó5voguxdc 1éyvac àzm- 
xpifica»ro. 


2 noil M 6 óv suppl Keil 7" raiz zagaflolai; N; évÓsixvvvau N 
8 rvoó:o M; avv scripsi aózo codd. 9 zi uàAAov conieci vc uáAuora 
N :à uáAora in marg. yo. v uáAwxa M; ógvóoov om.M 11 zíc odo] 
*í; om. N 15 ràc om. N 
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V. Indices. 


Asterisco uno verba coniectura temptata, duobus verba lexicis non- 
dum consignata notavi Lectionibus ex appendicis libello sumptis 
A littera adiecta est. 


A. Index nominum. 


ZA09vgósv 10. 

Aioxíivnc (Órvoo) 89. 

Aloyívgc Zoxpgarxóc 2, 10. 

Aicdaew: (Ayo) 2. 

"Avaxpéov 2T. 

"Apgiove(ónc 48, 49, 51. 

"ApiovozéAgc 12, 27, 48, 49. 

"Aoxslowoc 89. 

"Aoxliogos 2T. 

"Aoiavóc 2. 

"Agooóírg 17. 

Ioagj 5 9. 

Ionyóows, 9, 41. 

49uoc0£vnc 2, 10, 12, 19, 22, 87, 
88, 89, 51, A 1, 10bis, - 

Aiov$otc 12, 14. 

Aíov 12, 22, A b. 

"EAigvec 18, 2T. 

*"Eouoxpárgc 12. 

Etóotoc 12. 

Eb 9. 

Evázuwoc 18. 

E$piníónc A 19. 

E$oón9 9. 

"Egéotos 2. 

Zebc 41. 

Zívov 2T. 

"Hóixá. (Plutarchi) 48. 

"Hoaoxásivew 91. 

"Hoóóovoc 2, 19, 22, A 15. 


Google 


'Hoóógc 2. 

Osóloyoc 12. 

Ocógoaoros 12. 

Oovxvó(ónc 2, 10, 40, A 19. 

"Ioatoc A 5. 

"Iooxoárgc 2, 10, 19, 22, 87, 51. 

loávvgc A]1. 

Asoflovaé 12. 

Arju»vioc. 12, 22. cf. diióorpavoc 

Auffón 9. 

Aoyyivos 12. 

AoAAiavóc 2. 

Avoíac 10, 12,19, 21, 51, A 5,7, 10bis 

Mapaóóv 2. 

Máp?a 26. 

Maopía 26. 

MéAwcoc 9. 

ANuejvgc 10. 

"Oiopoc 10. 

"Olvuziaxóc 89. 

"OivrÓiaxóc 89. 

'Oog«xá. 21. 

Ilaousviónc 38. 

llavioc 82. 

lliávo» 2, 10, 22bis, 25, 27, 81, 
87, 88, 51, A 1, 5. 

llio?raoyoc 80, 48, 49. 

Iló9oc 1. 

Iloiiuov 2. 

Ilvóoyópac 2. 
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Ilóépoov 2f. 
Zanzgó 9T. 

* Zíuov 98. 
Zxonshuavóg 10. 
uvovoioc 10. 
-ovgs(o 10. 
Zégpavoc 89. 
Zufov 11. 
Józarpoc 1l. 
Sjaiópoc 88. 


Oaíóov 38. 

Qsíac 17. 

S zxoc 89. 
Quiootóoyioc 18. 
duidoroaroc 12, 22. 
SOváowsc A 19*. 
Qov£ 11. 
Ooogópoc 11. 
Xo$ournoc 19. 


B. Index verborum notabilium. 


"Aylaito : - sav A 8. 

áyov 2, 42. 

dyovíCouat: - óuevog 85. 

áyo»iorixóc 88. 

dóiágopoc 9. 

dóvra :à A 1T. 

atoeo:c 2T. 

aloco: 700a. 82, 20va« A 93. 

aiodno 0. 

aicünróc 16. 

aiyuaAczíLzo : -& A 16. 

áxa(occ 80. 

áxuábo:-& AÀ 9b. 

àxuoio; 22, A 21. 

dxóAaoroc 928. 

áxópsoroc 81, 44. 

áxoífeuu A 2, 1T, 20. 

àxoifióc : -oUo« A 19. 

áxoifhjc 29. 

àxpornodto : - os. 20, rjxooxgoía- 
ora. À 22. 

àAnÜrc 81. 

àAnÜuwóc 56. 

dÀnzroc 4T. 

aAAgyooéío : -óv, -oóusvov D4, -eiv 
A 17. 

dAAgyooía 18, 4T. 

&AÀoió0 ; 1jAMoíoxac 39. 

dÀuy 16. 
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dAjzoc A21. 

divroc A 10. 

dus0üóócsc bb. 

dpu5yavoc 20. 

dua 9T. 

duobcos 18. 

áuvópóOsc 15. 

dubÜnroc 6, 41. 
ávafifáZo: - wv. A 12. 
ávayoy) 90. 

dvaAoyía 99. 
dvaudprqtoc 1l. 
dvauévo : -&wázo 14. 
dvauíE ]6 bis, 
ávàzairoc 90. 

dvázavoi 28. 
àvazoóito : -&w, -cv 99. 
dvaztr0000: -ovra 20, -& 41, 54. 
ávag:àc: -ÓÀv A 11. 
dvaoréAAo : -& 52*, A 18. 
dvacrouóo : - cac 5, 94. 
ávavoÀ: 1l. 

dveuévos 56, A 10. 
dvexgoirgros 32. 
ávsiítvew 41. 
àveziv5ósvrog 4b. 
dynÜozoínvoc 49. 
àvünoóc 14, 26. 

dvÜüoc 24, 41, 44. 


dvyveóo : -éro À 18. 
ávopoiórge 17. 
àviíÜsroz 8b. 
àvuzín:o: -ovra 91. 
dvo0zv 4, A 1, 20. 
á£íoua A 19, 23. 
àzayysiía 48. 

dzab.Qc 40. 
àzauwopéío: -óv A 1l. 
àzaxpifilóo : -óoavro À 9T. 
dzepíepyos A 18, 19. 
daepíodoc 22*. 


ántpvÜpidCo : - novOoíaos 10. 


ázevÜbvo: -cyusv 14. 
ázÀioUs bb, A lObis, 
dzóyec À 21. 
dàzóóc£ig 91. 
dnzoónusiv b. 
dztoAsavo : - ávavvec. T. 
ázxóAvrog A 18. 
dzouepíto : - oáusvog 4. 
ázovívqui: - óvavro 18. 
dzóopntoc 1, 82, 41, 54. 
ázocapéo: -óàv A 10. 
dztóoxaoig 48. 
ázooysó0.aLo : - áoac 50. 
dzgooóox5vcoc A 20. 
àzoóoitoc A 8. 

dgoióc A 29. 

doÜoov 44. 
àpiÜunuxóc 1. 
ápuoy) 14, 15. 
&ouovía 14, 19, 20, 38, 51. 
ápuovixóc 8. 

ápzérvzoc 93, 24. 
áoxosiàrjc 29. 

dcagüje 4T. 

àccAyfc A 4. 

do)ua 2. 

dotetoc 4T. 
dobyxAcoorog 46. 
ácbvÜsroc 8. 
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áovorosgc 22. 
doyguáuoroc 46. 
doóuaroc 4, 32. 
drspzjc 18. 
àveyvía À 1. 
diéyvoc A 18. 
a$oa A21. 
abráoxuc A 14. 
ajvóuaroc 28. 
abtocyéóioc 2b. 
dgávraoroc 1b. 
dgeyyrs 16 bis, 
&gsAjc 19, A D. 
dxoóvoc 9b. 
àyopioroc 89. 
dog 3b. 
Bac 40, 56. 
faxvgoía A 18. 
Bápoc A 28. 
Bácic 18. 

Bua A M. 
BovÀgua 42, A 20. 
Poexybc 22, 48. 
Boovr A1. 
ovo: - « 22. 
Iávvvua: -Üusvoc À 94. 
yéveow; 29. 
yeoyoagía 28. 
yeoustoía 29. 
yeoueroixóc 30. 
yAvxic 28. 
yvádoc 8. 
yvouocrvnía 9T. 
yvàow 4. 
yvocróc 88. 
yóviuoc 38, DO. 
yoaguxoc A 16. 
Adávstov A 18. 
óswóc 51, 52, A 18, 19. 
ónuyoota 40. 
ónuóotoc 51. 
Óiaycvítouos: - óuevoc À 9. 


9ialosoic 14, 48. 
óéaxaDa(po : - ov A 19. 
Óiaxózvo : - xexoupuévoy 22. 
Ouaxpifóo : - óoopua 20. 
9iadaufávo ; - s(Agzvas 211. 
OiaA$o : - aec 20, - AsAvuévoc 56. 
Órazoux(AAo : - & 28. 
9iapdoóoc : - o? 43. 
Óiacagéc : -soágos 25. 
Óiaoxevi) 44. 

Oidorgua 1T. 
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Vita. 


Natus sum Paulus Levy Durmenachi Alsatiae superioris 
8. d. XI. Kal. Mart. anni 1889, patre Calmanno, matre Paula 
e gente Blum. Fidei addictus sum iudaicae. Primis imbutus 
litterarum elementis ab ipso patre carissimo, nonum agens 
annum in gymnasium Columbariacum receptus sum, quod 
per annum frequentavi Inde ab exeunti anno MCIM 
Milhusinae gymnasii scholas per octo annos secutus sum, 
unde maturitatis testimonio ornatus Argentoratum me 
contuli. Sex menses commoratus sum Monaci, ubi docuerunt 
me viri doctissimi, Crusius, Streitberg, Wolters, Vollmer. 
Argentorati praeceptores mei fuerunt professores illustris- 
simi, Baeumker, Cloétta, Groeber, Keil, Klotz, Laqueur, 
Neumann, Reitzenstein, Thumb, Winter, Ziegler. Exerci- 
tationibus me admiserunt Laqueur historicis, Baeumker 
psychologicis, Wundt philosophicis, Lommatsch Monacensis 
epigraphicis. Sub Keilii et Reitzensteinii auspiciis etiam 
in proseminario et per bis sex menses in seminario Graecis 
Latinisque studiis operam navare mihi licuit. 

Quibus omnibus viris doctissimis optimeque de me 
meritis cum maximas et ago et habebo gratias tum Keilium, 
quo commovente hoec opusculum suscepi, adiuvante perfeci, 
grato pioque semper colam animo. Maxime etiam sibi me 
devinxerunt Augustus Ehrhard et Ricardus Laqueur, quorum 
consiliis atque auctoritate mihi, quantum vellem, licebat uti. 











